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Os ácordais de “El Robo del Expreso”? Fué 


la gran película de su dia. 


Las deportistas de ayer hoy corren en 


autos de 90 HP. 


LOS FILMS DE LA METRO- 


— GOLDWYN - MAYER SON 
LOS LEADERS. NO DE- 
JEIS DE VER SUS ULTI- 
MOS EXITOS— 


LOS 
CONQUISTADORES 
DEL NORTE 


EL PAGANO 


EL CAZADOR 
DE TIGRES 


EL CARNAVAL 
DE LA VIDA 


EL PROCESO 
DE BELLAMY 


- Preguntad al Director del Cinema 
cuando los va a exhibir. 


¿Recordáis a estas señoritas? Eran las más 
elegantes de su tiempo. 


¡COSAS QUE 
DESAPARECIERON, 
PERO QUE 
NO HEMOS 
OLVIDADO! 


¡Las películas de la Metro- 
Goldwyn-Mayer comparadas 
con las otras nos recuerdan 
estas fotos de otros tiempos! 


Todas las cosas nuevas del cinema aparecen 
primero en los milagrosos estudios de la Metro- 
Goldwyn-Mayer. Leo, el león os trae los grandes 
dramas de la pantalla, como, “Ben-Hur,” “El 
Gran Desfile,” “Sombras Blancas en los Mares 
del Sur” y otros de felíz memoria. Leo es el 
leader de los productores de films incluyendo 


siempre en sus películas todos los últimos in- 
ventos, la mejor fotografia, los decorados mas 
modernos, la nueva técnica y las estrellas más 
brillantes. No vayáis a ver cosas viejas. 

¡Ved todas las películas del LEON y vereis 


siempre lo mejor y lo mas nuevo del cinema! 


METRO-GOLDWYN-MAYER 


Producciones Cinematográficas “Siempre en los Mejores Cinemas” 


se pronuncia Bíbi. El verdadero apellido de 

Ramón es Samaniegos. 

verdadero nombre y apellido. El hijo de 
Barbara La Marr fue hijo adoptivo. No le puedo 
dar direcciones particulares de ningún artista. 


Es SALAZAR, San Salvador—Bebe Daniels 


Bebe Daniels es su 


Helena, Caguyan, P. 1I.—Norma Talmadge es su 
nombre verdadero. Es casada con Joseph M. 
Schenck, presidente de United Artists. Jack Mul- 
hall es su propio nombre, es casado, tiene dos hi- 
jos, y cuenta con 31 años de edad. Es muy feliz 
con su esposa. 


Reynaldo C. Rodríguez, León, Gto., México—La 
película “A Certain Young Man” de Ramón No- 
varro, fué filmada en 1926. Norma 
Shearer nació en agosto 10 de 1904. 
Lupita Tovar ha renovado su contrato 
con la Fox y es mexicana. En la edi- 
ción de julio pudo. apareció un artí- 
culo de la vida de Nils Asther. La 
última cinta de Nils Asther fué “Or- 
quídeas silvestres.”? Lupe se prepara 
a filmar un argumento todavía sin 
título. 


preguntas. 


Benilda, Panama—Ramón Novarro no 
filma nada actualmente. Barry Norton 
(Alfredo de Birabén) nació en Chile; 
Arthur Runkin en los E.E.U.U. 


David Kuri, Toluca, México—Lo sien- 
to pero no puedo darle ningún conse- 
jo acerca de buscar Ud. plaza en la 
industria cinematográfica de Hollywood. 


Ivonne Lavat, Mixcoac, México—Con 
franqueza le digo que ignoro donde pue- 
da conseguir un retrato de Pola con 
peluca rubia. La Paramount no los 
tiene ya. Greta Nissen no está con 
ningun taller ni puedo conseguir retra- 
tos de ella. Escríbale a Colman y a Del Río al 
cuidado de los talleres United Artists. Pronto 
qa a Clara Bow y a Greta Garbo en las porta- 
as. 


M. Malba, Brazil—Siento decirle que es inútil 
presentar ningún argumento a los directores. To- 
dos los talleres cuentan con un personal técnico 
que se ocupa de preparar argumentos y temas, y 
no admiten nada de fuera. Siento que Anita no 
le haya enviado su fotografía e ignoro la causa. 


Ana Mari, Oviedo, España—Gilbert Roland y 
Norma Talmadge se disponen a hacer una pelí- 
cula titulada “Tin Pan Alley.” No se si es- 
tuvieron en Matrid, aunque ellos fueron a Europa 
y no sería extraño que hayan visitado la capital 


de España. No existe idilio ninguno entre Janet 
y Charles. Todo fué un canard de los estudios 
Fox. Acaban de filmar juntos “The Lucky Star” 


(La Estrella Dichosa). 


Magey Reed, Montevideo, Uruguay—Antonio 
Moreno es casado. La dirección de Reed Howes 
es Educational Studios. La de Charles Farrell, 
Fox; la de Clara Bow, Paramount; la de Alvara= 
do, United Artists. Este último es casado. 
again Maggy. 


Sylvina Gondra, Buenos Aires, Argentina—Al 
fin he encontrado una aficionada al cine que cree 
es tontó enamorarse de un actor de la pantalla. 
¿Cuanto tiempo va a durar esta resolución? El 
día menos pensado te enamoras como se enamoran 
las demás. Nils Asther se pronuncia Nils Aster. 
Ojalá supiera tanto de tí como se de las artis- 
tas! 


Gaby, Habana, Cuba—Sue Carol se llama 


Evelyn Lederer, es casada, se está divorciando 
para casarse con Nick Stuart el actor. No habla 
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Write 


Si te interesa tanto te diré que soy 
Renée 


Adorée no habla español y no conozco a Lionel 


español. 
trigueño, de ojos azules y pelo colorado. 


West. ¿Para qué escribes dos cartas con distinto 
seudónimo ? 


Blanca Dumas, Buenos Aires, Argentina—May 
McAvoy nació en Nueva York el día 8 de septiem- 


bre de 1901; es soltera; mide 1.48 cms. de es-. 


tatura, pesa 421% kilos; ojos azules; pelo castaño, 
Entró en el cine en 1920 en la cinta “Una Señora 
Perfecta” con Madge Kennedy. Pronto la pondre- 
mos en la galería de estudios fotográficos. 


Mont-Carlo, Baurú, Brasil—Hollywood | es una 
ciudad contigua a Los Angeles y los artistas son 


Todo lector, curioso de conocer datos ínti- 
mos de la vida de Hollywood y sus estrellas, 
encontrará en esta secció la respuesta a sus 
Algunas de las cartas serán con- 
testadas por medio de estas columnas, pero son 
tantas las que recibimos, que si desean contesta- 
ción directa por correo, deben dar su nombre 
y dirección. 

Dirija sus preguntas a: El Correo de Holly- 
wood, CINELANDIA; 1031 S. Broadway, Los 
Angeles, California. 


una minoría de los habitantes que la forman. 
Olimpio Guilherme no ha filmado nada y Lia 
Torá acaba de filmar una cinta producida y 
dirigida por el visconde de Moraes, su esposo. 
Ella terminó su contrato con la Fox. Vilma 
Banky es esposa feliz de Rod la Rocque. 


Martha M. Arripe, Santos Lugares, Argentina— 
Escriba a sus artistas predilectos en castellano y 
envíeles el importe de veinticinco centavos oro 
americano por cada fotografía. 


Cecy, Sao Paulo, Brasil—La vida íntima de 
Ramón fué publicada en la edición de mayo de 
CINELANDIA y su retrato apareció en la galería 
de ese mismo mes. Greta Garbo aparece en la 
edición de julio y Dolores en agosto. John se 
acaba de casar con Ina Claire, una artista de 
teatro, algo fea, a mi parecer. La puedes ver 
con John en la página 9. Los artistas son como 
todo ser humano. Los hay buenos y malos, si 
es que uno puede ser juez de sus semejantes. Lo 
que a ti te parezca bueno a mi me puede parecer 
malo, y viceversa, 


Cherezita Borelli, Sao Paulo, Brasil—Lea los 
detalles que pide acerca de John en la edición de 
junio, página 26, 


Sweetheart, Tacubaya, México—Greta Nissen 
trabajó en “Hell's Angels” ya hace muchos meses 
y su última película fué “The Butter and Egg 
Man” de First National con Jack Mulhall. 


Trigueña de ojos pardos, Habana, Cuba—Todo 
lo que tienes que hacer para subscribirte por un 
año a CINELANDIA, es enviar un giro postal 
por $2.50 y te enviaremos la colección de foto- 
grabados de artistas. ¿Para que quieres saber si 
soy casado o soltero? De cualquier modo eso no 
evitaría que seas una amiguita más y hasta que te 


wood 


enamores de mi como le pasa a muchas artistas 
que. no me dejan solo. 


Argentinita, Rosario, Argentina—Loretta Young 
y Nils Asther no se ven muy a menudo y parece 
que se han olvidado el uno del otro. Aunque no 
soy tan joven ni tan buen mozo, siempre le 
devuelvo el beso . . . con creces. 


Melon, Tacubaya, México—Le agradecemos su 
crítica pero es Ud. el único contra miles de lec. 
tores que piensan que la revista ha mejorado en 
todo y por todo en los últimos meses. Prueba 
de ello es el aumento de circulación. Lo siento 
pero es imposible satisfacer a todo el mundo y 
nuestro deber es dar gusto a la mayoría. ¿$e 
ha fijado en que CINELANDIA da el 
doble de lo que antes daba en material 
de lectura ? 


Florangel, Lima, Perú—+Escriba a 
Colman y Banky y a Mary al cuidado 
de los talleres United Artists. No sé 
si Colman y Banky volverán a actuar 
juntos. La mayoría de los artistas, es 
decir, las estrellas tienen secretarios 
que contestan sus cartas. Los- esposos. 
Barrymore-Costello están de vuelta en 
Hollywood y no fueron a Lima. Me 
duele que me crea mujer por ser muy 
hombre y siempre dispuesto a pro: 
barlo. 


Uruguayita, Montevideo, Uruguay— 
George O'Brien es soltero y nació en 
San Francisco de California el 19 de 
abril de 1900. 


Ojos Tristes, Baguanos, Ote. Cuba— 
Charles Farrell tiene 27 años, ojos pat- 
dos y pelo castaño. Barry Norton 
tiene 24, ojos obscuros y pelo castaño 
obscuro. Las generales de Buddy las 
encontrarás en la página 15 de esta edición y 
las de Roland en la edición de junio. Escribe 
pronto pues me gustan tus cartas. 


Punto Negro, Lima, Perú—Un lector nos fa: 
cilita los nombres de los actores que aparecieron 
en “Tragos de Amargura.” Son Leslie Fenton y 
Harrison Ford. 


Manuel Flores, Jr., Guadalajara, México—Gra- 
cias por sus palabras de elogio hacia la revista 
y siento no poderle proporcionar el primer ejem- 
plar que le falta. Mucho nos agrada saber que la 
colección de retratos que le enviamos con su 
subscripción fué de su agrado. 


Olimpio, Sao Paulo, Brasil—Según la informa- 
ción que tengo, el señor a que Ud. se refiere es 
el cónsul de Estados Unidos en Panamá y su 
nombre es Williams. Sin embargo, quizás este- 
mos equivocados y preguntaremos a nuestros lec- 
tores a ver si ellos nos pueden sacar de dudas. 
Ud. desea saber el nombre y apellido del señor 
que aparece entre John Barrymore y Dolores 
Costello en la fotografía en página 6 de la edi- 
ción de marzo. No se puede quejar de que no 
tratamos de ayudarlo. 


R. Miranda, Antofagasta, Chile—Alma Rubens 
está internada en un sanatorio donde sus familia- 
res esperan curarla del hábito de las drogas. Ud. 
como admirador de esta artista debe saber que su 
última caracterización en “Ella va a la guerra, 
fué el punto sobresaliente de esta obra en que 
Eleanor Boardman interpreta el rol principal. 


Otilia Caballero, Bogotá—La dirección de Do- 
lores del Río es United Artists. La de Pola Ne- 
gri, la ignoro. 


(Va a la página 22) 


El poseer 
un Kimball 


es una 
satisfacción 


Un piano superior se distingue de uno inferior en su apariencia, pero 
es después de años de uso cuando se puede apreciar más completa- 
mente su calidad intrínsica. 


Debido a su incomparable calidad el Kimball ha recibido más 
honores que cualquier otra marca. 


CO 


AGENTES 


3 z 7 Y Los Fonógrafos Melofóni- q8 

Invitamos correspondencia de comerciantes serios cos Kimball han recibido x9 

E ; A universal aceptación por- ;6 

sobre el asunto de la Agencia Exclusiva Kimball. que ellos son extraordina- he 
E riOS. 


Sr. C. O. Baptista, 
312 Kimball Hall, Chicago, E. U. de A. 
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HR ES En En RR RR RR RR + AE HA a 3 Y 
AAA AAA AAA AAA od icicici ki ioioi iii Ind 


al Vluevo- Willys = Knight 


Gran Jeíí_ 


ENEMOS el gusto de informar al público que el nuevo automóvil Willys- 
“Trnight Gran Seis ya está exhibiéndose. Es el automóvil más hermoso que 
jamás hayan diseñado los artistas de la Willys-Overland. No hay otro auto- 
móvil en la actualidad que exponga tan fielmente la maestría suprema de su 
diseño moderno. 


Semejante gracia de línea, tan notable simetría, riqueza de armonía de color, 
y semejante acabado elegante y delicado, forman un conjunto distinguido 
que testifica la realización de nuevos ideales en el diseñamie-to de automó- 
viles. Los interiores son espaciosos y lujosamente adornados, incorporando 
además infinidad de refinamientos exquisitos. 


The John N. Willys Export Corp., Toledo, O., Estados Unidos de A., Dirección Cablegráfica: ““Willysexco”” 
lag, Willys-Overland Crossley, Ltd. Stockport, Inglaterra Dirección Cablegráfica: ““Flying”” 


Marian 


Nixon 


Una chiquilla que desde 
1924 ha aparecido en distin- 
tos films y que acaba de esta- 
blecerse en la pantalla par- 
lante. 


por 
Marcelo 


Alfonso 


A historia de Marian Nixon 

es la historia de casi todas 

las artistas del cine que han 
llegado a ocupar puestos importan- 
tes en la industria. 

Hay algunas artistas que llega- 
ron al estrellato de la noche a la 
mañana, pero son excepciones. Lo 
contrario es la regla fija y en el ci- 
ne, como en otras ocupaciones, el 
éxito se llega a alcanzar a fuerza 
de aplicación y desarrollo de las 
facultades intelectuales de que uno está dotado. 

Marian Nixon es bonita, posee una sonrisa simpática y un 
cuerpo esbelto y atractivo. Y como ella hay miles de jóvenes 
que poseen igualmente esos atributos físicos. Pero Marian fué 
dotada por naturaleza de algo más sólido e importante que la 
belleza y la simpatía. Ella cuenta con una tenacidad de es- 
piritu y paciencia inagotable que no la descorazona nunca; aun 
en aquellos momentos de desaliento que uno siente cuando las 
cosas no marchan como uno quiere, y cuando cree uno que la 
meta de nuestros deseos se encuentra más lejos que nunca. 

Pero la prueba irrefutable de que esta niña goza de un es- 
píritu valiente y una tenacidad invencible, es de que acaba de 
ser contratada por Warner Brothers por tres años con un sala- 
rio respetable. Y esto cuando la mayoría de los artistas del 
cine temían ser desplazados por los artistas de las tablas mejor 
equipados para actuar ante el temido micrófono. 

Pero echemos una mirada atrás. Marian nació el 20 de 


Marian empezó su carrera 
cinemática allá por el año 
1924, habiendo filmado desde 
entonces “Manos Arriba” de 
Fine Arts; “La Isla del Dia- 
blo” de Chadwick; “Rodando 
a casa,” “Lentejuelas,” “Taxi- 
Taxi,” “La última etapa” y 
“Fuera toda la noche” de 


Universal. En esta última 
actuó opuesta a Reginald 
Denny. Con la Fox actuó en 


“El Subastador,”” y hace poco 

apareció en “Angeles caídos” 

y “Labios Rojos.” Su voz y 

excelente reputación artística 

le ha valido un contrato con 
Warners. 


septiembre de 1906 en Superior, Wisconsin. En 1923 la en- 
contramos de corista con una troupe de variedades y al llegar a 
Los Angeles, la compañía se disolvió por falta de fondos. 
Marian se quedó en Los Angeles y se dedicó a actuar de extra 
en los talleres Mack Sennett, donde se quedó por unos tres 
años, siempre pasando apuros, pero poco a poco perfeccionán- 
dose en el arte y nunca perdiendo fe en su destino. En vez 
de sentirse satisfecha, siguió aprendiendo todo lo que pudo del 
arte cinemático, hasta que los productores tomaron nota de ella 
y le fueron dando mejores roles que ella supo aprovechar. 

El resultado fue bastante halagador y después de trabajar 
opuesta a actores de fama como “Tom Mix, Jean Hersholt, 
Buddy Rogers, Richard Barthelmess, Reginald Denny y otros, 
Marian se creía con razón de que había llegado a probar de la 
miel del éxito en la pantalla. 

Pero vino el cine hablado y con él, la revolución más revolu- 

(Va a la página 57) 


Después de muchas noticias falsas y suposiciones por 
parte de sus admiradores y del público en general, la 
joven pareja de enamorados, Douglas Fairbanks, Jr., y 
Joan Crawford, de la Metro-Goldwyn-Mayer, acaban de 
casarse en la ciudad de Nueva York, Un incidente digno 
de nota es el hecho de que la mamá de Douglas (primera 
esposa de Douglas, padre) presenció la boda. 


A casa Fox que se puede considerar como “pioneer” en 

el campo de las películas parlantes, ha empezado a 

emplear esta nueva conquista en algo que no es solo 
mero entretenimiento. Con su cooperación, las juntas in- 
ternacionales de oratoria que han venido celebrándose, con 
gran éxito, hace dos o tres años, tendrán un auge mayor y 
una trascendencia más grande desde el momento en que en 
todos los teatros donde se exhiban cintas parlantes, se podrá 
oir y apreciar la voz y el concepto de cada orador de los que 
contiendan en estas lizas. 

En el concurso de este año, que tendrá lugar en Wash- 
ington D. C. en el mes de octubre, se tomarán impresiones 
de los diversos oradores así como de sus discursos, pronuncia- 
dos en el idioma de cada uno de ellos. A nadie se le puede 
ocultar la inmensa ventaja de acercamiento internacional al 
par que de ampliación de cultura social que ésto entraña. Y 
se ocurre, en seguida, que las posibilidades educacionales del 
cine parlante van a ser un factor decisivo en una campaña 
intensa, tenaz, enérgica, en pro de la cultura universal. 


E dice que Lupita Tovar, la gentil mexicanita que triunfá 
hace poco en un concurso de la casa Fox en México, y 
que se encontraba ya en ésta, ha logrado que le renueven el 


8 


estrella de 


Marion Davies, 
Robert Castle buscan, con gran atención, el significado 
de una frase que el joven actor alemán acaba de decirle 


Metro-Goldwyn-Mayer y 


a Marion y que ella teme sea algo picante. Castle 
representa uno de los caracteres principales en '“Ma- 
riana”” en la que Marion Davies es protagonista. 


contrato por cinco años. En la actualidad está trabajando 
en su primera película en la que también toma parte Delia 
Magaña, la traviesa actriz del teatro Lírico de la capital 
de México, que ha tenido éxito de sobra con los productores. 


NO de los últimos acontecimientos sociales en el mundo 

cinematográfico ha sido sin duda alguna, el sonado 
matrimonio de Constance Talmadge (Connie, como la 
llaman cariñosamente), quien reincide por la tercera vez. 
El afortunada en esta nueva ocasión, que quizá sea la última, 
es un ricachón llamado “Townsend Netcher. 

En la ceremonia, celebrada en Beverly Hills, estuvieron 
presentes los amigos y parientes más íntimos de la pareja, en- 
tre los que estaban Norma, hermana de la desposada, la señora 
de Buster Keaton que es otra hermana, éste, Gilbert Roland 
y otros. 


Jue academia de Artes y Ciencias del Cinematógrafo ha 
premiado la exquisita labor de Janet Gaynor en “El 
Séptimo Cielo” con una medalla de honor que le fué otorgada 
en el curso de un gran banquete celebrado en el lujoso hotel 
Roosevelt, de Hollywood, para conmemorar el segundo ani- 
versario de la fundación de la citada academia. 

Emil Jannings fué escogido como el actor más notable del 
año y se le otorgó un diploma antes de que embarcara para 
Europa. Los otros primeros premios fueron para Frank 
Borzage por la estupenda dirección del “Séptimo Cielo”; 
Lewis Milestne por dirigir la comedia “Dos Caballeros Ara 
bes”; Ben Hecht, por escribir la original trama “Del Bajo 


CUENTOS 


por Galo Pando 


Presentamos aquí a la nueva esposa del insigne John 
Gilbert, estrella de Metro-Goldwyn-Mayer. John y Ina 
Claire, que aparece al lado de su marido, se conocieron, 
se gustaron y se casaron, todo en el corto espacio de 
tres semanas. La fotografía que arriba se ve, fué toma- 
da a raiz de celebrarse las nupcias, y la presentamos sin 
beneficio de retoque. Quizás las admiradoras de John 
queden decepcionadas de que éste no haya escogido a 
una Garbo. 


Mundo,” y Benjamin Glazer, por la adaptación del “Séptimo 
Cielo” al cinema. 

Douglas Fairbanks en su carácter de presidente de la agru- 
pación, fué el encargado de distribuir los premios y diplomas. 
Los premios consistían en unas estatuitas preciosas, todas de 
oro. 

Se premió además a Charles Chaplin por su “Circo,” y a 
algunas de las compañías más conocidas por la producción de 
diversas películas famosas. 


e famosa fusión mónstruo entre los Artistas Unidos y la 
Warner Brothers fracasó. El viaje de Douglas y Mary 
a Nueva York para cerrar el trato resultó inútil. Parece sin 
embargo que va a haber una reorganización de los Artistas 
Unidos, sobre distintas bases. Chaplin no formará parte de 
la agrupación desde ahora. Producirá sus cintas con auto- 
nomía absoluta. 


Ne MCcAVOY parece determinada a dar el último to- 
4 que a su triunfal carrera, adoptando un digno com- 
pañero oficial de sus triunfos. 

Durante más de un año, May y Mauricio Cleary, corredor 
de Los Angeles, han sido vistos juntos en todas partes, dando 
lugar a las hablillas de los que siempre están atisbando chismes 
frescos que servir. . . . Sin embargo se sabe que muy en breve 
se celebrará la ceremonia nupcial y que los novios irán a 
pasar su luna de miel a las islas Hawai. Antes era Italia, 


“Broadway,” “Alibi,” “Broadway Melody,” “On with 
the Show” y veinte otras películas parlantes y cantantes 
de estos últimos meses, emplean coros y mas coros de 


jóvenes bien formadas y bonitas. Es natural que la 
Paramount se uniera a esta procesión de piernas y panto- 
rrillas y bustos al aire libre. Arriba presentamos a una 
linda corista de la producción “Burlesque” de esta ultima 
empresa. ¿Su nombre? Que importa. 


ahora son.las Hawai, o quizá Tijuana (México). 

La simpática actriz ha declarado que no abandonará el cine 
po con el gran compositor italiano, Mascagni, a fin de que 
miel empezará de nuevo a trabajar en su próxima película. 

La novela de sus amores comenzó en una fiesta dada por 
Lois Wilson. En ella conoció al que va a ser su marido. Poco 
tiempo después volvieron a ser vistos en otra fiesta, en casa 
de la hija del presidente de la Universal, y todo el mundo se 
fijó en el anillo de compromiso que llevaba ya, y que consistía 
en un riquísimo diamante de excelente gusto. 

Como se sabe May McAvoy ha aparecido en “Ben-Hur,” 
en “El cantador de Jazz,” en “El Terror,” y en “La quinta 
encantada,” además de otras cintas menos conspícuas. Su labor 
ha sido siempre muy apreciada por el público inteligente. 


US firma cinematográfica de Hollywood, cuyo nombre 
no sé, se dice ha estado en tratos desde hace mucho tiem- 
po con el gran compositor italiano, Mascagni, a fin de que 
venga a dirigir la filmación de una película parlante mónstruo, 
en la que se cantaría una ópera suya, de las conocidas, o 
quizá una nueva hecha especialmente para el nuevo vehículo 
de expresión artística. 
(Va a la página 69) 


ARAMOUNT y el cine parlante tra- 
jeron a Hollywood a un nuevo actor que 
promete eclipsar al mismo Chaplin. Qui- 

zás sea un poco atrevido el pronosticar tal cosa 

en vista de que éste último es considerado como 
el as de los astros de la pantalla. 

Pero en el cine lo mismo que en la vida, todo 
pasa, y los ídolos de hoy son destronados por 
otros que aparecen un día a captarse la imagi- 
nación pública. Y después de todo, Chaplin 
pertenece al cine mudo en el que triunfó por 
la fuerza de su inimitable mímica. Chevalier, 
el idolo de los boulevares parisienses, pertenece 
a la era de los “talkies,”” en la que su voz y 
acento francés forman unión con su sonrisa y 
amaneramientos para completar una personali- 
dad que cautiva a todo el que lo ve y lo oye. 

Pero dejémonos de comparaciones innecesa- 
rias y peligrosas. Chaplin es Chaplin, y Che- 
valier es “she-va-lié” (que así se pronuncia) 
y la característica de éste último es única y ex- 
clusivamente suya propia y enteramente distinta 
de la de “Charlot.” 

Chevalier trae a la pantalla hablada norteamericana, una 
personalidad tan distinta de lo que este público está acostum- 
brado a ver, que inmediatamente se coloca en un puesto único 
y singular. Su sonrisa, sus ademanes, su modo de expresarse 
son gálicos, de un latinismo tan ardiente, tan simpático que 
causa una profunda impresión en los espectadores, no acostum- 
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IDOLO 


e s 
“Parts 


Lorenzo 
Martinez 


Maurice Chevalier es el nombre de este artis- 

ta francés que posee la personalidad más 

simpática que existe hoy en el cine parlante 

norteamericano. Su caracterización en 

“Inocentes de París”? es cosa digna de verse 
e ré 1: OÍÉSe. 


brados a esto. 

Si a ello se añade un inglés hablado con 
acento francés, la combinación resulta en 
extremo irresistible. 

Desde hade meses venimos leyendo y 
oyendo tantas y tantas preces de Chevalier 
que el departamento de publicidad de 
Paramount lanzaba a los cuatro vientos, 
que llegamos a adquirir una idea mental 
de que ese hombre no podía poseer todas 
las cualidades artísticas y personales que 
se le achacaban. Y fue en este estado de 
ánimo adverso a los intereses de este actor, 
que fuimos a presenciar su debut en la 
pantalla en la cinta hablada “Los Inocen- 
tes de París.” (A propósito, esta film 
será exhibida en la América Hispana y 
España en la versión silenciosa con títulos 
en castellano). 

Con admiración por sus dotes de artista 
y con cariño hacia el hombre, nos descu: 
brimos con respeto ante Chevalier. “Todo 
lo dicho acerca de él es pura verdad. Aun: 
que la empresa Paramount lo presenta en una cinta que apenas 
le permite demostrar sus facultades, Chevalier vence desde 
el momento que empieza su aparición en la pantalla. 

Por primera vez oimos en un teatro del cine, en una fun 
ción ordinaria, una serie de aplausos como la que oimos varias 
(Va a la página 57) 


RS 


Una 
Giera 


Falsa 


Cuando una trigueña tan guapa 
como lo es Jean Arthur de Para- 
mount, se pone una peluca rubia, 
hay que tocar las campanas y 
llamar a los bomberos. ¡La com- - 
binación de tez morena y pelo 
rubio hace arder tantos cora- 
zones que no están construidos a 
prueba de incendio! 


SERIA: ARA 
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Empezando por la izquierda: 
la gentil Josephine Dunn de 
Metro-Goldwyn-Mayer actúa 
ahora en “Magia Negra” de la 
Fox. Jack Mulhall de First 
National actúa en la cinta 
“Calles obscuras.” Dolores 
Costello de Warner está 
filmando “Corazones desterra- 
dos, y Richard Arlen de Para- 


mount aparece en la cinta 


por 
Joaquin de la 


Horia 


“Thunderbolt” (Centella). 


A pasado ya casi por completo el momento de 

transformación para Hollywood ; en un plazo no mayor 

de un año, un invento que parecía una utopía en sus 
comienzos, ha causado la muerte definitiva del espectáculo 
mudo, dando al cine un nuevo medio de acción con el adveni- 
miento de las voces y los sonidos. Ya no existe el teatro del 
silencio y el cinematógrafo pasa a ser un nuevo espectáculo, 
que no es el cine antiguo ni se puede comparar con el teatro 
actual, pero que tiene un interés y una atracción enorme a más 
de magníficas posibilidades futuras, una vez que su desenvolvi- 
miento alcance límites que es imposible pretender en tan corto 
plazo. 

“CINELANDIA” ha seguido de cerca este movimiento de 
transformación que no alcanza aún a los países extranjeros en 
que esta revista circula. No irá aún el cine hablado a los 
paises de habla española sino en proporción muy pequeña, como 
espectáculo de diversión, con cortos rollos de canciones y 
vaudevilles. Pero en cambio, la transformación del ambiente 
de Hollywood ha sido tan amplia, han habido tantos nombres 
famosos bamboleantes, tantos que han desaparecido y tantos 
nuevos que han venido a incorporarse a la actual y activísima 
vida de los talleres, que hemos debido, número a número, 
observar tales transformaciones y tener al corriente a nuestros 
lectores con respecto a la pléyade de “astros” que formaban el 
grupo de sus favoritos, y a los cuales el cine parlante ha traído 
nuevos destinos, malos para algunos, mejores para otros: 

Nos hemos ocupado ya ampliamente del primer movimiento 
que produjo sus víctimas entre los artistas extranjeros radica- 
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dos en esta ciudad, y queremos ahora ocuparnos de un punto 
que interesa muy especialmente a cada uno de nuestras buenas 
amiguitas las lectoras y nuestros amigos los lectores. Hemos 
pasado revista a cada uno de los nombres famosos de la pan- 
talla americana, de aquellos cuyo prestigio se debe a los muchos 
años que actúan en el cine o a las magníficas interpretaciones 
que han realizado. 


ODOS ellos encontráronse hace un año ante el grave 

problema de tener que demostrar sus condiciones, como sl 
fuesen simples principiantes, ante los micrófonos del cine ha: 
blado. De nada valía ser famosa estrella o astro refulgente de 
las cintas silenciosas: los talleres dieron un ultimatum general: 
el que no tenía buena voz y buena dicción; el que no supies 
actuar hablando sus escenas como antes las había filmado en 
silencio, podía ir haciendo sus malestas para abandonar a Hol: 
lywood definitivamente. Todos los célebres nombres mascul: 
nos, todas las estrellas, antiguas y nuevas, todas las estrellitas 
jóvenes y los galanes de veinte años, han pasado durante estos 
meses por la prueba terrible de mostrar sus condiciones. 
Generalmente, cada empresa dió a cada unc una oportunidad 
especial: filmar una cinta hablada y recoger la opinión del 
público antes de cancelar o continuar cada contrato. Muchos 
—la mayoría—triunfaron, y esa es la lista de honor a la que 
pasaremos revista hoy concienzudamente. De este modo los 
que tienen sus preferencias por determinados nombres de la 
pantalla norteamericana, podrán encontrar con placer en esta 
información, si sus favoritos han quedado en Hollywood tan 


aun brillan 


, 


Muchos son los lectores 
que nos escriben ansiosos de 
saber si sus astros favoritos 
seguirán actuando. El autor 
nombra los artistas norte- 
americanos que seguiremos 
viendo en la pantalla muda. 


Lyon actua en 
Volador” de 
tures. 
First National en 
Frontera.” 


“El tahur del 
Collyer de 


triunfantes y famosos como lo fueran cuando el cinematógrafo 
era “el teatro del silencio.” 

En nuestro número anterior nos referimos a los extranjeros 
que han ganado la partida y que continuarán siendo “famosos 
astros hollywoodenses.” Ahora les toca el turno a los norte- 
americanos, que, aunque con la ventaja de la posesión del 
idioma, han debido pasar por la terrible prueba demostrando 
sus dotes “recitadoras,”” sus condiciones emotivas en el tono de 
la voz, y hasta la pureza de la voz misma transformada a 
través de los micrófonos. 

Haremos una revista general que bien puede comenzarse por 
Metro-Goldwyn-Mayer, una de las organizaciones más po- 
derosas y prestigiadas. Este taller posee posiblemente el mayor 
conjunto de actricés y actores europeos, pero tiene en su elenco 
a muchos nombres famosos norteamericanos. 

John Gilbert es la figura más importante entre los actores 
bajo contrato. No ha aparecido aún la primera producción 
hablada de este actor, pero ya ha sido filmada y en la actuali- 
dad se hacen sus últimas escenas. Se trata de “Redención,” 
la célebre obra de Tolstoy, bajo la dirección de Fred Niblo. 
Gilbert ha sido actor de teatro, de modo que no se tuvo dudas 
jamás acerca de su buena dicción para las cintas habladas. Sin 
embargo, el público espera con curiosidad sus primeras pelí- 
culas en que haya de oirse su voz. Nosotros podemos casi 
asegurar de que serán un éxito, pues hemos visto algunas prue- 
bas y John habla con una voz clara y purísima. 

- William Haines y Conrad Nagel son otros dos de los me- 
Jores actores de esa organización. El primero ya demostró, en 


De izquierda a derecha: Ben 
“El Marino 
Columbia Pic- 
Dorothy Mackaill de 
“La Gran 
Ronald Colman 
de United Artists filma ahora 
río.” 
Paramount está 
actuando ahora en la cinta 
“Magnolia” de esa empresa. 


June 


“The duke steps out” que hablaba y, más aún, que lo hacía en 
una forma tan agradable y liviana como era antes su actuación 
silenciosa, de modo que esto asegura de que hemos de seguir 
viendo a un Haines agradable que tendrá ahora en su favor el 
poder hablar. En cuanto a Conrad Nagel es uno de los “ases” 
del cine hablado. A raiz de la primera producción de Warner 
con Al Jolson "usando el sistema “vitaphone,” Conrad Nagel 
fué arrendado por aquella empresa, teniendo en cuenta la 
buena dicción y la experiencia teatral del joven actor, para 
cintas habladas, siendo el astro hollywoodense que ha filmado 
mayor número de películas de ese tipo, y entre otras “Isabeli- 
ta,” “El pecado redimido,” “Perdidos en la niebla” y algunas 
otras para la casa Fox. A través de las cintas de Metro-Gold- 
wyn-Mayer, Nagel debutará hablando en cuatro cintas a la 
vez, pues que ha estado actuando en ellas al mismo tiempo: 
“Dinamita” de Cecil B. de Mille; “Redención” de Fred 
Niblo; “Cuellos blancos” de William C. de Mille y “Revista 
de Revistas” de Christie Cabanne. 


TROS actores de la misma empresa, tales como Johnny 
Mack Brown, Ralph Forbes y Wallace Beery—el tercero 
de los cuales acaba de retirarse de Paramount—están ya consa- 
grados en el nuevo método. El primero ha obtenido un triunfo 
inesperado como galán joven de Mary Pickford en “Coqueta”; 
el segundo es uno de los más antiguos actores del teatro inglés, 
teniendo contratos pendientes para hacer cintas habladas, los 
que no ha podido realizar por compromisos anteriores tea- 
(Va a la página 453) 
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al carbón por Simeon Petrikovitch 


Charles “Duddy Rogers 


STE joven actor es tan popular que recibe un promedio de 23000 cartas al mes de sus admiradores. Solo dos artistas lo sobre- 
pasan que son Clara Bow y Billie Dove. Es de notarse que cuando Buddy actuó en “Alas” uno de los films que lo dejó 
consagrado, ganaba la mísera suma de $75 semanales. Bajo su nuevo contrato con la Paramount, gana hoy la respetable canti- 


dad de $83,000 dólares por semana. 
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“Buddy” 


ROGERS 


Esta estrella de la Paramount 
sigue siendo el galán joven favo- 
rito de las niñas (y otras más vie- 
-jas) aficionadas que le escriben 
miles de cartas cariñosas. 


por 
Soledad de Valle 


E' chico vendedor de periódicos 

a estrella del cine es la historia 

de este joven actor que responde 
al nombre de Charles Rogers y al apo- 
do cariñoso de “Buddy.” 

Nació en el pueblo de Olathe en el 
estado de Kansas el trece de agosto de 
1904, pesa 175 libras y mide 1.81 cms. 
Su padre es el propietario del periódico 
“Olathe Daily Mirror”; de ahí que era 
natural que el joven Rogers se dedicara 
a la antigua y honorable profesión de 
vender periódicos en la aldea donde na- 
ciera y se criara. 

Los años siguientes los pasó “Buddy” 
aprendiendo a tocar toda clase de 
instrumentos músicos de viento desde 
la flauta hasta el trombón y adquirien- 
do una educación variada en las escuelas públicas 
de su pueblo natal y luego en la Universidad de 
Kansas. 

En esta última institución, dividió su tiempo 
entre estudiar para una carrera literaria y periodística y'en 
seguir aprendiendo a tocar todos los instrumentos de música 
que se le antojaron. En su cuarto año de bachillerato y a 
punto de graduarse de la Universidad se le ocurrió que le 
gustaría ser líder de una orquesta de jazz y a ese fin se de- 
dicó con gran entusiasmo. 

Pero lo vemos pronto en compañía de otros estudiantes, 
rumbo a Europa trabajando de caballerizo en un barco carga- 


“Buddy,” como lo 
llaman sus amigas y 
admiradoras, ha 
demostrado sus cualida- 
des para el cine parlante 
y por tanto seguiremos 
viéndolo .een algunas 
películas mudas. Está 
ahora muy ocupado 
filmando “Magnolia” 
acompañado de Mary 
Brian, teniendo ambos 
los roles principales. 


e 


do de mulas tejanas. 

De regreso a Nueva York, “Buddy,” siguiendo los conse- 
jos de un amigo periodista de Kansas City, hizo aplicación 
para entrar en la ya difunta Escuela de Cinematografía de 
Paramount en Long Island. Después se sujetó a las pruebas 
fotogénicas usuales y no pasó mucho tiempo sin que tuviera 


noticias de que había sido elegido como alumno. 
(Va a la página 57) 
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Arriba, John Mac Brown que se conquistó 
un puesto envidiable en el cine hablado, en 
la cinta “Coqueta” de Mary Pickford. Acaba 
de actuar en “The Single Standard” de Me- 
tro-Goldwyn-Mayer. Derecha: una escena 
de “Los Tahures'” de Warner Brothers, con 
Audrey Ferris y George Fawcett en roles 
importantes. 


Rostros familiares 


ARA el que vive en Hollywood o Los Angeles, asistir 
a un cine tiene a veces tanta valía como encontrarse 
ante una caja de sorpresas. 


Todo individuo tiene catalogadas en su memoria algunas 
centenas de fisonomias que ha encontrado en su mundo am- 
biente; se conserva precisa la expresión del peluquero, del 
sastre, del conductor de tranvía, del chófer de taxi, del ca- 
jero del banco, etc., sujetos que han intervenido en la vida 
cotidiana de uno. 


Pues bien, cuántas veces inesperadamente aparece en la pan- 
talla una de esas fisonomías familiares, que uno estaba muy 
distante de sospechar hubiera razón alguna para encontrarse 
ahí. 

De pronto, entre las filas de la multitud o haciendo alguna 
partecita, surge el rostro amigo o enemigo de alguna de esas 
personas más o menos conectadas con la vida de uno mismo. 

Hace algunas semanas asistiamos a la exhibición de “Orquí- 
deas Salvajes,” con Greta Garbo y Nils Asther; hay una es- 
cena en la que Greta se queda en una cabaña mientras su es- 
poso, Lewis Stone y su enamorado, Nils Asther, se van en 
automóvil a visitar unas plantaciones de té. Y como guardián 
de la estupenda Greta, aparece uno de los hombres más feos 
que hay en Hollywood, y cuya figura es de las que parecen 
una pesadilla. 
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Impresiones, 


por Cornelio Dircio 


Notas 


Cuando esto pasaba por la pantalla, unos vecinos de asient 
comenzaron a prorrumpir en exclamaciones: 

—Mira, mira, ahí está nuestro sastre. . . . 

—¿Cuaál sastre ? 

—El que me hizo este traje. 

—Oh ... de veras . . . ¿quién iba a sospechar que sh 
dedicaba al cine? A 

Esto es frecuente y más de una vez ha acontecido que algun 
recomendable persona que se ganaba honradamente la vida tl 
las filas de los extras, pero por un resto de prejuicio deseab 
guardar el incógnito, ha sido identificada precisamente p0 
aquellos individuos ante los cuales él se esforzaba en apareceh 
ya como un rentista o bien como trabajador en alguna pro 
fesión de mayor categoría que la de extra. Tal identificación 
por sorpresa, se ha verificado cuando la víctima ha salido tl 
la película y la cámara se ha detenido algunos instantes sobf 
el. 


Sue Carol, flapper 


Segunda Clara Bow y por singular coincidencia, tiene com 
Clara una individualidad o detalle principal, que impresiona 
a primera vista: pies enormes. Mas como es alta y su coM 
plexión es la de una prototípica estatua viviente norteameñ 
cana, no se fija uno en sus pies sino en lo que sostienen. Sl 
es deliciosa y hay que envidiar a Nick Stuart que parece va! 

(Va a la página 64) 
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CONSEJOS 


Belleza 


Una de las niñas más populares del 
elemento joven del cine holly- 
woodense, nos favorece con un ameno 
artículo de consejos, el onceno de esta 
serie. 


por 
Sally 
Blane 


AS manos son mudo testimonio 
de la individualidad y caracter 
de toda mujer. 

Su apariencia y movimiento denota 
el tipo y carácter de su dueña como 
ninguna otra cosa lo puede demostrar. 
Una mujer puede ser clasificada como 
gentil o descuidada de acuerdo con el 
estado de sus manos. 

Ya sean sus manos delicadas 0 
manos fuertes acostumbradas al tra- 
bajo, necesitan cuidado constante. Si 
está consciente de que su apariencia es 
tal que no las puede enseñar sin ru- 
borizarse, es hora de que les de aten- E 
ción, puesto que son parte importante de su apariencia per- 
sonal y una de las cosas que más llama la atención de las 
personas que encontramos. 

Puesto que los días aquellos en que una dama se pasaba las 
horas sumergiendo las manos en leche y dado que toda mujer 
hoy día vive expuesta al sol y elementos que son enemigos del 
cutis, es preciso que las mujeres de esta era presten constante 
atención a sus manos. 

Ustedes, las casadas que hacen los menesteres de sus ho- 
gares, no desesperen de poseer manos bellas. 

El lavar platos no es obstáculo a manos bien cuidadas. No 
usen agua demasiado caliente y al concluir con los platos, 
cuando los poros están aun abiertos, frote sus manos con una 
loción de crema y nótese el resultado en la buena apariencia 
y suavidad de sus manos. No solamente quedarán suaves sino 


Sally Blane acaba de ser 
contratada por la em- 
presa R.K.O. (Radio- 
Keith-Orpheum) como 
dama joven para actuar 
en películas parlantes. 
Sally, como recordarán 
nuestros lectores, fué 
una de las Baby Wam- 
pas del corriente año y 
ha aparecido en varias 
obras del cine mudo y 
establecido una buena 
reputación como buen 
material para la panta- 
lla. En Paramount filmó 
“Fools for luck”” y “The 
Vanishing Pioneer.” 
Con la Universal “Lo- 
bos de la Ciudad” y 
“Eyes of the Under- 
world.” 


que muy pronto se blanquearán notablemente. 

Otro tratamiento excelente es el sobar las manos antes de 
retirarse con una buena crema. El resultado será que sus 
manos adquirirán esa suavidad y frescura que nada podrá 
contrarrestar. 

Claro está que las uñas deben recibir su cuota de atención 
y cuidado y si nunca las ha manicurado debe proceder a ha- 
cerlo inmediatamente, usando para ello los artículos de toca- 
dor recomendados por casas de buena reputación que con gusto 
le facilitarán detalles de como proceder a cuidarse las uñas. 

Como sabrán nuestras lectoras, las uñas no deben cortarse 
nunca con tijeras sino ser rebajadas por medio de una lima 
especial para este objeto, y no deben ser nunca muy largas. 
Para darles brillo es preferible usar una preparación 
líquida que puede conseguirse en cualquier perfumería. 
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Lg ViDa 
Intima 


Un nuevo artículo de vida íntima de las 
estrellas. Esta vez Virginia Lane nos lleva 
a los hogares de Lupe y Gary. 


ARA Lupe Vélez, él es lo más precioso que existe en todo Holl 
wood. El es un descubrimiento hecho por ella sola. Lo sé Porqu 
ella misma me lo dijo. Es un romance que ha durado más de sui 
meses; prueba indudable, en esta ciudad de amoríos transitorios, de qu 
Lupe y Gary Cooper se aman de veras. Y el resultado será indudable 
mente lo que a menudo ocurre en la ciudad del cine. Si es que no k 
ocurrido ya, pues el anillo que vi en el tercer dedo de la mano izquierd; 
. de Lupe, se parece mucho al anillo de bodas que está de moda hoy día es 
Hollywood. Es un anillo de platino con una hilera de diamantes monta 
dos en derredor. Pero Lupe niega que está casada y me asegura que l; 
usa solo para proteger y evitar que se pierda su sortija de un solitaris 
enorme que le regaló Gary, y que ella luce en el mismo dedo. Pero y 
temo que Lupe no dice la verdad, pues noté que la sortija queda fuer 
del anillo, y además la vi besarla con gran cariño cuando creyó que yo m 
estaba mirándola. Asi que si algún día lee el lector o lectora, que |; 
gloriosa Lupe ha sido desde hace meses la señora de Gary Cooper, no nm 
echen la culpa de que no les di la noticia con anticipación. 
A decir verdad, no tenía intención de escribir acerca de la vida Íntims 
de estos dos, en esta edición de CINELANDIA. Empiezo a temer dl 
escribir acerca de una pareja de enamorados y dar la noticia de que están 
comprometidos a casarse. Tantas y tantas veces ha sucedido que ello 
mismos nos dan la noticia de su noviazgo y a los pocos días resulta qu 
se han ido a Tijuana, en la cercana frontera mexicana, a casarse... 
con otra persona. Es por esa causa que hasta ahora hemos combinado en 
esta serie de Vidas Intimas, a actores y actrices que no es 
tán interesados entre si y cuyas vidas están completament 
aparte y no tienen nada en común. 
Pero aun después de tener tanto cuidado de que esto m 
pasara, me encuentro que en este caso he escogido una 


Dos poses de Lupe y tres vis- 

tas tomadas en su casa, con 

la estrella mexicana parte 

integral de este hogar cali- 
forniano. 
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eASIros 


por Virginia Lane 


pareja que no pueden estar más enamorados de los que están. Eso 
demuestra lo difícil que es el recordar todos los amoríos de la gente 
del cine. Se necesitaría un par de secretarios y una maquina de sumar 
e. y restar. 

El otro día me encontraba con Bebe Daniels en su nuevo camerino 
en los talleres de R. K. O. conversando con ella mientras su sirvienta 
le arreglaba el peinado. Bebe abrió la edición de junio de CINELAN- 
DIA e indicándome el retrato de John Gilbert opuesto al de ella, me 
dijo: —¿ Puedes figurarte que John y yo estuvimos comprometidos una 
vez? Y ahora que todo el mundo se figuraba que se iba a casar con 
Greta Garbo, se va en un auto a Las Vegas, Nevada, a casarse 
con una actriz de las tablas, Ina Claire. ¡Y solo conociéndola 
tres semanas! 


SI pasa en Cinelandia. Nadie sabe lo que estos artistas van 

a hacer ni con quien van a casarse. Pero no hay que du- 
dar cuando se trata de Gary Cooper. Cada dos palabras, uno 
oye el nombre de Lupe. Lupe esto y Lupe aquello. Y en cuan- 
to a esta última, solo puede hablar de una cosa: de su adorado 
Gary. 

Asi que quizás no erremos uniendo a estos dos enamorados a 
ver lo que ocurre esta vez. Estos dos forman la pareja más 
extraña de Hollywood. Gary mide seis pies dos pulgadas, alto, 
enjuto, reservado. Lupe, cinco pies dos pulgadas de chica tra- 
viesa y juguetona. 

Empezaremos con Cooper puesto que acaba de celebrar su 
cumpleaños el día antes de nuestra entrevista. Cumplió los 
veintiocho el día siete de mayo y el día ocho lo visité en su lujoso 
apartamento en los talleres Paramount. Llegué, me senté cómoda- 
mente en una butaca forrada de terciopelo rojo y le dije sin más 
preámbulo: Vamos a ver, Gary. ¡Cuéntame todos tus secretos! 

Me miró con esos ojos expresivos y sonrientes que mueven el alma. 
—¿Como voy a poder coordinar mis pensamientos después de haber 
pasado el día ayer divirtiéndome con mis amigos? “¡Y 
hoy me pasé el día haciendo pruebas fotográficas para el 
(Va a la página 58) 


Arriba, Gary en una pose al 

natural con la sonrisa que lo 

caracteriza. Abajo en su rol en 

“El Canto del Lobo.” Además, 

en tres vistas tomadas dentro y 
fuera de casa. 
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Charra 
Gringa 


¡Quítate ese sombrero y el zara- 
pe Dorothy y no trates de pasar 
por mexicana! Pero no hay que 
negar que esta hija de la vieja 
Albión luce encantadora con es- 
tas prendas de allende el 
Río Grande. ¿No es cierto 
paisanos ? 


| 
| 
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reparto lo forman Charles Schaeffer, Alan Forest y Herbert Prior. 


Kezista E 


Juan 


CINTAS AN 
RECIENTES 


“Where East is East” 


ONDE el este es este” es una cinta de Metro-Goldwyn-Mayer 

en la que aparece Lon Chaney en el rol de protagonista. Lo 

acompañan hábilmente las artistas Estelle Taylor y Lupe Vélez 
y el actor Lloyd Hughes. Tod Browning es el director, y una vez 
más la combinación Browning-Chaney nos ofrece un drama de pasiones 
mórbidas en un ambiente oriental. Chaney aparece sin uno de esos 
“make ups” que le han hecho famoso y su única deformidad, son un 
par de cicatrices en la cara. Chaney es un blanco, cuyo negocio en 
la Indo-China consiste de atrapar fieras vivas para los circos y jardines 
zoológicos. Su hija (Lupe) mestiza, se enamora de un blanco 
(Hughes), pero la madre de ella, (Estelle Taylor) se enamora tam- 
bién del joven y de ahí resulta un argumento entretenido. 


“Winged Horseman” 


“El jinete con alas” es el título de esta obra de la Universal en la 
que Hoot Gibson actúa de protagonista, y Ruth Elder lo secunda há- 
bilmente. La cinta fué dirigida por Arthur Rosson y el resto del 


Este es un drama del aire y algo distinto de lo que Gibson ha hecho 
hasta la fecha. Hoot se convierte en aviador con la ayuda de la 
famosa Ruth Elder, de fama mundial, y entre los dos nos divierten 
con una serie de combates áereos que hacen parar los pelos al especta- 
dor más empedernido. El argumento se desarrolla en un campo pe- 
trolero y Hoot es el as de los “Texas Rangers,” una organización 
áerea policiaca. Los admiradores de este popular cowboy lo verán con gusto en 
la cinta más excitante que él ha producido en mucho tiempo. 


“Honky Tonk” 


Drama de amor materno. El título en castellano de esta obra de Warners no 
ha sido aún determinado. La dirección es de Lloyd Baun y los principales persona- 
jes son Sophie Tucker, Lila Lee, Audrey Ferris y George Duryea. Sophie Tucker 
(artista de las tablas) es la madre, dueña de un cabaret que educa a su hija en un 
colegio de alta categoría. Cuando la hija (Lila Lee) llega a saber el verdadero 
origen de su aparente riqueza, abandona a la madre. Viene más tarde la reconci- 
liación entre madre e hija cuando ésta se casa y tiene un hijito. La obra sirve de 
base para que Sophie Tucker, (una cuarentona), cante unas piezas de jazz que la 
hicieran famosa en los teatros neoyorquinos. : 


“On With the Show”” 


“Que siga la función” es la traducción de este título de una cinta musical en 
colores producida por Warner Brothers y dirigida por Alan Crosland. En el re- 
parto se encuentran Betty Compson, Louise Fazenda, Sally O'Neill, Joe E. Brown, 
William Bakewell, Sam Hardy y otros artistas menos conocidos. La producción 
entera fué hecha en colores naturales y es la primera vez que se obtiene un triunfo 
técnico en este sentido. El argumento es endeble y la acción se desarrolla en una 
sola noche; la del debut de una opereta en la metrópolis de los rascacielos. El 
espectador asiste a la función a la vez que echa una mirada de vez en cuando al 
drama que se va desarrollando tras: los bastidores. Probablemente no resulte una 


Arriba: Billie Dove y Walter Pidgeon en 
“Su Vida Privada”; Centro: Buddy 
Rogers y Mary Brian en “El Hombre de- 
be Pelear””; y abajo: una pose caracterís- 
tica de Lon Chaney en “Thunder.” 
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cinta muy efectiva en la edición silenciosa, pero la mencionamos 
en esta crítica para dar una idea de los adelantos que 0cu- 
rren en la pantalla hablada, y para aquellos espectadores que 
viven en las capitales donde se exhiben esta clase de cintas. 
“On with the show” es ejemplo fiel de lo que se puede llevar 
a cabo con el cine parlante. 


“A Man's a Man” 


Drama comedia adaptado de una obra teatral en la que una 
pareja joven de recien casados se encuentra al final, atrapa- 
dos en una situación trágica como resultado de engañarse 
mutuamente. La esposa fue a visitar al villano en el aparta- 
mento de este porque él le prometió hacerla estrella. El 
marido, por su parte, derrochó los ahorros de la pareja en la 
compra de acciones petroleras sin valor comercial. Pero en 
la película que nos presenta Metro-Goldwyn-Mayer, el prota- 
gonista (William Haines) no toma la cosa en serio y los 
espectadores no 
saben si reirse O 
no. A mi modo 
de pensar, esta 
ernta no: es 
adaptada a la 
personalidad 
bullanguera de 
Haines, y el di- 
rector James 
Cruze parece 
que no supo que 
hacer con el 
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Izquierda: Grant Withers 
en “The time, the place 
and 
Monte Blue, Betty Comp- 
son y John Bowers en 


dos 


argumento. Josephine Dunn acompaña a Haines en esta obr 
junto con Sam Hardy y Mae Busch. 


“The Glad Rag Doll” 


Comedia ligera. Se desarrolla en una atmósfera de ri 
queza y refinamiento y por tanto, el tema aparece ser mí; 
vulgar de lo que es. Una de las más ricas y educadas familia 
de Filadelfia, resulta ser al final un grupo de piratas, ladrones 
mentirosos, libertinos y falsificadores. Dolores Costello, en Ñ 
papel de corista, entra en este hogar y los descubre. Acaba 
por casarse con el hijo mayor y de ahí hasta el desenlace, la 
trama trata de demostrar que la familia es, después de todo, 
una gente honrada y de lo mejor. Además de Dolores, vemos 
a Ralph Graves, Audrey Ferris, Arthur Rankin y otros menos 
conocidos. La cinta es de Warner Brothers sin título en es. 
pañol y fué dirigida por Michael Curtiz. 


“Desert Nights” 


Esta película de Metro-Goldwyn-Mayer se llama en es 
pañol “Noches del Desierto” y fue dirigida por William 
Nigh. El protagonista y estrella lo es John Gilbert y la 
acción se desarrolla en las minas de diamantes en Africa. El 
argumento no es muy original pero mantiene el interés y 
atención de principio a fin. Una banda de malhechores se 
roba un montón de piedras preciosas y en su fuga se llevan al 
superintendente (John Gilbert) hacia el desierto africano, 
John se pierde y casi muriéndose de sed, encuentra a la chica 
cómplice de los bandidos (Mary Nolan), que causó su captura, 
La maltrata hasta que ella se enamora de él y al final, los 
dos se vengan del jefe de la banda (Ernest “Torrence) y lo 
entregan a la justicia. Drama de mucha potencia, y será bien 
recibido por todas aquellas personas que gustan de ver trozos 
de vida auténticos aunque algo vividos. 


“One Stolen Night” 


“Una noche robada” es la traducción del título de una 
cinta producida por Warner Brothers, en la que aparecen en 
los roles principales, Betty Bronson, 


William Collier, Jr. y Mitchell 
(Va a la página 60) 


the abajo: 


girl”; 


de “Skin 


escenas 


Rie 
- Payaso 
¡Rie! 


Pero no dejes de considerar 
que Clara Bow sabe disfra- 
zarse cuando se pinta la cara 
de payaso, como lo muestra 
la fotografía de arriba. Cual- 
quier admirador reconocería 
a la pizpireta pelirroja de la 
Paramount en este disfraz que 
Clara emplea en “Curvas 
Peligrosas.” 
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En el sesudo editorial que precede a las opiniones reunidas en 
mencionada edición afirma “The Times” lo siguiente: 

“Esta es la historia de una revolución. Por más de treinta año, 
cine había llevado su mensaje a todos los rincones del globo en silengi 
mas en los últimos tres, como urgido por una fuerza mágica, ha adqui 
do una voz. La nueva dimensión ha causado un gran trastorno, pron 
ticando al principio la ruina, estimulando después la mente y la ini 
tiva de los grandes magnates y directores de la industria, y dirigiéndo 
hacia nuevas orientaciones más tarde. Por último ha 
do lugar a una gran controversia entre el público q 
procuraremos reflejar en esta edición.” 


== 


EAMOS ahora, ante todo, lo que piensa J, 

Warner, cabeza directora de la organización W 
ner Brothers, el taller que más ha propiciado el d 
rrollo de las películas parlantes y el que más se 
enriquecido con ellas. Y a propósito; hace apenas ( 
años se rumoraba por Hollywood q 
Warner Brothers estaba arruinado y q 
no tardaría en cerrar. Cuando sur 
el vitáfono ellos se decidieron 
jugar su fortuna entera ay 
sola carta y se lanzaron a 
producción en alta escala de q 
tas habladas. Fueron los pri 
ros en vislumbrar las gran 
posibilidades que la innovadi 
encerraba y a producir cint 
parlantes se entregaron con! 
tenacidad de los desesperad 
Los hados les han sido favor 
bles, porque según vox pop 
el vitáfono les ha rendido m 
de cien millones de dólares; h 


NN”. muestra 

crónica anterior 

expusimos las 
razones que arguyen 
los que combaten el 
cine parlante. Charlie 
Chaplin que por su 
talento extraordinario y por 
la posición única que en el 
mundo cinemático ocupa, 
viene a ser como el líder natural y portavoz 
máximo de dicha oposición, nos expuso con la 
originalidad y firmeza en él habituales, los fun- 
damentos estéticos en que se basa su oposición y 
la de todos aquellos que combaten la nueva orien- 
tación de la pantalla. En la presente, procurare- 
mos dar a conocer a nuestros lectores la opinión 
de los productores, los cuales, generalmente hablando, se 
muestran entusiastas defensores de la innovación y llegan 
a predecir la desaparición total de la cinta silenciosa. En 
futuras crónicas enteraremos a nuestro público de lo que 
piensan los críticos y directores, así como las estrellas y 
el público sobre este interesantísimo problema. A fin de 
que el amable lector pueda orientarse debidamente, quere- 
mos declarar aquí que nosotros somos meros expositores 
(traductores fieles) del pensar ajeno y que cuanto aquí se 
diga no será más que un reflejo exacto de la opinión 
sustentada por los grandes magnates que iremos men- 
cionando a su debido tiempo sin que por nuestra parte 
agreguemos absolutamente nada de nuestra cosecha parti- 
cular. 


a, 


A pu 
A 
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La revolución que actualmente se opera en el mundo Empezando por arriba 
cinesco es tan trascendental, que el periódico más serio e pon Mary Pick- 
importante de esta ciudad, “The “Times” ha creído opor- ord productora de sus 

li 1 h d propias películas. Jack 
tuno realizar una encuesta entre la gente más señalada de Weiibnsidia Wa eher 
la industria para saber cuál es exactamente su opinión Brothers; Irving Thal- 
sobre el particular. Al mismo tiempo llevó a cabo duran- berg de Metro-Gold- 


wyn-Mayer; Al Rock- 


te varias semanas otra encuesta por separado, en que in- ett de First Nationúl' y 

vitaba al público a manifestar sus preferencias. Con el abajo, muy pensativo 

resultado de ambas acaba de hacer una lujosa edición és- al viejo Tio Carl 

pecial de la que tomamos los datos y opiniones que el Laemle, presidente de : 
lector encontrará a continuación. los talleres Universal. | |P d 
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NMaznates 


0 por 
comprado varios otros talleres y 17 
son el taller más próspero de Hol- D J 
lwwood hoy dia. He aquí su ario arona 
agradecida apología : 
“Nosotros estamos convencidos, 


Cuanto en su contra se diga pretendiendo que el sonido arruinará 


—más la voz.” 

“Cuando nosotros empezamos a producir películas sonoras, 
sufrimos pérdidas enormes porque los teatros aun no estaban 
equipados para presentarlas. Al principio hicimos solamente 
cintas cortas. Para hacer una de ellas pagamos a Al Jolson 
$25,000 y la película nos produjo solamente $1,000. Nues- 
tras pérdidas al principio rebasaron los $8.000,000 y aunque 
todo parecia presagiarnos la ruina, nunca perdimos fé en ¿el 
éxito final.” e 

“Actualmente el ochenta por ciento de nuestros ingresos 
procede de teatros que exhiben pelícu- 
las sonoras solamente. Al presente 
casi la totalidad de los grandes teatros 
de este país se ha provisto de los apa- 
ratos necesarios para presentar cintas 
sonoras. Y con la gran rebaja que los 
precios de dichos aparatos han sufrido, 
pronto hasta los teatros más modestos 
estarán equipados, pues hoy día se pue- 
de instalar un mecanismo de esta ín-. 
dole por un precio que oscila entre 
7,000 y 20,000 dólares.” 

“El cine parlante progresa mucho 
más rápidamente de lo que lo hiciera 
la película muda. El aparato con 
que hicimos “The Singing Fool” 


e cs 
ct ce 


rr a 
ra vr oración 


Douglas Fairbanks, 
arriba, es también pro- 
ductor de sus pelícu- 
las. Debajo de él, está 
Louis B. Mayer de 
Metra - Goldwyn - 
Mayer; Colvin W. 
Brown de Pathe Ex- 
change, Inc.; Jesse L. 
Lasky y Adolph Zu- 
kor, primer vice-presi- 
dente y presidente 
respectivamente de los 
talleres Paramount. 


a a ON 


y con nosotros el público también, de que la cinta sonora es un hecho. 


destruirá la pantomima es un grave error. El arte de la mímica subsiste 


10) 


es ya una maravi- 
lla y sin embargo 
desde entonces se 
ha progresado mu- 
cho. El arte de la 
fotografía ha pro- 
gresado mil por 
ciento con la nueva inven- 
ción y las películas se han 
hecho mucho más realistas.” 

“En Europa hay ahora setenta y cinco 
teatros equipados y todas las naciones de 
habla inglesa se están apresurando a 
equipar sus cines para exhibir sólo cin- 
tas parlantes. No sé todavía cómo se 
resolverá el problema de la fotofónica 
en los países de lengua no inglesa. En 
este mes de mayo nosotros haremos un experimento. 
Vamos a filmar una cinta bilingúe, en inglés y 
alemán con el gran artista germano, Alexander 
Moissi como estrella. Allí donde el actor no pue- 
da hablar ambas lenguas otro doblará por él en 
“cuanto a la enunciación. Me inclino a creer que 
los productores norteamericanos preferirán abrir 
talleres en el extranjero y producir las cintas para 
la exportación en los países en qué se van a exhibir. 
Por lo menos el ochenta por ciento de los actores y 
actrices que hoy tenemos podrán continuar traba- 
jando en el cine hablado y algunos aún mejorarán mu- 
cho. El actor cinemático del futuro tendrá que ser una 
gran personalidad y revelarse a travez de la voz.” 


ILL H. HAYS es el famoso czar del cinemató- 

grafo. Después de ser el dictador del Departa- 

mento de Comunicaciones de Washington pasó a serlo 
del arte silencioso. Es el presidente vitalicio de la 
“Asociación de Productores y Distribuidores Cinemato- 
gráficos” de los Estados Unidos y su poder y fuerza 
dentro de la industria no tienen igual. Su entusiasmo 
y fe por esta nueva modalidad son absolutos. Oigámosle: 
“En el desarrollo de las peliculas docentes, el uso del 

(Va a la página 47) 
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“Mariana” 


Película de 
Metro-Goldwyn-Mayer 


dirigida por 
Robert Z. Leonard 


REPARTO 


Marion Davies 
Oscar Shaw 

Robert Ames 
Mack Swain 


AA EL OA A A A O IA AO TAO AR CO 


Mezgáfonos y 
EFLECTORES 
por 


Carlos F. Borcosque 
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HE GREAT DIVIDE, First National, con Creighton Hale, 
Dorothy Mackaill y Claude Gillingwater, dirección de 
Reginald Barker. 


Mientras cruzamos por las calles que separan los enormes es- 
cenarios de los talleres de First National, va llegando a nuestros 
oidos la gritería de algunos cientos de personas reunidos en 
un sitio más lejano filmando una escena de conjunto. Algunas 
frases españolas resuenan en nuestros oídos: se trata de una 
plaza de un pequeño pueblo mexicano de la frontera, y ha- 
cia allá vamos, interesados por ver como ha sido preparada 
esta escena latina dentro de un taller americano. El decora- 
do queda lejos aún, y debemos cruzar por entre un 
maremagnum de calles, ruinas y palacios. Más allá una 
laguna de regulares dimensiones nos ataja el: paso: es aquella 
donde fueron filmadas las principales escenas de los combates 
navales del Nilo y de Gibraltar para “La Divina Lady,” 
usándose una completísima flota de barcos en miniatura. 
Ahora aquel sitio aparece transformado: hay allí un muelle 
viejo y un embarcadero carcomido por el tiempo. Y más 
allá un bosque de mástiles rotos, de lanchones arrojados a la playa, 
de veleros con el vientre abierto, un verdadero cementerio de bu- 
ques que ha sido reconstruido con una extraordinaria realidad para 
las escenas principales de “La isla de los barcos perdidos.” Hasta 
hace poco rato, una compañía ha estado allí filmando: quedan aún 
algunos operadores desarmando sus cámaras y algunos artistas que 
regresan hacia el taller. En primer término viene un hombre hosco 
y sucio, vestido con un traje inmundo de marino, manchados y 
desgarrados los pantalones, rota la gorra, la cara ennegrecida e 
inculta la barba. Produce una sensación de realidad desagrada- 
ble, pero es todo maquillaje y habilidad histriónica para caracteri- 
zarse: es Noah Beery, el extraordinario actor cuyas interpreta- 
ciones, son, cada una, obras maestras de humana verdad. 

Ya hemos llegado al sitio que buscábamos. Dando vueltas al 
decorado, levantado como una ciudadela en medio del campo, en- 
contramos una puerta baja ojival que dá entrada a las construc- 
ciones. Es una plazoleta de pueblo hispano, primitiva y pin- 
toresca, con su gran pila central donde cae el agua a borbotones, 
con sus ventas llenas de mercancías en un costado y su gran portal 
en el otro. 

Hay una muchedumbre compacta y abigarrada que llena la 
plaza. Los lucientes charros a caballo, con sus trajes de colores, 
sus pantalones ajustados y sus amplios sombreros puntiagudos, 


Pocos lectores reconocerán en la fotografía de arriba a Dolores 

del Río en “Evangelina.” En el centro: Adolfo Menjou en 

“Fashions in Love” y siempre entre una rubia y una morena. 

Noah Beery amenaza a Jason Robards en “Los Tahures.” Aba- 

jo: Clive Brooks en una escena amorosa con Mary Nolan, en 
“Charming Sinners.” 
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destacan sus pintorescas siluetas. Hay algunas muchachas es- 
pañolas recostadas junto a los pilares del portal: algunas vie- 
jas que pululan por los rincones y charlan alegremente en voz 
baja, y algunos chicos que corren por la plaza como en campo 
propio. La sensación de vida es absoluta: es la plaza de 
pueblo, llena de colores y de movimiento, de cualquier aldea 
pequeña, de origen español. Solo que aquí hay también— 
pues la cosa ocurre cerca de la frontera—un grupo de turistas 
norteamericanos que se han reunido sobre la terraza y la es- 
calera de piedra del viejo hotel que ocupa una de las testeras 
de la plazoleta. 

Hay un sol fulgurante y caluroso, pero hay también un 
par de cientos de lámparas que lanzan sus rayos desde todos 
los rincones inundando de luz el sitio de filmación. Las 
cámaras están ahora preparándose para filmar hacia el hotel, 
distribuyéndose como en una batería alrededor de la fuente, 
mientras algunos operarios disimulan los micrófonos para las 
escenas habladas tras las colgaduras de banderitas mexicanas, 
pues ha habido fiesta en la plazoleta. 

Dorothy Mackaill no actúa aquella tarde y ha venido al 
decorado a charlar con sus compañeros. Cómodamente re- 
costada en el viejo portal, alguna simpática extra mexicana le 
ha cedido su guitarra, que la rubia actriz inglesa parece saber 
manejar con bastante donaire, entonando una canción ha- 
walana que le reune en el acto un gran coro de admiradores. 
Creighton Hale, pequeñito y vivaracho se acerca también a 
celebrar a su compañera, ofreciéndonos un simpático concierto 
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Vistazo íntimo a la filmación| 


John Miljan se hace de rogar de Mariam Seegar en “Fashions 
in Love.” 
ing Sinners.” 


de algunas cintas notables 


Abajo: Ruth Chatterton y Mary Nolan en “Charm. 
Abajo a la izquierda: Max Davidson en “College 


Days” de M.-G.-M. 


improvisado que se termina bruscamente cuando el direc 
tor anuncia de que todo está listo para comenzar. 

Cada uno corre a su puesto. Un grupo de viejos “cow: 
boys”” norteamericanos monta en sus cabalgaduras y «$ 
colocan cerca de la balustrada, acompañados de algunos 
mexicanos de porte maciso y terrible expresión, a quienes 
no falta el magnífico rifle a cada lado de la montura. Mr 
Barker dá concienzudamente sus instrucciones a través del 
alto parlante que hace resonar potentemente su voz por toda 
la plaza, y los operadores ocupan sus puestos en las cámara 
que esta vez, por la distancia a que se filma, no están cerra- 
das en las cabinas de siempre. 

Comienza la filmación. Un grupo de norteamericanos hs 
bla animadamente en la terraza: Claude Gillingwater aparece, 
nervioso y violento, viniendo desde las habitaciones interiores 
Se avalanza sobre el barandal y con voz trémula de emoción, 
hace un ofrecimiento, en inglés, al público allí reunido. Hay 
un mexicano junto a él que se adelanta a su vez y repite, en 
español, lo dicho por el norteamericano, como para que sea 
entendido por los compatriotas que llenan la plazoleta: i 

—Dice el señor que dárá diez mil dólares al que encuentre 
a su hija, sana y salva. . ... 

Gillingwater le interrumpe para hacer otro ofrecimiento, 
en inglés nuevamente. 

El mexicano vuelve a traducir: | 

—Y dará también otros diez mil dólares al que le traiga 
al bandido que la robó, vivo o muerto! 

La plaza se dispersa en pocos segundos. Creighton Hale, 
que ha permanecido junto a Gillingwater, es el primero en 
saltar a su caballo y encabezar en una patrulla que parte al 
galope. “Todos van en demanda del premio, y su salida ts 
tan rápida que les cuesta detener a las cabalgaduras en lo 
pórticos donde el decorado termina. 


(Va a la página 66) 


é “Honky Tonk” 
Película de 


Warner Bros. 


dirigida por 


Lloyd Bacon 


REPARTO 
Lila Lee 
Sophie Tucker 


George Duryea 


La Nueva 


Por otro lado, esa inquietud es una curiosidad defraudada. En la 
revistas y en los diarios, no se habla de otra cosa que del cine parlante 
Nuevos vocabularios técnicos han surgido consagrados a expresar impl:. 
mentos, calidades y circunstancias de este nuevo arte. La prueba de l, 
voz, tiene ya una popularidad y una importancia como el de prueba foto. 
gráfica. Sugerencias similares han brotado en diversos aspectos del cuz. 
dro. 


E L problema creado al margen de esta inquietud, tiene a fuerza que 
contar con una pronta resolución pues es creado por una necesidad 
ingente que a su vez se origina en la indispensable diversión que el hom. 
bre requiere para ser feliz, o cuando menos para matar el tiempo. 

Se asegura ya que dado que semejante inquietud no es privativa de los 
países aludidos, sino de casi todos los países donde no se habla inglés, muy 
pronto se emprenderá la 
fabricación de películas 
parlantes en español, 
italiano, alemán y francés, 

“Tan solo en lo que se 
refiere a las películas en 
español, hay ahora en 
Hollywood por lo menos 
diez agrupaciones de in- 
dividuos que están traba: 
Jando desesperadamente 
por conseguir capital sufi- 
ciente para establecer una 


Arriba, Lia Torá en el 
rol de campesina en una 
obra producida y dirigi- 
da por el vizconde 
Moraes. Centro: una 
escena de la obra 
“Evangelina” de  Do- 
lores del Río. Abajo, 
“Buddy” Rogers y Mary 
Brian en “A man must 


fight.” 


ESDE esta posi- 

ción estratégica 

que es Holly- 
wood para captar las 
palpitaciones de la vida 
hispano-americana, 
hace meses que se viene 
percibiendo una formi- 
dable inquietud de los 
pueblos de allá abajo: 
el cine parlante, causa y finalidad de esa inquietud. 

¿Se quedarán sin películas yanquis las pantallas de aquellos países? 
¿Recibirán tan sólo versiones silenciosas, tan sólo versiones, de las gran- 
des películas habladas que produce ya Hollywood? ¿Cuántos favoritos 
perecerán en ese trastocamiento de valores y cuántos nuevos valores no 
se podrán apreciar? 

Suponiendo que en México, Cuba, Argentina y otros países haya un 
gran porcentaje de personas que están capacitadas para entender inglés; 
¿bastaría esa minoría para asegurar el éxito de una película como “Co- 
quette”? Quizá no, y por ello, es casi imposible que esa cinta y otras 
de su categoría se exhiban en nuestras países, quedando por tanto priva- 
dos los públicos de conocer la nueva y asombrosa personalidad que Mary 
Pickford ha adquirido justamente cuando se la consideraba ya en el 
principio de su decadencia. 

Mientras tanto, la inquietud se manifiesta como un movimiento muy 
hondo: si la cinematografía ha perdido su universalidad ¿va a ser po- 
sible acostumbrarse a carecer de la clase de cinematografía a que se estaba 
acostumbrado y que ya era predilecta ? 
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Técnica E. 


Leiva 


producción de películas de nuestra lengua. No 

existiendo capitalistas latinos que tengan la 

suficiente visión para invertir en este negocio, 

y estando bien renuentes los capitalistas yan- Arriba: Natalie Ki 
quis a hacerlo por desconocimiento de lAs er el Sell de «Méi. 
daderas condiciones del mercado así como por co” en la obra “A man 
natural desconfianza, mo queda en realidad must fight” de la em- 
otro cambio que esperar a que las grandes em- Presa Paramount. Cen- 
presas tengan tiempo para dedicarse a lo que cb pe Eo 
ellos tienen bien certificado como una ansia from Woolworths” de 
nueva en nuestros países por disfrutar de la First National con Alice 


gran maravilla que es el cine parlante. o AA 
Compson en una escena 


de “Skin Deep.” 


ULPAB4Ld ES 

serían quienes en 
lugar de tratar de 
fomentar esa ansiedad 
notable, se ocuparan en 
mantener secreto todos 
estos detalles que sin 
duda alguna van a 
aumentar la curiosidad 
ya tan intensamente 
sentida. Sería una cul- 
pabilidad dañosa, desde 
el momento en que 
mientras mayor sea la 
ansiedad por contar con 
teatros equipados con 
los mejores aparatos re- 
productores en los que 
se exhiban las mejores 
producciones, y más 
tarde se pasen 
producciones 
en nuestra ha- 
bla, más pron- 


to se tendrá que satis- 
facer tal necesidad y 
ello redundará en bene- 
ficio general. 

De ahí que sin re- 
ticencia alguna nos 
hayamos venido ocu- 
pando en esta revista 
de ilustrar acerca del 
cine hablado, tal como 
si sirviéramos aperiti- 
vos que harán mejor 
manjar las películas 
parlantes para nuestros 
públicos, tan luego co- 
mo lleguen a los países 
ibero americanos. 

La técnica de la 
cinematografía parlan- 
te difiere en lo absoluto de la del teatro y de la cine- 
plástica. Es aún una técnica incompleta, como que 
se trata de algo que apenas lleva escasos tres años de 
existencia. Impossible es preveer siquiera la infini- 
dada de recursos que en muy pocos años habrá de 
conquistar esta técnica y también calcular hasta don- 
de se encontrarán sus límites. 

Mas diferiendo de las técnicas anteriores, se apoya 
y se origina en estas y de ellas toma aquellos ele- 
mentos que le son esenciales y que vienen a formar, 
en realidad, el fondo o el asiento común de estas tres 

artes hermanas y de estas tres ramas en la que el 

teatro se ha dividido con el progreso de las artes 
mecánicas, puesto que mecánicas son tanto la cine- 
plástica como la cinematografía parlante. 

Hay dos aspectos que juzgar respecto a la im- 
plantación de los fotofonos o cine parlante. Para 
quienes no han podido observar el proceso desde 
sus remotos orígenes hasta su triunfo, se trata de 

(Va a la página 58) 
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Arriba, el primer “es- 


tudio”” de la Paramount. 
Los talleres de hoy se 
ven a vista de pájaro 
en el centro, y abajo la 
entrada principal. Las 
otras cuatro fotografías 
son de distintas obras 
de Norma  Talmadge, 
producidas por la Vita- 
graph en el año 1912. 
Compárense los decora- 
dos con los modernos. 
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CINCUENTA 


AÑOS 


OS hemos acostumbrado ya a no considerar un milagro el | 

espectáculo estupendo del cinematógrafo. El hombre, sedien. 

to de eternidad, se habitúa pronto a las conquistas más ines 
peradas, más asombrosas. Las cataloga como hallazgos definitivos, 
Y en seguida se pone a atalayar otros horizontes en que se barruntan 
nuevas sorpresas, jalones que señalarán la ascención fatal, lógica, de 
la humanidad, hacia un futuro más completo, equilibrado y satisfac- 
torio. 

Después del perfeccionamiento de la película parlante, vendrá la 
fotografía a colores naturales; luego la resolución del volumen de los 
objetos por medio del estereoscopio en movimiento; la sincronización 
perfecta de todos estos métodos, y por último entre lo que se puede 
imaginar con cierta clarividencia, la película proyectada a gran dis- 
tancia por medio de la televisión y la película parlante con fotografía 
a colores y formas de “bulto,” gozada a domicilio, por medio de un 
simple aparato de radio muy perfeccionado. 

Saludaremos todas estas innovaciones con gran alegría, como hemos 
saludado todos los descubrimientos, todos los inventos de nuestros con- 
géneres más avisados. Bailaremos de regocijo, como bailan los niños 
cuando cae en sus manos inexpertas y curiosas un juguete nuevo. 
Luego vendrá el hábito a desvanecer un tanto la fuerza de la estu- 
pefacción primera. Seguiremos mirando hacia adelante. Seguiremos 
taladrando con nuestra energía y nuestro indómito esfuerzo de perfec- 
cionamiento el velo que cubre siempre el porvenir. Y, sin embargo, 
de este fenómeno natural, ¡cuánta emoción producirá volver a con- 
templar la gradual y triunfadora gestación del arte del cine, que 
en solo cincuenta años ha logrado conmover profundamente no sólo 
a los estetas, sino a los financieros de todo el mundo. 

Media centuria es una fracción infinitesimal, casi 
insignificante, en comparación con las unidades de 
tiempo con que se mide el movimiento del cosmos. Pero 
puestos a considerar—en función de relatividad 
“einsteiniana””—los segundos de máxima tensión 
espiritual y mecánica que han presidido a la ela- 
boración concatenada de los elementos del “he- 
cho” cinematográfico, no se puede menos de lan- 
zar una exclamación de satisfacción devota ante 
tales manifestaciones del ingenio que marcan un 
positivo progreso de las ciencias, las artes, y las 
más altas actividades económicas. 


A popularidad del “Gato Felix” corre 

parejas solamente con la de un Chaplin, 
en el mundo del cine. Ambas realizaciones 
artísticas, con tener como nexo intimo la foto- 
grafía en movimiento, nacieron y se desarro- 
llaron de diversa manera. Ahora van por 
caminos de un paralelismo definido y sin em- 
bargo el procedimiento sobre que se basa la 
película del famoso felino, es ni más ni menos 
que el pivote inicial sobre el cual giró, en un 
principio, todo el edificio de la cinematogra- 
fía. 

En efecto, los primeros intentos para im- 
primir movimiento ilusorio a imágenes de obje- 
tos, fueron realizados con siluetas, agitadas con 
cierta intermitencia ante los ojos para produ- 


' imágenes en un espejo. General- 


(01N€ ,. 


Jorge Juan Crespo 


cir el efecto deseado. El fenómeno de “la persistencia de las 
imágenes en la retina” es el hecho fisiológico sobre que se asientan 
todos los experimentos que han culminado en el cine moderno. Si 
contemplamos fijamente cualquier objeto de silueta bien definida, 
especialmente iluminado por el sol por ejemplo, y cerramos después 


los ojos, la imagen del objeto contemplado estará claramente fija: 


en nuestros ojos por cierto espacio de tiempo. (Ley de la persisten- 
cia de la visión, del sabio inglés Pedro Mark Roget). 


El NO de los ingeniosos aparatos hechos con la aplicación de esta 
teoría, data de 1826. Consistía en un disco de cartón. En 
el anverso había pintado un orangután. En el reverso los barro- 
tes de una jaula. Por medio de unos cordones en torsión, fijos en 
el borde de ambos extremos del diámetro del disco, éste comenzaba 
a girar y la ilusión óptica presentaba la imagen del mono encerrado 
en la jaula. ¿Por qué? Porque la imagen del mono no se ha 
borrado de la retina, cuando en ella se proyecta ya la imagen de la 
jaula. Este sencillo juguete de física apicada, explica de un modo 
clarísimo el principio del cinematógrafo, es decir de la fotografía 
animada—“moving picture” en inglés. 
Por supuesto que antes de que se fabricara el Taumatropo, que 
así se llamaba el aparatito citado, ya el insigne físico inglés Fara- 
day había hecho demostraciones admirables con su famosa rueda 
hecha de muescas especiales que se proyectaban al imprimir 
velocidad por medio de una manivela sobre un disco del 
mismo tamaño fijo en idéntico eje que aquella. 
Este aparato es conocidísimo de todos 
los estudiantes de física, y fué inven- 
tado en 1837 y perfeccionado en 
1841. En combinación con siluetas 
de figuras en diversas posiciones indi- 
cando movimiento, fué perfeccionado 
por Plateau, sabio francés que 
construyó un disco de cartón el cual 
se pasaba rápidamente detrás del otro 
disco moscado—es decir, con hen- 
deduras oO intersticios a cierta 
altura del borde—proyectando las 


mente las figuras proyectadas eran 
las de un caballo al galope; o un 
payaso bailoteando grotescamente; 
o un juglar lanzando esferas y 
mazas al aire. La idea cunde. Se 
suceden los experimentos. Surge  |M : 
el problema .«de la proyección || . 
luminosa de las figuras animadas, : 
en una pantalla. Francia trabaja 
febrilmente, con esa intuición galo- 
latina que ha hecho célebre su 
actuación civilizadora. Otro sabio 
francés Reynaud adapta la linterna 


(Va a la página Ól) 


Arriba, un decorado de 1909 
al aire libre. En el centro, una 
vista de pájaro de los talleres 
First National, y más abajo, 
entrada a la oficina de repar- 
tos. En las otras cuatro foto- 
grafías vemos a Norma Tal- 
madge en el apogeo de su gloria 
allá por 1910. Antonio Moreno 
es el héroe. 
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Correo de Hollywood 


Manon, Buenos Aires, Argentina—Con que es- 
tás loca por Richard Dix. Bueno, voy a pro- 
ponerle a Richard que dedique su vida a dejarse 
besar “una vez” por sus admiradoras. Lo pro- 
bable es que como tu eres la billonésima niña 
que quiere besarlo, para cuando llegue tu turno, 
ya Dix sería un viejo canoso y arrugado. 


Muchacha curiosa, Río de Janeiro, Brasil—Gil- 
bert Roland usa maquillaje cuando trabaja, Es 
católico. ¡Su próximo film es “Tin Pan Alley” 
con Norma Talmadge. El es lo mismo en persona 
que en la pantalla. No le puedo decir si está 
apasionado o no de la artista que Ud. menciona. 
Escríbale a Roland pidiéndole retrato. Su direc- 
ción es United Artists. 


Anita Hinds, Colon, Panamá—¿Con que eres 
fea y estás enamorada de mi?  Pierdes él tiempo 
pues soy el favorito de muchas artistas bellísimas 
que se quieren casar conmigo, pero como tengo 
ya tres mujeres, no puedo tomar otra. Manda tu 
retrato si quieres. Quizás te encuentre trabajo 
en el cine como la chica más fea de Cuba. 


Mary y Ketty, Montevideo, Uruguay—La joven 
que trabajó con Betty Bronson se llama June 
Nash, al cuidado del taller 'lec-Art Studios. vc- 
Gregor y Cortez trabajan en los talleres Tiffany- 
Stahl. El que Raquel Torres no apareciera como 
Wampa de 1929 fué una injusticia, por supuesto. 
Pero como creo ya no habrá más Wampas, no 
importa. Roland Drew hizo el papel de Don 
Felipe en Ramona. La dirección de Margueritte 
de la Motte es Artistas Unidos. 


Una lectora, Manila, I. P.—Jaime del Río murió 
en un sanatorio de Alemania y supongo que a 
estas horas habrá leído la noticia en uno de los 
números anteriores de CINELANDIA. Marion 
Davies nació en Brooklyn el 3 de enero de 1900, 
así es que todavía no ha cumplido los treinta años, 
pero está muy cerca de ellos. 


Jacobo Pedroso, Cartagena, Colombia—Siento 
no poder complacerle, pero las ediciones de CINE- 
LANDIA se agotan cada mes, y por consiguiente 
no podemos venderle números atrasados. Anita 
Page se llama verdaderamente Anita Pómares y 
es hija de padre cubano y madre norteamericana. 
Tiene 18 años y nació en Flushing, Long Island, 
cerca de Nueva York. Acaba de tener un éxito 
enorme en su última cinta “Melodía de Broad- 
way” y acaba de filmar “El marinero” con Wil- 
liam Haines, Escríbale al taller Metro-Goldwyn- 
Mayer pidiéndole su retrato. 


Olimpico, Montevideo, Urugnay—La estatura de 
Ramón es 1.71 cms. y Roland mide 1.73. No 
creo que hay muchas estrellas que tengan dientes 
de oro pues sería casi imposible que lo disimula- 
ran. 


Alma Blanca, Tampico, México—Cecil B. de 
Mille y John Gilbert, están con Metro-Goldwyn- 
Mayer. Charles Rogers con Paramount. Luis 
Alonzo, o sea Gilbert Roland, está contratado por 
los talleres United Artists y va a filmar “Tin Pan 
Alley”? con Norma Talmadge. Encontrará las di- 
recciones de los talleres en estas columnas. Lea 
la Vida Intima de Novarro que salió en la edi- 
ción de mayo. 


Impaciente, Medellín, Colombia—Las colecciones 
de tofograbados que CINELANDIA ofrece a sus 
lectores es solo para los que se subscriban di- 
rectamente. 


Ismael Culque, Callao, Perú—Escríbale a Ra- 
quel al cuidado de la Metro-Goldwyn-Mayer y a 
Lupita a la Fox. Yo creo que le mandarán sus 
retratos si les manda Ud. veinticinco centavos oro 
norteamericano. Jackie Coogan no filma nada en 
la actualidad. Tiene ahora quince años. 


María R. de Ayala, Monterrey, N. L.—Nues- 
tro director le da las gracias por sus bondadosas 
frases de elogio hacia la revista, y me encarga 
le diga que lo siente pero que es imposible en- 
viarle distintos retratos de Nils Asther. Asi que 
tienen que quedarse satisfechas con la colección 
ofrecida, 


Fernando Toucedo, Lisboa, Portugal—Lo sien- 
to mucho pero la falta de espacio me impide el 
detallar las escenas que dice Ud. mutilaron de la 
cinta “La Ultima Orden.” 


Laura, México—La causa probable de que 
CINELANDIA haya salido tan retrasado en abril 
en México, se debe a la revolución que demoró el 
pase de las revistas por la frontera. Jeanette 
Loff actúa en “Joe College”? con la Pathé; Ricar- 
do Cortez en “Life,” con la Tiffany-Stahl; Mary 
Astor acaba de filmar “The Woman from Hell” 
de la Fox. .Sus favoritos irán saliendo de vez 
en cuando en los Estudios Fotográficos. 


Gauchita, Río. Grande de Sul, Brasil—Charles 


(Viene de la página 2) 


Rogers actúa en “A man must fight.” Gilbert 
Roland en “Tin Pan Alley”; Gary Cooper acaba 
de hacer “The Virginian”; June Collyer y Mary 
Brian con Buddy Rogers. Betty Bronson en One 
Stolen Night.” Colman acaba de filmar “Bulldog 
Drummond” y Josephine Dunn acaba de actuar 
en “Black Magic.” 


Daira Elia, Colon, Panamá—Nils Asther sigue 
con Metro-Goldwyn-Mayer y actualmente se halla 
en el estudio. Nils tiene 27 años. No creo que 
Nils es de los que se casan fácilmente; pero 
¿quien sabe? cualquier día lo vemos casado de 
nuevo. 


Lalucha, Bahía Blanca—No sé donde podría 
conseguir una fotografía de Barbara La Marr. 


Direcciones de Talleres 


Chadwick Studio 

1440 Gower Street , 

Hollywood, California 
Chaplin Studio 

1416 La Brae Avenue 

Hollywood, California 
Christie Studio 

6101 Sunset Boulevard 

Hollywood, California 
Columbia Studio 

1438 Gower Street 

Hollywood, California 
Education Studio ' 

7250 Santa Monica Boulevard 

Hollywood, California 
R. K. O. Studios 

780 Gower Street 

Hollywood, California 
First National Studios 

Burbank, California 
Fox Studios 

1401 N. Western Avenue 

Hollywood, California 
Metropolitan Studios 

1040 Las Palmas Avenue 

Hollywood, California 
Metro-Goldwyn-Mayer Studies 

Culver City, California 
Paramount Famous-Lasky Studios 

5451 Marathon Street 

Hollywood, California 
Pathe Studio 

Culver City, California 
Hal Roach Studio 

Culver City, California 
Sennett Studio 

4204 Redford Boulevard 

Hollywood, California 
Tec-Art Studios 

5360 Melrose Avenue 
Tiffany-Stahl Studio 

4500 Sunset Boulevard 

Hollywood, California 
United Artists Studios 

1041 Formosa Avenue 

Hollywood, California 
Universal Pictures Studios 

Universal City, California 
Warner Brothers Studios 

5842 Sunset Boulevard 

Hollywood, California 


Es verdad lo que se dijo acerca de su muerte; 
desgraciadamente. No es molestia el contestar 
pero siento que en este caso no haya podido serle 
útil. Quizás algún lector sepa donde conseguir 
lo que Ud. desea. 


La Consentida, México—Barry Norton es bien 
blanco de cutis, pesa 174 libras y mide 5 pies 
111% pulgadas. Su última película fué “The 
Exalted Flapper”” de la Fox. Barry creció bigote 
y barba para una película pero ya se lo afeitó. 


El Preguntón, Ambato, Ecuador—Louise Brooks 
nació el año 1909 y trabaja ahora en Alemania, 
La primera película de Ramón Novarro fue, se- 
gún creo, “The prisoner of Zenda.” No sé cual 
sería la primera actriz húngara que trabajó en el 
cine norteamericano. Quizás Vilma Banky. 


Lorenzo Uribe, Chicago, 11l.—Envíe el importe 
de los retratos en estampillas o giro postal a los 
estudios donde trabajan dichas artistas. Lupe y 
Dolores están en la United Artists, Raquel está 
con Metro-Goldwyn-Mayer. 


Camila, Panamá—Billie Dove tiene pelo castaño. 


Filma ahora “Su Vida Privada.” Mary Astor e 
soltera. ¿Es que a ti no te gustan los hombrey 
viejos y feos? Entonces no tengo esperanzas 
Ninguna de las artistas que nombras son estre. 
llas. ¡Se pronuncia Dóglas Ferbáncs. 


Amelia G. Meril, Aguadulce, Panamá—Escrí. 
bale a los artistas enviándoles veinticinco cen. 
tavos por cada fotografía que les pida. Hoot 
Gibson trabaja con la Universal. 


Ojos Verdes, Melo, Uruguay-—Paul Vincenti no 
está ya en el cine habiendo filmado solamente 
una película para Fox. “La Dama del Velo.” 
Tiene unos 24 años y ojos pardos. 


C. E. Gerona, España—No sé como puede en. 
viarles a los artistas el importe que es necesario 
mandarles para conseguir sus retratos. No pode. 
mos darle la dirección particular de Clara Bow, 
Escríbale al cuidado de la Paramount. 


Lector Asiduo, República Argentina—La foto. 
grafía de Laura La Plante apareció en los Es. 
tudios Fotográficos de junio. No sé como puede 
conseguir una fotografía de Larry Semon. 


Ida Alonso, Buenos Aires, Argentina—Encon. 
trará la dirección de los talleres Paramount, en- 
tre otros, en estas columnas. Clara Bow tiene 
24 años. Esther y Jobyna no son hermanas. Bil. 
lie Dove tiene 26 años. 


E. Marta, Montevideo, Uruguay—Todavía no ha 
llegado el momento en que se produzcan cintas 
habladas en español. Para lograrlo deben Uds, 
los lectores escribir muchos millones de cartas a 
los talleres de Hollywood pidiendolas. No sé por 
qué Richard no le haya envido su foto. Gloria 
Swanson y Lyllian Tashman no aparecen en las 
Modas de Hollywood porque no se han ocupado de 
retratarse con sus nuevos vestidos. ¿La causa? 
La ignoro. 


Kukulana, Chaparra, Cuba—Casi todos los ar. 
tistas se arreglan las uñas. No todos. No se 
espera que haya sucesor de Valentino, ni nadie 
lo desea, ni lo busca. La hora de los “sheiks” 
ha pasado. No le puedo aconsejar a nadie que 
venga o no a Hollywood a buscar trabajo. 


Enrrette, Cárdenas, Cuba—Para que no te pases 
el tiempo pensando en si deben o no casarse esos 
dos actores que nombras, te diré que en Holly- 
wood, la mayoría de los actores y actrices que se 
casan unos con otros, lo hacen por pura pasión 
y no con el deseo de fomentar familia como tu 
te figuras. Probablemente no me mandas un 
beso porque eres fea y temes que no lo aceptaría. 


Mildred, La Romana, R. D.—El apellido ver- 
dadero de Ramón es Samaniegos. Nació en 
Durango, México, el 6 de febrero de 1899. Es 
soltero y no tiene novia. ¿Cómo, de qué color 
es él? Pues, blanco, naturalmente. ¡Qué pre- 
gunta] Escríbale al cuidado de los talleres Me- 
tro-Goldwyn-Mayer. 


Pelotas, Brasil—No sé como se rizaría los ca- 
bellos Lia Torá. La última vez que la ví, que 
fué la semana pasada, tenía el pelo lacio. ¿ Cómo 
quieres qúe te dé mi parecer sobre tí si no me 
has enviado tu retrato? Envíalo y ya te diré 
como me gustas. Pero envía el tuyo. 


Mayda de Montenegro, Torreón, Coah., México 
—] Con que empiezas por regañarnos! Douglas 
y Mary sí fueron en aeroplano sobre el campo de 
batalla pero no dijimos que hubieran aterrizado 
en Torreón o en ninguna otra parte de México, 
Dice Pando que él no se enfada pero que lea Ud. 
Otra vez el párrafo aludido. Clive Brook nació 
en Londres, el 1 de junio de 1891. Merna Ken- 
nedy es una joven artista contratada por la Uni- 
versal, y Leila Hyams está con Metro-Goldwyn- 
Mayer. 


Rosita y Cía., México—No sea tan dura con 
nosotros, Rosita. Recuerde que el errar es muy 
humano. Cuando nos equivocamos lo admitimos, 
como ahora. En primer lugar a nosotros log 
periodistas rara vez nos es permitido ver la fe de 
bautismo de los artistas y los talleres no dan fe- 
chas fijas. Dolores Costello no tiene 19 años. 
Nació el 17 de septiembre de 1907 lo que la hace 
tener 22. John Gilbert nació el 10 de julio de 
1897 y tiene por consiguiente 32 años. Si no 
hemos publicado últimamente nada de la artista 
mexicana que Ud. menciona ha sido porque esta 
actriz no ha filmado nada desde octubre de 1928. 
Y también porque ella no es muy cortés con los 
periodistas. Y nosotros, como seres humanos 
que somos, tratamos según nos tratan. Pero esté 
segura de una cosa, Rosita y Cía., CINELANDIA - 
no está subvencionada por nada ni por nadie. 
Y entre nos. El público pareció adivinar que a 
esa artista se le ha ido el éxito a la cabeza, y ya 
oe la popularidad que tenía antes de los 
alkies, ] 


Astros que Ls. 


(Viene de la página 13) 


trales, pero habiendo ya comenzado su actua- 
ción hablada en “El general Crack” junto 
a John Barrymore; y en cuanto al tercero, 
su cinta Paramount “Noches de barrio chino” 
prueba de que, si nó excelente, por lo menos 
la voz de Beery se presta para roles de 
hombres del bajo mundo. : 
Quedan ahora tres interrogantes de im- 
portancia: Lon Chaney, Buster Keaton y 
Ernest Torrence. El primero se ha negado 
hasta este momento, sistemáticamente, a ha- 
cer cinta alguna hablada, asegurando de que 
el público sufrirá una desilución al oir su 
voz, que es suave, y no corresponde a sus 
tipos de interpretación. La empresa ha 
respetado los deseos de Chaney, pero no 


sería raro que tal determinación fuese su 
muerte artística a corto plazo; Keaton no VO MODE] O ABU E 
ha dicho aún una sola palabra puesto que, : : ! A 


desde que actúa sin mover siquiera la boca, 
no ve razón para hablar en sus nuevas pelí- » | ' : ' 

culas. Casi podríamos asegurar que sus REMING ON POR A IL 
próximas cómicas tendrán una curiosa inno- 

vación: serán parlantes, hablando todos E 
menos el genial cómico. En cuanto a Ernest S f É : / 
e, do de los actores de carácter de | - u pre erencia entre COlOYres 
mayores méritos, tiene una voz áspera casi 

afónica que le tiene en difícil situación ante a dos tonos y negro 
el nuevo invento: aun no se le ha asignado 

rol alguno, esperando que realice un método 
de “training” para mejorar sus condiciones 
vocales. 

Entre las estrellas, Norma Shearer que 
parecía la incógnita más absoluta, acaba de 
demostrarse magnífica en su interpretación 
en “El proceso de Mary Dugan.” Ya no 
cabe dudas de que Norma Shearer será una 
de las buenas actrices del teatro hablado. Y 
también en esa producción ha quedado de 
manifiesto el que un actor que acaba de ser 
contratado por Metro—Lewis  Stone—en- 
cuentra en la frase hablada mayores opor- 
tunidades de lucimiento. Estamos seguros de 
que Lewis Stone será, en el futuro, un actor 
de mayor fama que la que hasta hoy ha 
obtenido. 

Anita Page, Joan Crawford, Josephinne 
Dunn, Bessie Love y Phillys Haver han he- 
cho ya con éxito sus armas en cintas parlan- 
tes. Anita Page en “Broadway Melody” lo 
mismo que Bessie Love que obtuvo en esa 
cinta un éxito tan sonado que la ha hecho 
volver al cine con nuevos bríos; Joan Craw- 
ford en “The duke steps out”; Josephinne 
Dunn acompañando a Al Jolson en “El 
último canto” arrendada por Metro a War- 
ner, y Phillys Haver en “The office scandal” 
de Pathé, antes de venir a engrosar las filas 
de Metro, están ya consagradas como buenas 
actrices “parlantes.” Metro puede pues, es- 
tar satisfecho de haber “salvado” su elenco 
del peligro de la cinta hablada. 

En los talleres de Paramount, hay muchos 
nombres nuevos, pero también los viejos han 
triunfado en parte, mereciendo el derecho a 
permanecer en las listas de primeras figuras. 
Clara Bow, estrella máxima de esa empresa 
y una de las muchachas que gana y hace : 
ganar mayores sumas de dinero a sus em- A. Mi E e NA IO ld: E E E, ARS: A 
presarios, era la mayor incógnita. Todos 
pensaban de que Clara Bow no era mucha- 
cha de cultura suficiente para tener una 
dicción agradable y para actuar a la vez 
que hablara sus escenas. Y por eso ha sido 
una sorpresa enorme su cinta “The wild 
party” (“La loca orgía”) en la cual la peli- 
rroja actriz se gana al público con la fres- 
cura de su dicción y de su risa. De las 
actrices de carácter de la misma empresa, 
Evelyn Brent ha hecho sus armas en “In- 
tromisión,” conquistando un triunfo induda- 


La Remington Typewriter Company se enorgu- 
- llece al presentar el Nuevo Modelo de la Reming- 
: ton Portátil Tabuladora. 
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l. Compacta—linda apariencia y gran 
resistencia. 

. Las barras del tipo siempre en posi- 
ción para escribir. 

. Tecla marginal en el teclado. 

. Tecla para párrafos—hace el trabajo 
más limpio endentando los párrafos 
uniformemente—tan sencilla como 
la tecla para espaciar, cinco veces 
más ligera—inapreciable para tabu- 
lar. 


Lbhuwn  Nn 


Remington Typewriter Company, 
205 East 42nd St., New York, E. U. A. 


Favor de enviarme folletos ilustrando y describiendo 
el Nuevo Modelo de la Remington Portátil Tabular. 
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Manos blancas y SUAaves 
Cutis terso y lozano 


Sracias a la CREMA HINDS 


Niñas casaderas 
—¿Como es que 


pediste la mano de 
Conchita? 


— Las manos, di- 
rás. Fíjate qué blan- 
cas y tersas a pesar 
de que trabaja. 


Nota: 


Conchita usa 
Crema Hinds. 


Un sano consejo 


—¡Qué cara tan gra- 
sienta y que nariz tan 
aceitosa! ¿No habráun 
alma caritativa que le 
enseñe a evitar ambas 
usando Crema Hinds? 


Se cuida... 


—Por lo mucho que 
trabajas deberías te- 
ner las manos callo- 
sas y ásperas. 

—Las tendría si no 
me pusiera Crema 
Hinds en cuanto ter- 
mino misquehaceres. 


No más carreras 


—Ponte Crema 
Hinds en las ma- 
nos y evitarás ca- 
rreras enlas medias 
y deshiladuras en 
la ropa de seda. 


Pidala donde vendan 
Artículos de “Gocador. 


=A 
Domntro: 
Asno an 9 pal 
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ble, y ahora último en “Broadway” que aún 
no ha sido estrenada, de los talleres de Uni- 
versal a donde fué arrendada; Esther 
Ralston aparecerá hablando por vez primera 
en “La rueda de la vida” junto a Richard 
Dix, y Florence Vidor fué la compañera de 
Wallace Beery en “Noches de barrio chino 
demostrando su dicción excelente. Las mu- 
chachitas jóvenes han tenido ya todas la 
difícil prueba: Nancy Carroll en “El lobo 
de Wall Street” y en “Intima armonía”; 
Mary Brian en “El hombre a quien yo amo,” 
recién estrenada; Jean Arthur en “El caso 
del canario asesinado” y ahora en “El insi- 
dioso Dr. Fu Manchú”; Fay Wray terminan- 
do actualmente “Cuatro plumas” cinta to- 
talmente hablada y Doris Hill ocupada en la 
filmación de “El crimen del estudio.” Nos 
quedan aún dos figuras femeninas importan- 
tes: Ruth Chatterton y Doris Kenyon: la 
primera es popularísima actriz del teatro 
hablado inglés, y por lo tanto ha llegado al 
cine parlante trayendo méritos propios: de- 
butó en este tipo de películas en “El secreto 
del doctor” esperándose ahora con curiosi- 
dad la nueva edición de “La Mujer X,” he- 
cha por Metro, y en la cual Ruth Chatterton 
encarna el rol que hiciera famosa a Pauline 
Frederick. Doris Kenyon hizo sus méritos 
en “Intromisión” demostrando una dicción 
magnífica, lo que le ha valido su arriendo 
a los talleres de Warner para numerosas 
películas habladas. 

De entre el elemento masculino, Clive 
Brook y William Powell fueron los dos 
primeros actores de Paramount que se 
demostraron consumados “habladores” en la 
cinta “Intromisión” con que esa empresa ini- 
ció sus actividades parlantes. De allí en 
adelante, ambos han sido considerados como 
dos maestros de la dicción. En la actuali- 
dad, Paramount se prepara a dar a Brook 
magníficas oportunidades en una serie de 
cintas policiales obtenidas de las novelas de 
Conan Doyle sobre el detective Sherlock 
Holmes; tipo para el cual, Brook, con su 
indudable aspecto de gentleman inglés y su 
buena pronunciación del verdadero idioma, 
es el hombre indicado, mientras William 
Powell que era simplemente un buen actor de 
carácter, ha subido al rango estelar, debido 
a sus interpretaciones habladas en la cinta 
a que nos referimos y en “El caso del ca- 
nario asesinado.” Del elemento joven, 
Charles Rogers, Gary Cooper, Neil Hamil- 
ton, Richard- Arlen y Richard Dix ya están 
listos para lanzarse a producciones dialoga- 
das. El primero se ha levantado a excelente 
altura con “Abie's Irish Rose,” continuando 
en seguida con “Intima armonía” en la cual 
ha lucido también su voz y su talento de 
músico; Gary Cooper ha sido ensayado se- 
gún se asegura con éxito, pues en su inter- 
pretación mediocre de “La canción del lobo” 
apenas si se le oye cantar en forma muy 
insignificante; Neil Hamilton ha tenido 
ocasión de hacer cortos diálogos que han 
sido agregados a algunas livianas cintas 
silenciosas que estaban listas para su es- 
treno cuando el cine parlante invadió a Hol- 
lywood, y por último acaba de consagrarse 
en su iñterpretación de “La mujer peligrosa” 
con Olga Baclanova y Clive Brook; Richard 
Arlen tiene una actuación agradable y una 
voz varonil en “El hombre a quien yo amo” 
recién presentada y Richard Dix, de quien 
se tenían grandes dudas, se ganó la simpatía 
popular en “Solamente la verdad,” una cin- 
ta hablada, estrenada hace poco tiempo. 

En First National la iniciación de la era 
parlante produjo revuelo, cuando los talleres 
de Warner adquirieron aquellos otros para 
ampliar sus “posesiones,” anunciando de que 
de allí en adelante toda la producción será 
hablada. Poco a poco las actrices y actores 
de ese elenco han ido haciendo sus armas, y 
en la actualidad el estado mayor de elemen- 
tos de First National está por entero apto— 


El triunfo de | | 
la belleza 


1] 


a 


El secreto a voces 


—Dime tu secreto 


para que los polvos 


no se te caigan. 


— Muy sencillo. Pri- 
mero me pongo un 


poco de Crema Hinds 


y en seguida los polvos. 


Indispensable 


—¿Como haces esos 
primores de aguja sin 
que la seda se te des 
barate ? 


No más carreras 


—Poniéndose Crema 


Hinds en las manos se 
evitan carreras en las me- 
— Antes de empezar. | 
me pongo Crema | 
Hinds. Deja los dedos 


suaves y tersos. 


dias y deshiladuras en la 


ropa de seda. 


Vale más prevenir 


— ¿Y no se les parten las 
manos jugando con tierra! 


—No, porque les pongo 
Crema Hinds a diario. 


La Crema Hinds suaviza él 
cutis w» lo vigoriza «» lo prote 
ge «lo aclara «> lo blanquea» 
lo limpia «> lo sana. 

Pidala donde vendan artículo 


de tocador. 
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salvo algunos que se retiraron prudentemente 
2 tiempo—para el nuevo método. | 

Entre las actrices, Corinne Griffith de- 
butó hablando en “Niños del sábado” con 
bastante éxito; Dorothy Mackaill fué la 
rimera en aparecer, junto a Milton Sills, 
en “El anunciador,” y luego acompañada de 
Jack Mulhall, en varias comedias en que se 
insertaron diálogos; Billie Dove ha termina- 
do ya su película “Carreras” totalmente ha- 
blada; Colleen Moore de quien se dijo de 
que era reacia al nuevo sistema, dejará oir 
su voz en “Cuando los ojos irlandeses rien,” 
cinta parlante en la cual veremos también 
por primera vez hablando a James Hall, 
actor de Paramount, arrendando a First Na- 
tional; Alice White ya terminó “Bebés de 
Broadway” y está haciendo “La muchacha 
de Woolworth”; Loretta Young acaba de 
estrenar su voz en “La borrasca.” Los ta- 
lleres de First National han agregado tam- 
bién a su elenco algunas actrices que pare- 
cían ya dejadas del cine, pero cuyas voces, 
excelentes para el “vitaphone,” han sido el 
motivo de la reiniciación de sus actividades. 
Entre ellas figura en primer término Betty 
Compson, quien ha filmado ya media docena 
de cintas habladas; Lila Lee y Patsy Ruth 
Miller en dos diferentes cintas junto a Jack 
Mulhall y por último Carmel Myers en 
“Diversion” con Douglas Fairbanks, Jr. 

Entre los hombres, Milton Sills fué el 
primero en dejar oir su voz varonil y poten- 
te en “El anunciador.” Una grave enferme- 
dad ha alejado ahora a Sills por largos 
meses del taller, pero ya no cabe duda de 
que el famoso actor del teatro hablado será 
un buen intérprete de películas parlantes; 
Jack Mulhall ya ha demostrado sus méritos 
en media docena de comedias; Richard 
Barthelmess acaba de obtener un legítimo 
triunfo en “El río oculto”; y por último 
Douglas Fairbanks, Jr. ha conseguido un 
largo contrato con First National debido a 
su actuación en “Diversión.” 

Warner Brothers, como campeones del cine 
hablado, poseen en su elenco el mayor 
número de actrices y actores del teatro 
neoyorkino, pero han respetado sin embargo 
a muchos de los antiguos astros y estrellas 
de la pantalla silenciosa. Entre los hom- 
bres, John Barrymore ha iniciado ya la 
filmación de “El general Crack,” su primera 
cinta hablada, no habiendo temor alguno 
desde que el célebre actor tiene larguísima 
experiencia teatral; Monte Blue hizo sus 
primeras armas en “Conquista” y si bien no 
es un intérprete extraordinario hablando, 
tiene una actuación discreta; en la misma 
cinta debutó H. B. Warner, veterano del 
teatro, cuya interpretación posterior en “El 
proceso de Mary Dugan” para los talleres 
de Metro, lo consagra como un actor magní- 
fico; William Collier, Jr. ha lucido con 
éxito su voz en roles juveniles en diferen- 
tes comedias, y Alec B. Francis, uno de los 
actores de carácter de tipo más distinguido, 
es uno de los pocos “viejos” que triunfan en 
el cine hablado. George Fawcett y Claude 
Gillinwater son otros dos intérpretes que han 
subido a mejores sitios con el nuevo invento. 
Hemos dejado especialmente aparte a Al 
Jolson, el célebre cantor de “jazz” a quien 
correspondiera el honor de filmar la primera 
cinta hablada. Jolson tiene todo su mérito 
én su voz, cuando canta, y por lo tanto no 
es posible hacer crítica de su actuación de 
actor, 

Entre las mujeres, Dolores Costello ha 
sido la intérprete de quien más ha echado 
mano Warner en sus producciones habladas, 
si bien su voz no es en absoluto apta para 
esta clase de películas. Miss Costello posee 
una voz pastosa, casi ronca, que debe signi- 
ficar para ella un duro sufrimiento al verla 
reproducida, a pesar de que ha trabajado 
con entusiasmo para entrenar sus cuerdas 
vocales, pero, en cualquier caso, seguirá 


45 
“No hay nada mejor que la 
Crema Hinds para conser- 


var el cutis blanco, atercio- 


9 


pelado, juvenil .. . 


——dice LUPE VELEZ 


y la conocida y apreciada estrella 
mexicana agrega: 


“Desde los principios de mi cartera 
artistica he venido usando la Crema 
Hinds para proteger mi cutis contra 
los rigores del clima frío de la ciu- 
dad de México y para conservarlo 
blanco bajo los ardientes rayos del 
sol de tierra caliente. No he en- 
contrado otra crema que supere, 
ni siquiera que iguale, para ello, a 


la Crema Hinds.” 


Es bien sabido que las inclemen- 
cias del tiempo son las que aviejan 
el cutis más despiadadamente. Más 
de cincuenta años de uso han com- 
probado la eficacia de la Crema 
Hinds para proteger el cutis contra 
el daño que causan el aire y el frío, 
el polvo y el sol, y para conservarlo 
deliciosamente blanco, fresco y 
juvenil. Un ensayo la convencerá. 


PIDALA DONDEQUIERA QUE VENDAN 
ARTICULOS DE TOCADOR 


CREMA HINDS 
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En la casa también- 
Los ojos deben ser 
Encantadores! 


ES la impresión que de usted le queda la que él se 
lleva cuando sale en la mañana; la que lo hace 
apresurarse a regresar a casa al terminar el día—o lo 
envía “al club” a pasar la noche. 

Los ojos que dejan buena impresión son aquellos que, 
adornados de pestañas largas, obscuras y rizadas, los 
hacen aparecer como hoyuelos de misterio. Esos 
fascinan e invitan. 

En un instante sus pestañas pueden aparecer natural- 
mente obscuras, largas y abundantes, y los ojos más 
grandes y más brillantes—con un pequeño toque de 
Maybelline. Millones de mujeres conocen la magia 
de esta preparación tan deliciosa e inofensiva. ¿Y Ud.? 


Sólida o Líquida Inmune al Agua, Negra o Café, a 
75 cts. dondequiera que se vendan artículos de tocador. 


MAYBELLINE CO., CHICAGO. 


e z O 


Embellece las pestañas 


en su propio hogar y 
mientras Ud. trabaja. 
Heridas o llagas, úlceras, 
variz, abultamientos e 
inchazones de las 


ENFERMAS 
SE UA e 


eficiente, económica y sin dolor. Escriba 
pidiendo el nuevo ilus- 
trado libro en Español, 
gratis: “Cómo curar 
mis piernas enfermas y 
venas varicosas en mi 
propio hogar.”  Explí- 
quenos su caso detalla- 
damente y con letra 
clara. 


PIERNAS 


A. C. LIEPE PHARMACY 
1030 Green Bay Ave., Milwaukee, Wis., E. U. A. 


SEDA PARA DAMAS 
_Que lindo es un fino juego de ropa in- 
terior de seda, que fresco, como se 
amolda a las bellas formas de la mujer. 
No debemos olvidar las medias de seda. 


Ud. puedo obtenerlos gratis. Pida in- 
formes. HA 


509 Sth Avenue, Dept. 2, New York 


actuando en este tipo de películas. Lois 
Wilson y Pauline Frederick han vuelto al 
cine a través de Warner, atraídas por las 
cintas habladas. La primera ha triunfado: 
en cuanto a la segunda, sus años ya no le 
permiten casi poseer una voz apta, cuyo tono, 
en la película “On Trial” resultó terrible- 
mente grueso y gutural. Myrna Loy, Helen 
Costello, Louise Fazenda € Irene Rich han 
hecho méritos en diferentes producciones de 
Warner: la última especialmente posee con- 
diciones dramáticas excelentes y estamos 
ciertos de que podrá darnos interpretaciones 
de corte teatral de verdadero mérito. 

La organización Warner-First National, 
ha hecho últimamente dos adquisiciones para 
sus cintas habladas: Creighton Hale y Nor- 
man Kerry; ambos hallábanse alejados y 
regresan con nuevos bríos en el nuevo in- 
vento. 

Universal tiene actualmente un elenco 
relativamente pequeño, que completa cuando 
prepara el “cast” de cada una de sus pelí- 
culas. Entre las mujeres, Laura La Plante 
ha hecho su debut en “El último aviso,” 
en “El Teatro Flotante” y ahora en “Bohe- 
mios” demostrando condiciones normales, 
pero no excepcionales; Mary Philbin aún no 
filma cinta hablada alguna, temiéndose de 
que el nuevo invento elimine a esta mucha- 
cha que tuvo tantos años de popularidad; 
Merna Kennedy va a hacernos Olr su voz 
en “Broadway.” Y por último la rubia ac- 
triz Mary Nolan acaba de subir a gran 
altura con sus cintas silenciosas, habiéndose 
decidido presentarla ahora en una película 
hablada de tema francés, donde hará oir su 
voz hablando y cantando. 

Entre los hombres, Joseph Schildkraut es 
la figura más valiosa de Universal: su 
actuación en “Bohemios” es extraordinaria y 
digna de quien, como él, lleva largos años 
en el teatro americano. Del resto del 
personal se destaca Reginald Denny, que fué 
por un tiempo una incógnita, pues se temía 
de que su voz y su risa no correspondiesen 
a lo que el público esperaba de él a través 
de sus películas cómicas. Pero no ha sido 
así, y en “Red hot speed” y “Clear the deck,” 
Denny ha triunfado con una voz tan alegre 
como su actuación y una carcajada comuni- 
cativa que completa la gracia de sus inter- 
pretaciones. Los demás actores jóvenes— 
Glen Tryon, Arthur Lake, George Lewis y 
John Boles—están ya consagrados. El 
primero por su labor en “Broadway”; el 
segundo por algunas cintas de dos rollos a 
igual que Lewis, cuyas “Colleges” son ahora 
parlantes en colaboración con su inseparable 
Dorothy Gulliver, y en cuanto a Boles es 
uno de los actores de moda en Hollywood 
pues reune la condición única de poseer una 
magnífica voz de barítono que le ha hecho 
obtener un gran triunfo en “La canción del 
desierto,”  opereta-vitaphone de Warner 
Brothers para la que fué arrendado. Esto 
ha valido a Boles un nuevo arriendo a los 
talleres de R. K. O. para protagonizar “Río 
Rita” y “Rose Marie,” elevándosele al rango 
de estrella. 

En Pathé Studios, Gloria Swanson man- 
tiene aún su incógnita anunciando indefini- 
damente la iniciación de la versión hablada 
de “La reina Kelly”; nada puede decirse 
aún sobre esta actriz que ha visto derrum- 
barse lentamente su popularidad en los 
últimos años. En el mismo taller, Sally 
O'Neil ha hecho su debut en una cinta en 
preparación con Eddie Quillan, y Lina Bas- 
quette se ha consagrado a raíz de las esce- 
nas habladas en “La muchacha hereje” de 
Cecil B. de Mille. De los hombres, William 
Boyd es el único actor de importancia cuya 
fama viene de los tiempos de las cintas 
silenciosas. Boyd acaba de filmar dos pelí- 
culas habladas, “Alto voltaje” y “La flota 
voladora” que le consagran dentro del nuevo 
método. 


En R. K. O. todo el elenco está listo para 
las cintas habladas: Olive Borden y Sally 
Blane de quienes se han hecho pruebas ey. 
peciales, y Bebé Daniels que acaba de in. 
corporarse a esta empresa con un contrato 
que estipula especialmente tal tipo de pelí. 
culas. De entre los hombres, Jack Pickford 
y los tres hermanos Tom, Pat y Owen Moore 
quienes en la actualidad: están comenzando 
producciones con el sistema “photophone. 
R. K. O. ha permanecido largos meses ce- 
rrado renovando sus instalaciones y esa es 
la causa de que sus artistas no hayan demos. 
trado todavía ante el público sus condiciones 
para el nuevo método. 

En Fox, el sólo hecho de pertenecer a esta 
corporación, significa para sus artistas la 
obligación de ser aptos para cintas habla 
das, ya que la empresa en cuestión ha mani- 
festado de que absolutamente toda su pro- 
ducción será dialogada y solamente en in- 
glés. Edmund Lowe y Warner Baxter, de 
ese taller, tuvieron actuación extraordinaria 
en la película “En el viejo Arizona,” clasi- 
ficándose en primera categoría para cintas 
de esa especie; George O'Brien fué arrenda- 
do a los talleres de Warner e hizo algunas 
escenas dialogadas en “El arca de Noé,” y 
por último Victor McLaglen acaba de 
obtener un triunfo normal con su interpre- 
tación en “The black watch.” El resto de 
los actores de Fox, es aún una incógnita, si 
bien la empresa segura de que posee pelí- 
culas habladas listas para su estreno con la 
colaboración de Charles Farrell y Charles 
Morton, que son los dos astros jóvenes más 
importantes de esa compañía. De entre las 
estrellas, Lois Moran, Janet Gaynor, Sally 
Phips, Sue Carol, Mary Duncan y June 
Collyer, han estado trabajando en el secreto 
de los talleres de Fox en cintas habladas que 
saldrán dentro de poco, pero nada podemos 
asegurar porque solo se trata de comentarios 
alrededor de una empresa que realiza sus 
actividades en absoluto misterio. Y como 
por lo demás, Fox ha anunciado de que no 
hará cintas silenciosas, estamos en el caso 
de suponer fundadamente de que enviará a 
América Latina solamente una producción 
muy pequeña e insignificante, haciendo co- 
pias con títulos de sus cintas habladas, o sea 
reemplazando los diálogos con larguísimas 
leyendas. 

En Artistas Unidos, Ronald Colman acaba 
de hacer su primera cinta “Bulldog Drum- 
mond,” aún no estrenada, pero que sé anun: 
cia como magnífica; Douglas Fairbanks ha- 
bló en un pequeño prólogo de cincuenta me- 
tros en “La máscara de hierro” y anuncia 
de que será hablada su siguiente producción 
a base de un tema de Shakespeare con Mary 
Pickford como primera dama, y en cuanto a 
ella, puede decirse que a la rubia actriz 
pertenece el triunfo más importante del cine 
hablado con su película “Coqueta” que la 
consagra como una actriz de dicción y méri- 
tos indudables. Luego sigue Norma Tal: 
madge que es aun una incógnita, pero que 
hablará en la producción que actualmente 
prepara y en la cual ha de dirigirla el ruso 
Lewis Milestone. 

Existen todavía algunos artistas indepen- 
dientes: Rod la Rocque, que ha sido con- 
tratado lo mismo que Ben Lyon para “Lum- 
mox,” una producción hablada de Artistas 
Unidos, y Mae Murray que vuelve al cine 
a realizar ediciones parlantes de sus más 
famosos éxitos silenciosos. 

He aquí pues una revista de los nombres 
más populares y más queridos en la América 
Latina, que se han salvado incólumes a tra- 
vés del nuevo y maravilloso invento del cine 
hablado. Todos ellos seguirán actuando, 


A 


pero por desgracia jamás los públicos de los - 


países de habla española podrán oir sus 
voces. Sin embargo, seguirán viéndoles pues 
que todos los talleres de Hollywood nos han 
manifestado—con la extraña excepción de 


Fox—de que seguirán haciendo ediciones 
silenciosas de cada uno de sus temas ha- 
blados, especialmente para los países de 
América Latina, que son un mercado impor- 
tante que bien merece la atención de los más 
grandes productores de Hollywood. 


Hablan los... 
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sonido será de una ventaja incalculable. 
Grande es el interés creado ya y grandes 
las audiencias que gozan de las ventajas del 
vitáfono, las cuales serán cada día más 
enormes debido al calibre de los aconteci- 
mientos y los hombres que en él se registran, 
Hoy George Bernard Shaw habla en Amé- 
rica. La voz de Mussolini, la del Principe 
de Gales, así como la del rey de España 
puede oOirse en la aldea más humilde y 
remota.” 

Este aspecto educativo y pedagógico— 
agregamos nosotros—es quizás, en nuestra 
opinión, el más interesante y práctico del 
nuevo descubrimiento. Ver y a la vez oir 
fenómenos naturales, tales como las catara- 
tas del Niágara, la erupción de un volcán, 
el fragor de una tempestad, etc., así como a 
los más prominentes hombres del mundo en- 
tero; trasladar el rumor de las selvas afri- 
canas a la más humilde aldea, donde por 
veinte y cinco centavos puede todo el mundo 
gozar de su encanto fascinador, es, en nues- 
tro sentir, la mayor ventaja de la fotofónica 
y a la vez su mayor contribución al pro- 
greso y a la civilización. Y este es un placer 


del que los públicos hispano-parlantes ten- 


drán que privarse mientras sus teatros no 
estén debidamente equipados . 

El señor Winfield Sheehan, vice-presiden- 
te de la Fox, pronostica que para fines del 
presente año, más de 5,000 teatros en los Es- 
tados Unidos, conteniendo el 85% de la au- 
diencia norteamericana, no exhibirán mas 
que cintas sonoras. “Ellas—nos dice—están 
produciendo actualmente cuarenta por ciento 
más de negocios que las silenciosas y con el 
tiempo doblarán el público que hoy asiste al 
cine.” 

“La nueva invención le ha abierto las puer- 
tas a millares de artistas, músicos, cantantes, 
oradores, etc., que nunca hubieran llegado 
hasta el público a través del espectáculo mu- 
do. Esta es la gran ventaja de la cinta 
sonora sobre la muda. Ha dilatado sus hori- 
zontes y multiplicado sus posibilidades.” 

“En 1928—nos dice F. W. Beetson—el 
cinematógrafo mudo había alcanzado su 
máximo de popularidad y parecía imposible 
ir más lejos. Sus posibilidades de atracción 
y entretenimiento parecian próximas a ago- 
tarse; mas hoy día estas posibilidades se 
han multiplicado y una nueva avalancha de 
gente que nunca se había interesado por el 
espectáculo mudo ha sido agregada, aumen- 
tando así en muchos millones el número de 
espectadores.” 

“Entre las muchas ventajas que la foto- 
fónica trae aparejadas, no es la más insigni- 
ficante para el productor, la de que reduce 
el número de “extras” que antes se empleaba 
y el cual constituía no sólo un impedimento, 
sino un gran desembolso para el productor.” 

Douglas Fairbanks que a su prestigio como 
actor añade hoy el de presidir la “Academia 
de Artes y Ciencias Cinematográficas” de 
Hollywood ve en la nueva orientación todo 
un nuevo mundo del arte dramático que hoy 
empezamos a descubrir. Para él la foto- 
fónica tendrá que ser algo distinto del tea- 
tro y del cine mudo; un tercer arte con su 
técnica y sus leyes y caracteristicas indivi- 
duales que ahora comienzan a revelarse. 
El creador de una buena cinta hablada ten- 

ra que ser un verdadero super-hombre. El 
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Rene Adorée y Anita Page, de Metro-Goldwyn-Mayer 


"Cabello largo 


o graciosa melenita 


El pelo corto, juvenil y gracioso, decretado por 
S. M. La Moda, requiere nuevos efectos en el 
peinado. Ahí está Stacomb para obtenerlos. Hay 


Stacomb muchas personas, sin embargo, que aún prefieren 

conserva lucir la aureola de su cabello largo, sedeño y bien 

, cuidado. Ellas también cuentan con Stacomb para 
peinado conseguirlo 
el cabello SS 


¿Se desea el cabello liso, en dos crenchas que 


y el 


formen marco al rostro? Stacomb lo mantendrá 


pericráneo inalterable y fijo. ¿Se prefiere conservar el ondu- 
limpio y lado o los rizos? Stacomb se encarga de que per- 
sano duren. Stacomb es una maravillosa preparación 


que sin restar al cabello nada de su flexibilidad, lo 


torna obediente y sumiso. Esto ayuda a la mujer 


a elegir y conservar el peinado que mejor realce 
su tipo de belleza. 

Stacomb, además, conserva el cabello sano, 
brillante, vigoroso. Ensáyelo y convénzase. 


Todas las buenas farmacias y perfumerías 
venden Stacomb en forma decrema o líquido. 
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El complemento 
de 


Una Buena Comida 


T BUENA mesa requiere terminar la 
comida con algún postre delicioso, 
alimenticio y fácil de digerir. Todos los 
platos preparados. con Maizena Duryea 
reúnen estas cualidades y a ello deben su 
creciente popularidad. La próxima vez 
que tenga usted invitados o que prepareuna 
comida en familia, ensaye este delicioso. 


MANJAR BLANCO 


23 tazas de leche caliente » 1 cucharada de 
extracto de vainilla + Un poquito de sal » 6 cu- 
charadas rasadas de Maizena Duryea r Azúcar. 


Se mezcla la Maizena Duryea con un 
cuarto de taza de leche fría. Se le pone la 
sal y se agita, agregándole poco a poco el 
el resto de la leche caliente. Se endulza al 
gusto. Se cuece al baño de María doce mi- 
nutos, agitándola constantemente hasta que 
espese. Se añade la vainilla mezclándola 
bien y se vierte en un molde sumergido en 
agua fría para que cuaje. Se adorna con 
frutas de la estación o con crema batida. 


Esta receta está tomada del precioso li- 


brito de cocina de la Maizena Dutyea que 
gustosos le enviaremos gratisa solicitud, 


CORN PRODUCTS REFINING COMPANY 
Depto. de Exportación 
17 Battery Place New York City, U.S.A. 


tendrá que habérselas con la composición, 
con el movimiento, la mímica, el diálogo y 
muchas otras Cosas. Todas las formas se 
combinan en este nuevo medio y por lo tan- 
to las facultades de los nuevos directores y 
actores habrán de multiplicarse. Es una 
nueva dimensión lo que se ha descubierto.” 

“En el cine hablado—dice Al Rockett, de 
First National —tenemos una forma de es- 
peranto práctico. Thomas Edison podrá .ex- 
plicar sus nuevos descubrimientos científicos 
a través del vitáfono al mundo de la ciencia; 
un afamado cirujano explicará una oOpera- 
ción que revolucione las prácticas quirúrgl- 
cas al mundo médico de todas partes y el 
Presidente Hoover podrá enviar su mensaje 
de fraternidad y armonía internacionales, de 


viva voce, hasta los rincones más remotos 
del globo.” 

Eire Thalberg, vice-presidente de Metro- 
Goldwyn-Mayer, no obstante ser un entusias- 
ta de la sonora innovación, sostiene una 
actitud moderada y aboga por la continua- 
ción de la película silenciosa junto con la 
hablada. Oigámosle:—Por supuesto, no to- 
das las cintas deben ser habladas. Sería 
ridículo introducir el diálogo en ciertas cin- 
tas que siempre resultarán mejor interpre- 
tadas por la mera pantomima. Algunas pro- 
ducciones notables por la variedad del movi1- 


miento y el encanto pictórico están destina- 


das a la forma muda. Películas como 
“Orquídeas Silvestres” y “Nuestras hijas 
bailarinas” resultarán siempre mejor mudas 


que habladas. No hay en ellas nada que la 
mímica no pueda expresar integramente. En 
cambio “El juicio de Mary Dugan,” por 
ejemplo, resultaría insoportable en la pan- 
talla muda.” 

Jesse L. Lasky, vice-presidente de Para- 
mount y por muchos años una de las ca- 
bezas directoras de la industria en general, 
se muestra conservador en lo que respecta 
a la cintas habladas. Si bien reconoce que 
el cine con el sonido ha encontrado una nue- 
va dimensión no sospechada hace unos años, 
defiende, más que el diálogo en sí mismo, la 
sincronización musical con la imagen de la 
pantalla, en lo cual coincide con Charlie 
Chaplin, como el lector recordará si leyó 
nuestra entrega anterior.—Allí donde las 
cualidades imaginativas de una cinta son ex- 
traordinarias—nos dice—sería un grave error 
introducir el diálogo. Por ejemplo: Si yo 
tuviera que filmar ahora “The Covered 
Wagon,” usaría música y efectos sonoros 
pero no diálogo. En cambio, si tuviera que 
rehacer “Los Diez Mandamientos” introdu- 
ciría el diálogo en el episodio moderno, pero 
haría la parte bíblica de la cinta, silenciosa. 
No se crea ni por un momento que no soy 
un gran entusiasta del sonido en el cine. En 
realidad no se puede dejar de ser. Mas la 
cuestión es saber usarlo inteligentemente y 
en los momentos pertinentes.” 

Edwin Carewe, productor independiente, 
creador de “Resurrección” y otras muchas 
cintas notables, es francamente opuesto a la 
cinta parlante y la considera más bien una 
desgracia para la industria. Sus puntos de 
vista coinciden con los de Chaplin. 
Oigámosle: “Las películas habladas han he- 
cho del arte cinemático un mero entreteni- 
miento mecánico. Ellas dependen del diá- 
logo que tiene que ser nacional es decir, limi- 
tado, destruyendo así la universalidad del 
lenguaje de la pantomima que había creado 
un mercado mundial para la cinta norte- 
americana. Ellas sobrevivirán, no hay duda, 
pero tengo la seguridad de que la cinta mu- 
da será siempre la preferida del público.” 

Mary Pickford es otra convencida pane- 
girista de los talkies. Con su gran talento 
práctico, esta linda muñeca de los rubios bu- 
cles, se dió cuenta de que el actual momento 
psicológico del público era favorable a la 
novedad y ni corta ni perezosa, se apresuró 
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Reponga 
sus fuerza 


CRA después de una enfermedal 
ha quedado el estómago delicado 
precisa tomar solamente alimentos sanos) 
fácilmente asimilables. Nada mejor que 
una sopa de Maizena Duryea y leche, Es 
deliciosa, nutritiva y muy fácil de preparar, 


Después, couforme se vayan recobrando 
las fuerzas, pueden tomarse otros platos 
mas substanciosos, preparados también 
con Maizena Duryea. La Maizena Durye 
se elabora con el corazón del maíz sol 
mente y a ello debe sus valiosas cualids 
des tan conocidas y apreciadas. 


Hemos preparado un precioso librito 
de cocina, en el que se explica como pte 
parar muchos platos deliciosos y se ilust 
« colores la manera de servirlos. Gustos 
le enviaremos un ejemplar gratis. 


CORN PRODUCTS REFINING COMPANY 
Depto. de Exportación 
17 Battery Place New York City, USA 
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Xata Marca de Fábrica de Fécula de Mala as peo 
a el Escogido, 


para. 
EXPRESAMENTE PARA ALIMENTO» 
E rparsción edo deliciona, de 


MMC 


A 


¡Cha LE Han cor 


onpiladas excluzivanente para C/EZANMDAA por lornejores estudios 
Dibujos y dirección artística de Yineon Petrikovitelo 


El traje de baño que Nancy Car- 

roll nos muestra, es de jersey de 

seda blanco y negro, con capa 
de terciopelo negro. 


Y Alice White nos muestra otro 

traje más práctico, de pura lana, 

en color marrón con cuello alto 
a cuadros blancos. 


Doris Dawson, de First National, 

en traje de baile azul turquesa, con 

talle _de chifftón bordado de cha- 
quira de plata, y falda de tulle. 


El traje de noche de Jean Ar- 
thur, de Paramount, es de en- 
caje verde sobre fondo de 
tela de oro, con pesados bor- 
dados de lentejuela. 


| 
| 


Gwen Lee, actriz 

de M.-G.-M., ha 

escogido un sombre- 

ro sport de charol 

negro entrelazado 
con blanco. 


Los sombreros para el otoño 

traen un pequeño velo, y 

Jean Arthur luce uno de ter- 

ciopelo negro, cuyo velo 

alcanza a la punta de su 
nariz. 
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Jean Arthur, actriz de 

Paramount, en elegante 

traje de noche de satín 
blanco, bordado de 
cuenta de cristal, y 
capa de terciopelo 
rosa bordada de len- 
tejuela de oro y per- 

las. 


En su deporte favorito, el ten- 

nis, Charles Rogers, estrella 

Paramount, usa camisa blanca 

de céfiro ingles y pantalón de 
franela blanca. 


Colleen Moore se dis- 
pone a dar su paseo 
matutino a caballo, vis- 
tiendo traje de equitación 
de paño café oscuro, cuyo 
pantalón baja por 
encima de la bota 
fuerte. 


Para el tennis, lo más apro- 
piado es un traje de lino 
blanco, de amplia falda y sin 
mangas, como el que aquí 
viste Mary Duncan, de Fox. 


Arriba: Para 
sport o viaje, 
tenemos aquí 
este abrigo li- 
jero y sencillo 
de Billie Dove, 
en color gris 
mezclado de 
azul. 


A la izquierda vemos otro 

abrigo de sport, que viste 

Thelma Todd, confeccionado 

en lana lijera a cuadros ver- 
des y blancos. 


Arriba: Doris 
Dawson, de 
First National, 
viste atractivo 
abrigo sport de 
lino crudo bor- 
dado de rojo a 
varios tonos. 
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a sacarle todo el partido posible antes de 
ue el entusiasmo público amainara.. 
“Coquette” es el nombre de su última cin- 

ta que ha constituido el éxito más rotundo 

de su larga carrera artística. En los tres 
meses escasos que la cinta lleva exhibién- 
dose, le ha rendido más de un millón de 
dólares, según cuentan los enterados de es- 
tas cosas. Y como esto se debe más que al 
papel enteramente diferente de los anteriores 
que en dicha cinta desempeña, al hecho de 
ser esta totalmente hablada, su afortunada 


protagonista tiene necesariamente que hablar 


con agradecido entusiasmo de la nueva in- 
vención. “La fotofónica—nmos dice—viene a 


completar el conocimiento que de sus favori- 


tos de la pantalla tenía el público. Hasta 
ahora los espectadores no conocían más que 
un lado de la cara de sus favoritos, por de- 
cir así; de hoy en adelante la imagen es 
total, completa. El nuevo medio hace de 
nosotros casi nuevas personalidades; tal es 
lo que adiciona a la ya conocida. De mi sé 
decir que estoy haciendo mi debut otra vez. 
Y realmente asi es. Y lo mismo le ocurre a 
otras muchas estrellas ya consagradas.” 

“Lo maravilloso de la cinta parlante es 
que ha acabado con los dos mayores defec- 
tos que el arte mudo tenía: los “close-ups” 
y los subtítulos. Yo siempre consideré como 
una falta y una grave limitación el hecho 
de que la acción tuviera que interrumpirse 
para interponer el diálogo escrito. Esto era 
ridículo y de un efecto desastroso. La ila- 
ción se rompía y decaía el interés. Ahora 
este escollo está salvado.” 

B. P. Schulberg, productor asociado a 
Paramount cree que si bien el presente 
pertenece a las cintas parlantes, las silen- 
ciosas no desaparecerán nunca. “Hay sufi- 
ciente espacio para ambas”—nos dice. “El 
vitáfono—vaticina—agregará por lo menos 
20.000,000 de espectadores más a los 45.000,- 
000 que hoy asisten diariamente al cinema- 
tógrafo.” 

Cecil B. de Mille, una de las piedras an- 
gulares del arte mudo, no se siente tan in- 
condicional del nuevo invento. Su admira- 
ción es para las grandes películas silen- 
ciosas que hasta ahora se han producido y 
no cree que el sonido pueda suplantarlas. 
“Las grandes cintas épicas y las de gran es- 
pectáculo serán siempre mudas. Ellas vienen 
a ser como la gran ópera de la pantalla.” 

Harold Lloyd el más notable y popular 
comediante de Hollywood después de Charlie 
Chaplin, difiere en absoluto de este último 
en lo que a la fotofónica se refiere. Según 
él, de hoy en adelante el comediante ten- 
drá a su disposición un nuevo elemrato de 
comicidad, mucho más eficaz, según él, que 
la: mímica. 

Mack Sennett, en cambio, cree que las cin- 
tas verdaderamente cómicas serán siempre 
silenciosas. “Es posible que una película 
hablada resulte extremadamente jocosa, mas 
lo probable en este caso es que la comicidad 
se deba principalmente al autor del escenario 
y no al gesto o pantomima del actor, con lo 
cual habremos intelectualizado la cinta y 
desvirtuado su verdadera naturaleza.” 

Hasta aquí los magnates de la industria. 
Como el lector ve, las opiniones varían; 
algunas son contrarias al nuevo medio de 
expresión pero la mayoría coinciden en 
considerarlo como la última palabra. Ya 
veremos lo que piensan las estrellas, los 
críticos y el público. 


_ —_ Foo 


Subscribase a 
CINELANDIA 


por un Año 


Buddy Rogers 
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A los seis meses de instrucción, la empresa 
escogió a “Buddy” para hacer de galán joven 
en la cinta “Juventud Fascinante,” y a ese fin 
se fué a Hollywood donde actuó en “So's 
your Old man,” regresando más tarde a New 
York. 

Estando en esta última ciudad, le llegó 
la oportunidad que todos los actores buscan 
y que muchos nunca llegan a realizar. Rogers 
fué elegido para representar el protagonista 
de la cinta de aviación guerrera “Alas” e 
inmediatamente regresó a Hollywood a em- 
pezar la producción de esta obra inmortal. 

Después de “Alas” que lo dejó establecido 
en el cine como un nuevo astro de primera 
magnitud, Buddy apareció en “Mejor paga, 
menos trabajo” de la Fox a cuya empresa 
fué arrendado para esta obra. Más tarde 
fué arrendado a Mary Pickford para. hacer 
de primer galán en la cinta “Mi mejor 
amiga” en la que obtuvo nuevos triunfos. 

Después fué galán de Clara Bow en la 
cinta “Get your man,” siguiendo a esta la 
cinta “Abie's Irish Rose” en la que hizo de 
protagonista. 

Esta última caracterización lo elevó al 
rango de estrella y desde entonces ha actua- 
do en “Varsity,” “Someone to love” y “Close 
Harmony.” 

Todas estas últimas producciones han sido 
habladas con ediciones mudas que segura- 
mente habrán sido o serán vistas por nues- 
tros lectores. 


Edo de 
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veces durante la representación de “Inocen- 
tes de París.” Era como si la personalidad 
dinámica de este parisiense venciera la 
reserva clásica de los espectadores del 
cinema norteamericano y no pudiendo con- 
tenerse demostraran su admiración por me- 
dio de palmadas. 

No sabemos si la empresa que lo tiene 
contratado sabrá aprovechar la mina de oro 
que ha caído en sus manos. Solo el futuro 
podrá demostrar si sabrán sacar partido a 
esta nueva estrella que acaba de aparecer 
en el firmamento cinelándico. Lo que si sa- 
bemos es que dada una oportunidad a este 
artista, él la sabrá aprovechar y no será raro 
que lleguemos a contar en la pantalla ha- 
blada con un astro que eclipsará indivi- 
dualmente a cualquiera otra personalidad 
del cine contemporáneo. 


Marian Nixon 


(Viene de la página 7) 


cionaria que una industria puede sufrir y 
muchos artistas se creyeron con alguna razón 
que sus días en el cine estaban a punto de 
terminarse. Pero no Miss Nixon. Nuestra 
heroina se puso a cultivar su voz y dicción 
cón la misma aplicación que caracterizó su 
ascendencia en la pantalla muda y el resulta- 
do fué el natural. Cuando muchas otras 
jóvenes que tanto abundan en el cine, se 
acobardaron y perdieron toda esperanza, 
Marian obtuvo una prueba vitafónica y el 
resultado fué un pequeño rol en la cinta 
“Geraldine” de la empresa Pathe. 

De ahí saltó a Warner Brothers donde 
actuó en “In the Headlines” opuesta a Grant 
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Lois Moran 
una de las más bellas estrellas de la Fox Film, 
aplicándose Boncilla clasmic pack 


Para las jóvenes 


que se interesan 


Una Riqueza de 
Nuevos Atractivos 


Reinas de la hermosura en el teatro, en la 
pantalla, o en cualquier otra parte, usan con 
constancia Boncilla clasmic pack. Esta es su 
primera ayuda. 

Muchas de ellas nos envían cartas confirmán- 
dolo, por las que no ofrecemos ni pagamos na- 
da, pero las reproducimos para ayudar a otras 
damas que desean verse mejor. 

Un ruego a las jóvenes. Las instamos a que 
se preparen para las grandes ocasiones como 
lo hacen las artistas. No importa que cosméti- 
cos use Ud., pero empiece por.una buena base. 

Primero aplíquese Boncilla clasmic pack. 
Sentirá sus efectos y pronto verá el resultado 
maravilloso. Extrae de la piel todo lo que se 
le ha adherido y la mancha—las impurezas, la 
epidermis muerta y la grasa endurecida. La 
causa de espinillas y manchas. El resultado 
es un cutis limpio. 

Atrae la sangre hacia la superficie, la que 
nutre y tonifica el cutis. Y el resultado es un 
color vivo y un semblante animado. Se sor: 
prenderá del cambio tan rápido y asombroso. 


Cutis 
Aterciopelado 1) 


CLASMIC PACK 


Nosotros Vendemos Boncilla 


ARGENTINA—E. Herzfeld, 

Calle Río de Janeiro 223, Buenos Aires 
COLOMBIA—Vicente Peñalosa, Apartado 1075, Bogotá 
COSTA RICA—Vicente Lines, P. O. Box 26, San José 
CUBA—Compañía Harris, O'Reilly Núm. 106, Habana 
ECUADOR—Dr. Pedro Holst, 

Edo P. O. Box 487, Guayaquil 
ESPANA—M. Necoechea, 
Lauri 51 Pral. la., Barcelona 
FILIPINAS—George Orfaley, P. O. Box 203, Manila 
GUATEMALA—Dora de Goodman, 
Apartado 323, Guatemala 
MEXICO—Sanborn Hnos., S. A., ; 
Av. F. I, Madero No. 4, México 
NICARAGUA—Ricardo Gordillo, Managua 
PANAMA—Heurtematte y Cía., Inc., 
French Bazaar, Panamá 
PERU—F. y E. Rosay, Calle de la Merced 632, Lima 
PUERTO RICO—A. Marxuach, 
P. O. Box 518, San Juan 
URUGUAY—Carmelo Paterno, 
San José 1183, Montevideo 
VENEZUELA—Hernández Hermanos y Cía., Caracas 
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Si su nene 
LLORA 


frecuentemente es más que probable 
que algo anda mal con su estómago o 


intestinos y que necesita ayuda para 
aliviar su malestar. Muchas criatu- 
ras tienen dificultad para asimilar su 
alimento, particularmente durante la 
dentición, y sufren trastornos 

que pueden causar graves 
enfermedades, aun poner su 

vida en peligro. 


Sea Ud. previsora; em- kk 
plee de vez en cuando ell£ 
Jarabe de la Sra. Winslow, [ 
que limpia eficaz perol 
suavemente los intestinos y | 
restaura el bienestar. No|k 
contiene opio ni drogas no- É, 
civas de ninguna especie.  |[ 


Jarabe Calmante de | 


la Sra. Winslow 
(No acepte Sino el legitimo) 


Hombres y Mujeres 


Quieren Blanquear 
Su Piel ? 


La Piel Viene a ser Blanca, y todas 
las Manchas Desaparecen, por 
el Simple Método de un 
Químico Francés. 
Cualquier mujer ú hombre puede tener 


una maravillosa cutis clara, libre de man- 
chas, grasosidad, turbiesa, amarillez, pecas, 


libre de barros, espinillas, irritaciones, 
ronchas, erupciones, color negro y de otras 
condiciones desagradables. Ahora es posi- 
ble por este simple método. Los resultados 
aparecen después de la primera aplicación. 
Nadie podrá darse cuenta de que Ud. esta 
usando algo, sino por la diferencia que 
encontrará en su semblante. Produce 
efectos admirables. Envíe su_nombre y 
dirección hoy mismo a Jean Rousseau dz 
Co., Depto Z » 3104 Michigan Ave., Chicago, 
Illinois, y ellos le enviarán libre de costo, 
instrucciones completas e illustradas. 


Withers y en “Say it with songs” opuesta a 
nada menos que al celebérrimo Al Jolson. 
Su labor en estas cintas le valió el con- 
trato de referencia, y está ahora actuando en 
el rol de Maria Teresa, hermana de Leo- 
poldo 1I de Austria, opuesta a John Barry- 
more en la cinta “El General Crack.” 


Nueva Técnica 


(Viene de la página 39) 


una verdadera revolución, es decir, de algo 
que con ímpetu subversivo ha de pronto 
destruído todo lo establecido y ha creado 
nuevos y diferentes moldes. Mas para los 
que han podido presenciar e€n movimiento 
lento, las numerosas etapas por las que ha 
pasado la cinematografía parlante para 
llegar a establecerse, el asunto no es sino 
una larga y dificultosa evolución. 

De ahí que el trastocamiento de valores 
no sea tan radical como a primera vista 
parece; y de que no se haya cumplido _hin- 
guna de las profecías que hace un año y 
más se dejaban caer sobre el porvenir de 
los talleres y de la gente que ahí trabaja. 
Se decía que ninguna de las estrellas consa- 
gradas podría resistir el empuje de lo nuevo, 
salvo aquellas que contaban con una buena 
experiencia teatral anterior. Se aseguraba 
que casi todos los directores debían de salir 
para dar cabida a hombres con experiencia 
del tablado legítimo, como aquí se llama al 
teatro. Y Hollywood, más o menos, ha se- 
guido su vida y marcha habitual. Ha ha- 
bido cambios; pero no tan radicales que 
hubieran cambiado muy visiblemente el 
panorama de la vida fílmica. Ha habido 
cambios; pero en realidad más que extin- 
ción de unos valores y aparición de otros, 
lo que ha habido es una mobilización de 
valores. 

La trayectoria del cine parlante comienza 
en el mismo punto de partida que la cine- 
plástica: trata de ser una traslación del tea- 
tro a la pantalla. Mas se reconoce al pun- 
to una radical diferencia: el cine silencioso 
recurría a esa protección, aceptaba esa ma- 
ternidad, por encontrarse ante horizontes 
desconocidos, inexplorados; asiéndose a ello 
como único recurso posible para dar sus 
primeros pasos; en cambio, en los fotófonos, 
es la barrera que levantan las imposibili- 
dades materiales de un sistema de inventos 
reciente, que apenas acababa de vencer las 
dificultades esenciales, lo que determina la 
esclavitud: en el primer caso, fue una acti- 
tud espontánea, en el segundo es una actitud 
forzada y consciente. 

La liberación ha llegado pronto para los 
fotófonos. Ya cuentan con una técnica pro- 
pia, incipientes pero creciendo a pasos gigan- 
tescos. 

De la cooperación de hábiles expertos en 
cineplástica y de individuos de igual cali- 
dad en el teatro, ha surgido la base de tal 
técnica, que repito, ni es la del teatro ni la 
de la cineplástica. 

Y esa cooperación es la que ha salvado 
a numerosos de los directores de Hollywood 
de no perder sus magníficas y bien con- 
quistadas posiciones. 

Su experiencia adunada a la de los otros, 
ha ido creando un nuevo sistema de acción 
y al mismo tiempo se va ya formando una 
nueva generación de directores que van 
aprendiendo la nueva técnica, siendo por tan- 
to posible que llegue el día en que en una 
sola persona se reunan los requerimientos 
que ahora descansan en dos. 

Por otro lado, no hay que olvidar que 
gran número de los directores de cine fueron 
en su período inicial o bien actores del ta- 
blado o directores del mismo. De ahí que 


* bondadosamente. 


en esta ocasión como nunca, les haya sido de 
gran valía contar con aquella experiencia 
primera. 

En casi todos los talleres están contrata. 
dos y con subidísimos salarios, técnicos de ' 
tablado que en calidad de consejero 
cooperan a la producción de los fotófonoy, 
En la visualización de grandes espectáculo; 
musicales o de óperas, intervienen conse. 
jeros técnicos que cuentan con vieja experi. 
encia en el ramo de la revista musical y de 
la ópera. 

Sin duda alguna que los fotófonos lle. | 
garan a conquistar la acción que debe carac. 
terizar a toda derivación de la cinemato. 
grafía. Ese movimiento que falta en las 
producciones hasta hoy hechas, no es eterno, 
Existe como contra todo lo nuevo un marca. 
do prejuicio para el cine hablado. Tan es 
así, que en una reciente investigación lleya. 
da a cabo por el gran diario, el “The An. 
geles Times,” aparecieron los siguientes da- 
tos: un porcentaje mayor del público no gusta 
del cine parlante y se alegraría de que 
muriera en su cuna otro porcentaje siguien. | 
te en importancia, abomina de las películas 
que son mezcla de talkies y de cinematogra- 
fía corriente. Y sólo una minoría acepta 
francamente al cine hablado y se interesa 
por el pronto y más rápido desarrollo de 
éstos. Dentro de dos años, si se lleva a ca- 
bo un sondeamiento semejante de la opinión 
pública, los resultados serán en absoluto con- 
tradictorios: la inmensa mayoría estará por 
el cine parlante, y lo estará, porque antes 
de dos años la nueva técnica será ya un 
sistema perfectamente codificado, que se po: 
drá presentar en la forma de un “text book” 
a semejanza de los que tienen las técnicas 
de todas las industrias y artes. 


Vida Intima ... 


(Viene de la página 27) 


rol de protagonista en “The Virginian”! 
Gary lucía muy buen mozo en su chaqueta 
de sport, pantalones de golf, camisa azul y 
zapatos amarillos. Ofreciéndome bombones 
y cigarrillos, se dispuso a charlar y a con- 
tarme los detalles que le pedí de su vida 
íntima. 

Un admirador le envió una tarjeta muy 
bonita de felicitación por su cumpleaños, que 
su secretario le entregó al entrar a su 
apartamento. Y sobre su escritorio, de roble 
artisticamente labrado, se veía un retrato al 
óleo de él, que otro admirador de la Ar 
gentina le había mandado. 

—Es una gran satisfacción el saber que 
uno posee amigos en todas partes del mundo 
—dijo Gary—. Nadie sabe lo mucho que 
apreciamos la amistad que se nos ofrece tan 
Una mirada alrededor de 
su sala, es prueba muda de lo mucho que 
sus admiradores quieren a Gary. Colgadas | 
de la pared hay un par de águilas diseca- 
das que un fanático de Montana le regaló. 
Posee un magnífico juego de tintero y plumas 
de plata grabada obsequio de un marinero 
francés. En su tocador se veía un estuche 
de maquillaje que le regalara un admirador 
de Andalucía. Hasta en su cuarto de baño 
hay un regalo. Una cajita de rapé que le 
fue enviada por una joven del lejano Ken- 
tucky. —Cuando estoy cansado y tengo Ja: 
queca, uso un poco de rapé y me siento me- 
jor—me dijo. 

Gary vive en una casa grande, de estilo 
antiguo en la parte noroeste de Hollywood. 
No es suya, porque cree que la propiedad en 
California está demasiado avalorada. Su 
padre, un juez retirado y hombre de buen 
humor y su madre, de carácter dulce y 
gentil, viyen con él. El único otro miembro 


de esta familia, es un hermano mayor que 

vive en Montana. Gary tiene un cocinero 

y un jardinero pero prefiere que cocine su 

madre. Su plato favorito es judías al horno 
pastel de manzanas. 

Todavía se acuerda con placer de la cena 
que Lupe dió la noche anterior en su honor 

con orgullo me mostró una sortija con un 
brillante de dos kilates que ella le regaló. 
—Lupe es un encanto—me dijo con gran en- 
tusiasmo. —La vida con ella nunca es 
monótona y sabe divertirse. 

—Pero lo que yo quiero saber son de- 
talles de la vida íntima de Gary Cooper. 
—Bueno, Ud. quería saber de mi vida íntima 
y Lupe está intimamente ligada con ella. 
Me paso con ella todo el tiempo que pue- 
do. Damos largos paseos en auto por la 
playa; asistimos a los partidos de boxeo, y 
algunas veces vamos a bailar al Club May- 
fair. Es donde se reune la gente del cine 


“y nos divertimos mucho, solo que cuando 


bailamos juntos, Lupe tiene que estirarse y 
yo me tengo que doblar; pero nos diverti- 
mos. Cuando uno baila con Lupe es como 
si tuviera uno azogue en sus brazos. ¡Cómo 
baila esa chica! Pero nunca vamos a 
restaurants o lugares públicos. Me desagra- 
dan y a decir verdad, los encuentro—los 
que tienen fama de alegres, aburridos. Pre- 
fiero irme con Lupe a un cine y que ella 
recueste su cabeza sobre mi hombro. Vamos 
juntos a todos los debuts y somos verdaderos 
fanáticos. 

Gary se detuvo un momento como es- 
perando mi próxima pregunta; pero la que 
le hice fue una sorpresa. Le pregunté acerca 
de su rancho y él no sabía que yo había 
vido de él. Ese rancho es, después de Lupe, 
lo más que él quiere. Fue allí donde se 
crió, y pasó su adolescencia, y a donde volvió 
después de haber ido a un colegio de In- 
glaterra. El rancho mide mil acres y él ha 
arrendado mil quinientos más. Este verano, 
él y su padre piensan organizar lo que aquí 
se llama un “dude ranch” o sea, un rancho 
donde la gente de las ciudades puedan ir a 
pasarse una temporada en un ambiente cam- 
pesino, pero gozando a la vez de las comodi- 
dades a que están acostumbrados. 

Gary me hizo un croquis de los terrenos 
que están situados a la orilla del río Mis- 
souri en una comarca muy pintoresca y salu- 
bre. 

Su mayor goce es la vida campestre, la 
caza y la equitación. Después de haber 
filmado “Alas,” se entusiasmó muchísimo 
por la aviación, pero el “estudio” le pro- 
hibió el aprendizaje a piloto. Fué en “Alas” 
también que llegó a conocer, y se hizo amigo 
íntimo, de Richard Arlen. Este y su esposa 
Jobyna Ralston, con Lupe y Gary, son com- 
pañeros inseparables, y pasan muy buenos 
ratos juntos ya sea en la casa de los Arlen 
o en un rancho cercano, donde vive un amigo 
íntimo de Gary. —Cuando estoy cansado y 
hastiado de la vida de los talleres, me voy 
al rancho de mi amigo y doy largos paseos 
a caballo. No, no está muy lejos. En mi 
carro Packard y a 93 millas por hora estoy 
allá en menos que canta un gallo. 

Su animal favorito es el águila, y posee 
dos que guarda en una jaula mónstruo en 
el patio de su casa. Cuando juega con es- 
tos pájaros, tiene que usar guantes de cuero 
fuerte para que no le desgarren la piel de 
las manos, pero ese es el elemento de peligro 
que le atrae a esos bicharracos. Porque a 
Gary le gusta jugar con fuego. De ahí su 
afición por Lupe. 

Está aprendiendo a tocar la guitarra por- 
que ella sabe tocar el ukulele. Prueba de 
que no hay nada que un hombre no haga 
por el amor de una mujer. 

—Lupe cree que mi rancho en Montana es 
un lugar desierto, en el que no existen mas 
que indios y coyotes. Dice que algun día irá 
conmigo pero se estremece al pensarlo. Pero 


Los Dientes Libres de la 
Película 


son blancos y brillantes—Constituyen el último adelanto 
de la ciencia en lo que respecta a la protección de la 
dentadura y las encías 


BSERVE Ud. a las personas atrac- 
tivas. Estudie la parte tan im- 
portante que desempeñan el brillo y 
la blancura de los dientes. No crea 
Ud. que es natural que su dentadura 


Ud. puede 


convencerse de lo contrario en muy 


esté manchada y opaca. 


poco tiempo. 


Pásese la lengua por encima de los 
dientes y sentirá Ud. una película, una 
especie de capa viscosa que los cubre. 


Esa película es el enemigo de sus 
dientes—y sus encías. Se adhiere a 
los dientes, penetra en los intersticios 


y allí se fija. Absorbe las manchas, y 
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Pe bsadeni 


es 
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Basado en investigación científica moderna. 

Recomendado por las más eminentes dentis- 

tas del mundo entero. Ud. verá y sentirá 
inmediatos resultados. 


The Pepsodent Co., Dept. CL 9-4, 
1104 S. Wabash Ave., 
Chicago, lll., E. U. A. 


Envien un tubito para 10 días a 


Dé su dirección completa. 


Escriba claro. 


da a su dentadura esa apariencia opaca 
y manchada. 
los microbios a millones y hacen los 


En ella se reproducen 


dientes susceptibles a las picaduras. Y 
los microbios, con el sarro, son la 
causa fundamental de la piorrea y 


otras enfermedades de las encías. 


Los métodos anticuados nunca han 
podido destruir con éxito esa película. 
Esa es la razón por la que sus dientes 
siguen siendo opacos y carecen de 
atractivo. 


Ahora bien, en el dentífrico moderno 
llamado Pepsodent, la ciencia dental 
ha concentrado destructores eficaces 
de la película. Su efecto consiste en 
coagular la película, y luego eliminarla. 
Pepsodent también da firmeza a las en- 


cías. 
Sírvase aceptar un tubo de muestra 


Para probar sus resultados, envíe el 
cupón y recibirá una muestra gratis 
O bien, compre un tu- 
Hágalo 


para l0 días. 
bo—de venta en todas partes. 
Ud. ahora, por su propio bien. 


Un Tubo Gratis 
Para 10 Días 


Sólo un tubo para cada familia. : 
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en 6 días de 
Trabajo 


Sr. J. A. Rosenkranz, 
Estimado señor: 

Ultimamente he reali- 
zado un trabajo de re- 
paración en un auto marca Dodge, por 
el que gané la suma de $160. quedando el 
dueño muy satisfecho. 

Todo lo debo a los conocimientos que 
esa escuela me ha impartido y por lo cual 
les estoy altamente agradecido. 


JOSE QUINTANA. 


AA EA A 


ao N [elo 


de Automoviles 


Haga Ud. lo mismo. 

Aprenda a reparar: el mecanismo de toda clase de 
automóviles, camiones, tractores y aeroplanos, y nunca 
más se verá en la triste necesidad de ejercer un trabajo 
penoso y mal retribuido. 

Aprenda sin Salir de Casa 

Aunque no tenga Ud. 1% menor idea de mecánica de 
automóviles, la Escuela Nacional le garantiza que 
aprenderá en poco tiempo y sin que tenga que aban- 


d famili i 

INCLUYE ne rilalo el: E 
MECANICA DE je bles 
¡¿VIACION — ús con clases 


diurnas y noctur- 
nas. Pída los in- 


7 
: formes que desee. 
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ESCUELA NACIONAL DE 
AUTOMOTORES— 


4006 South Figueroa Street, 
Los Angeles, California. 


y 
Ú 
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' 
: 
Depto. 1005  : 
. . . ' 
Sírvanse enviarme GRATIS su libro  : 
ilustrado y demás información relativa : 
al curso que he marcado con una ! 
Curso Práctico a Domicilio, por  : 
correspondencia en Español. ! 
Curso en Español, asistiendo a la es- ! 
cuela en Los Angeles. ' 
¡ 

Ú 

' 
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no pierdo la esperanza de que le llegue a 
gustar algún día, y entretanto ella me enseña 
como progresar en el cine. Me dice que no 
se llevarme bien con la gente de los estu- 
dios. 

Parece que a Gary le repugnaba que le 
rizaran el pelo todas las mañanas durante 
la filmación de “El canto: del Lobo” y le 
echaba improperios a los del taller. 2 es- 
ta falta de tacto le impide el hacerse amigos, 
dice Lupe. : 

¿Sabe Ud., Miss Lane, que está hablando 
con la figura más sensacional del año, de la 
industria cinematográfica? Me preguntó 
uno de los jefes de la United Artists. 

Claro que lo sabía. Lupe Vélez es hoy 
la actriz más famosa de Hollywood. Acaba 
de realizar una tournee por los Estados Uni- 
dos en la que hizo más de doscientas apari- 
ciones personales y recibió ovaciones que 
ninguna otra estrella ha igualado. Regresó 
con cinco baules atestados de vestidos, y 
dejó esparcidos por todo el continente una 
infinidad de corazones adoloridos. 

—Pero todavía no me he puesto un solo 
vestido—me dice—Me gusta verlos colgando 
en el armario, pero prefiero ponerme un 
simple sweater y falda de sport. No pude 
menos de pensar que después de todo Lupe 
luce muy bien en vestidos simples, y el que 
entonces vestía era en extremo encantador. 

—Dispense un momento—me dijo en voz 
baja. Con un par de saltos pasó a la ofi- 
cina contigua y en.un decir Jesús se encon- 
traba charlando y discutiendo a viva voz con 
nadie menos que John Considine, Jr., pre- 
sidente de la empresa Caddo Productions. 
Desde mi butaca la veía gesticular y hablar 
con gran ardor y que poco a poco iba con- 
venciendo al señor Considine. Asi es Lupe, 
que no puede estar quieta un momento. 

Volvió tosiendo. —Tengo un resfriado por- 
que siempre paseo en carro abierto y nunca 
me pongo abrigo. Prefiero coger un resfria- 
do. Oh, por la noche y cuando llueve, uso 
mi carro cerrado. 

Se sentó a mis pies con la cabeza recosta- 
da en mi falda. —Empezaremos a con- 
versar, ¿eh?—me dijo con esa sonrisa que 
caracteriza a la genial mexicana—. Llevo 
dos años en Hollywood y estoy encantada 
de mi trabajo en el cine. Cuando la gente 
no se ocupe más de mí, y los niños en la 
calle no griten: Ahí va Lupe, ¡eh, Lupe! 
quiero entonces morir. ¿Tú quieres conocer 
a Lupe, a Lupe la verdadera? Amo la li- 
bertad. ¡Quiero estar libre para bailar y 
cantar siempre y cuando se me antoje. Nun- 
ca me preocupo. Las lágrimas no sirven 
para nada sino para afearnos. Me gusta ha- 
cer reir a la gente. Mi próxima cinta se 
desarrolla en la Argentina, y es un argu- 
mento alegre y divertido, como a mi me 
gusta. 


Cuando Lupe firmó su nuevo y ventajoso 
contrato con la United Artists, buscó una 
nueva casa que reuniera las condiciones que 
buscaba y halló un delicioso lugar en un 
cañón en las cercanías de Hollywood, en- 
tre dos lomas pintorescas. Es una casa de 
arquitectura hispánica, con techo de tejas 
y con el imprescindible patio. 

Lupe piensa fabricar una hacienda que 
ella misma ha ideado, e ir a México a bus- 
car los muebles para su casa. Y me cuenta 
que va a tener un lugar para sus animales, 
porque hay que saber que Lupe posee águi- 
las, conejos, tortugas, dos gatos y dos perri- 
tos Chihuahua. Estos dos se llaman “Cho- 
cho” y “Milton.” Milton era el nombre de 
un antiguo admirador; y cuando ella se en- 
fadó con él, decidió llamar a su perro por 
ese nombre; lo que después de todo es un 
castigo para el perro que este no merece. 

Mientras que muchas jóvenes estrellas 
manifiestan su independencia alejándose de 
sus familias, Lupe, fiel a su sangre, reune 
a la suya bajo su protección y cuidado. Por 


eso tiene a su alrededor a un herman, 
hermana, cuñado y prima. Emplea a py 
doncella, ama de llaves, jardinero, chauffe 
y secretario. —Y el resto de mi dinero se me 
va en vestidos—me confiesa. 

Posee otra cualidad que me confesó q 
gran confianza; algo muy natural en cyj 
toda mujer, pero que muy pocas tenemos y 
valor de admitirlo. El pasatiempo favori 
de Lupe es coquetear. No puede evitar 
y más cuando, a donde quiera que va se E 
cuentra siempre rodeada de una multitui 
adoradora de miembros del sexo opuesto, y 
Lupe posee una técnica que en Hollywooj 
como en todas partes, nunca le falla: la q, 
discutir con los hombres. 

Cuando Lupe se encontró la primera ye 
con Gary, en el decorado de “El Canto dl 
Lobo,” empezó por darse de palabras cn 
él. Por muchos días pretendieron odiary 
mutuamente, hasta que tuvieron que admitir 
que se gustaban muchísimo. Gary no y 
fácil de dejarse llevar por la opinión de 
otros y eso es uno de los atractivos que más 
le agradan en él a Lupe. A esta le gusta 
todo lo que significa trastorno. 

Prefiere comer cangrejo porque le cuesta 
tanto sacar la carne del caparazón. ¡Tri 
tese de comprender a una chica como esta! 
Pero lo principal es que su personalidad « 
simpatiquísima. Lupe no tiene muchas ami 
gas en Hollywood. La única, además de 
Jobyna, es Estelle Taylor, la esposa de Ja 
Dempsey, el campeón de boxeo. A Lupe | 
parece ella un ser perfecto—las otras, pare 
cen ser muy envidiosas para sentir amistad 
por Lupe. 

Esta mexicanita puede ser lo mismo un 
tigre, que la palomita más tierna. Mezcla 
sus emociones con la misma facilidad qu 
mezcla sus perfumes, poniendo una gota de 
todos ellos juntos; porque debajo de su ir 
se oculta un corazón de oro y no puede guar: 
dar rencor a nadie. 


Revistas de... 


(Viene de la página 30) 


Lewis y Rose Dione. Dirección de Scott R, 
Dunlap. El argumento se desarrolla en el 
Sudán y el título no parece referirse en nada 
a lo que ocurre en la cinta. William Col 
lier, Jr. es el “héroe” que salva a la heroina 
(Betty) de las garras del villano “Lewis” 
y su rol carece de esa veracidad que él sabe 
dar a sus caracterizaciones. Betty Bronson 
no brilla tampoco en su rol de dama joven 
En cambio a Lewis y a Rose Dione les cupo 
el honor de darnos dos caracteres bien 
delineados. Lewis. y Rose son una pareja 
de artistas de variedades que no poseen es 
crúpulos de ninguna especie. William, Jr, 
ha desertado de un regimiento inglés y acep: 
ta un empleo con la pareja de actores. Aqui 
se enamora de la bailarina de la “troupe; 
(Betty) y cuando esta es vendida al sultán 
William se decide a rescatarla. Entretanto 
el sultán se entera de que la chica es cris 
tiana y la devuelve antes que pase algo. En 
total, nada entre dos platos. 


“Blockade” 


“El Bloqueo” es el título de esta obra de 
la nueva compañía R-K-O y la protagonisti 
no es otra que la antigua amiga, casi olv: 
dada, Anna OQ. Nilsson. Fue dirigida pol 
George B. Seitz y acompañan a Amna lu 
actores Wallace MacDonald, James Brad: 
bury, Sr., y Walter McGrail. Es un melo 
drama de contrabandistas de licores qu 
operan en la costa de la Florida. Los ar 
tores de esta obra han proporcionado .l 


argumento interesantísimo, muy largo para 
describirlo, pero que ha de gustar mucho al 
público. Anna hace el papel de jefe de una 
banda de contrabandistas y lo hace bien. La 
cinta está repleta de situaciones excitantes 

hay una lucha entre un guardacostas del 
gobierno y los contrabandistas que vale la 
pena de ver. La dirección magnífica y los 
caracteres, aunque ejecutados en su mayoría 
por actores Poco conocidos, son bien delinea- 


dos. 


Cincuenta ... 


(Viene de la página 41) 


mágica con el Fenakistoscopio de disco y 
espejo, y el Zootropo del norteamericano 
William Lincoln, y origina el Praxinoscopio. 

El Praxinoscopio consiste en un cilindroi- 
deo de espejos que gira dentro de otro cilin- 
dro, en cuyas paredes interiores están es- 
tampadas las sucesivas posiciones de las 
figuras que en aquel se proyectan, dando la 
"lusión completa del movimiento. El inven- 
tor adaptó el aparato a una caja con una 
apertura rectangular a la altura del ángulo 
de observación, que permitía recoger los 
rayos luminosos en una especie de cámara 
oscura, dando gran vitalidad a las escenas 
proyectadas en los espejos. Reynaud, in- 
cansable, no cejó hasta lograr por medio de 
ángulos luminosos de reflexión y refracción 
en espejos colocados en determinado lugar 
el que las figuras se proyectaran amplifica- 
das en una gran pantalla visible para nume- 
roso público. 

En 1868 apareció el Kinógrafo. Muchos 
de nosotros recordamos haber tenido este 
juguete precioso, en aquellos años en que por 
primera vez vimos el prodigio del cinemató- 
grafo. El Kinógrafo era un librillo en cuyas 
páginas aparecían una serie completa de di- 


bujos representando una acción completa. 


Por medio del pulgar se imprimía a estas ho- 
jas un movimiento rápido, como en el acto de 
hojear de prisa cualquier libro. El resultado 
era sorprendente. Más tarde, cuando se em- 
pezaron a usar fotografías en películas de 
celuloide en sustitución de dibujos, siguió 
empleándose el Kinógrafo para comprobar 
la secuencia lógica de las escenas. 

El horizonte se presentaba preñado de 
posibilidades extraordinarias. Las investi- 
gaciones llevadas a cabo se habían difundido 
por doquiera. En los Estados Unidos de 
Norteamérica, los inventores se preocupaban 
en perfeccionar el sistema. No les iban en 
zaga sus ancestros, los ingleses. ¿En poco 
tiempo, después de estos ensayos, los nuevos 
aparatos se suceden con vertiginosa rapidez, 
cada vez más perfectos, cada vez más com- 
plicados, de resultados aún más satisfacto- 
rios y sorprendentes. El empleo de dibujos 
limita considerablemente el campo de acción. 
Se vislumbra ya no obstante todo lo que se 
podría realizar con este nuevo hallazgo si 
se emplearan fotografías en lugar de aqué- 
llos, 

_El gran Daguerre necesitaba una exposi- 
ción de seis horas para poder reproducir un 
objeto cualquiera. De ahí que la mayor 
parte de sus asuntos sean retratos de 
personas, en gran parte adultos. La fotogra- 
fía dinámica era imposible en tal espacio de 
tiempo. La instantánea parecía algo tan re- 
moto nos parece aún hoy en día la fotogra- 
fía de bulto a colores o tomada del objeto 
por medio de la televisión, fenómeno que 
no es dudoso acaezca cualquier día menos 
pensado. Pero los laboratorios velan día y 
noche; el sabio químico investiga y al fin 
halla la placa, sensible al rayo solar en unos 
segundos de tiempo. La fotografía instan- 
tánea es un hecho. Sin ella no habría existi- 
do el cinematógrafo. 


Es el cereal que 
no necesita cocerse 
preferido de más 
gente. Pruébelo con 
leche fría o crema 
(frescas o evapo- 
radas)—y además 
con fruta. Kellogg”s 
Corn Flakes* es la 
delicia de todo el 
mundo, por su 
sabor y crujiente 


fragilidad. 


CORN FLAKES 


A punto de servirse 


Creadores también del Kellogg?s 
ALL-BRAN—-el salvado laxante 


y del Kellog”s PEP — sabrosas conchillas 
de trigo integral con su salvado, 
ligeramente laxante. 
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Ny 


66 € 
ALA 


ENTRA 'OMp, 'ANY 


WNDOp, CAR 


ANO hay que cocerlo. 
De venta en todas las 
tiendas de comestibles en 
su paquete verde y rojo. 
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SALE LIBRE UNA 
RUBIA QUE 
MATO 


Lo confiesa todo 


Enternecido por la juvenil inocencia y 
por la justificación de la acusada, un juez 
puso en libertad hoy a cierta hermosa 
joven de blondos cabellos, responsable de 
la muerte de nueve de sus enemigos. 


Al volver anoche a su domicilio, en el 
que habita con su madre viuda, la joven 
fue asaltada y mordida ferozmente cuan- 
do penetraba en la casa. Ciega de terror 
y de indignación, se apoderó de un arma 
temible: el Rociador de Black Flag. Unos 
cuantos disparos bastaron para poner 
fuera de combate a los asaltantes: nueve 
mosquitos cayeron sin vida a sus pies. 
Los demás se perdieron en las tinieblas 
de la noche, para no volver más. La 
dama usó Black Flag Líquido, pero el 
Black Flag en Polvo habría sido igualmen- 
te efectivo. 


En todo hogar debe haber la protec- 
ción del insecticida Black Flag, que mata 
“a cuanta sabandija pone en peligro la paz 
y la salud de las personas, así se trate de 
moscas, mosquitos, hormigas, chinches o 
cucarachas. Apenas aspiran Black Flag, 
mueren por causa de su ingrediente secre- 
to. No hay otro insecticida tan eficaz. 
Fácil, seguro y económico, se vende en 
las droguerías, tiendas de comestibles y 
ferreterías. 


Se vende en las 
Farmacias, Fe- 


Marca rreterías, y 
Regis- Tiendas de 
Hocico Comestibles 


UNA NARIZ DE FORMA PERFECTA | 
Wd. Puede Obtenerla Fácilmente 
“3 EL aparato Trados, Modelo 25 
corrige ahora toda clase de 
narices defectuosas con rapidez, 
sin dolor, permanentemente, y | 
f cómodamente en el hogar. Es | 
el único aparato ajustable, se- 
guro, garantizado y patentado 
que puede darle una nariz de | 
forma perfecta. Más de 100,000 
personas lo han usado con 
entera satisfacción. Mi expe- 
BER SN riencia de 18 años en el estudio 
y iímbricación de Aparatos para Corregir Na- 
rices están a su disposición. Modelo 25-Jr. 
para los miños. Escriba solicitando testimonios 
y folleto gratis que le explica cómo obtener 
una nariz de forma perfecta. 


M. TRILETY, ESPECIALISTA 
Dept. 1093 Binghamton, N. Y. E. U. A. 


Si la fotografía reproduce la posición 
exacta del sujeto en un instante dado; ¿por 
qué no ha de ser ¿posible obtener una visión 
bastante precisa de distintos movimientos 
por medio de sucesivas instantáneas ? Tal 
fué el primer problema lógico que quedó 
planteado tan pronto como fué posible la re- 
producción, por medio de la _cámara, de 
movimientos rápidos en pequeñísima frac- 
ción de tiempo. Se podría captar totalmen- 
te el vuelo de una ave, el trote de un ca- 
ballo, el paso del hombre, etc. Un norte- 
americano, Weyl, fué el "primero que cole- 
ccionó y proyectó en la pantalla una serie de 
fotografías en acción—entre las que la más 
notable era una pareja de bailadores vesti- 
dos de fantasía que se movían acompasada 
y lentamente, siguiendo el ritmo de un vals 
tocado por la orquesta. El público compues- 
to de mil quinientas personas reunidas en la 
Academia de Música en Filadelfia fué quizá 
el primer conglomerado de “fanáticos,” que 
sin duda alguna deben contarse entre los 
antecesores de muchos de los que hoy en día 
se vuelven locos por el cine. Esto sucedía 
en 1372. 

Sin embargo, el intento más serio fué lle- 
vado a cabo por el inglés Muybridge en 
1877-78. Esta fecha memorable ha sido la 
que ha motivado esta ojeada retrospectiva. 
En efecto, la circunstancia de la amistad del 
inventor con el senador Stanton, de Cali- 
fornia, y la afición de ambos a los caballos, 
ha sido la causa de que la Universidad que 
lleva el nombre del político californiano haya 
celebrado en estos días, con inusitada pompa 
y con asistencia de conocidos magnates del 
mundo del cine, el cincuentenario de la feliz 
experimentación del inteligente e inquieto 
británico nombrado, que fué quien, ya de una 
manera definida, señaló la senda a seguir 
por los que estaban preocupados en la solu- 
ción del problema. 

En París se fundó en aquel entonces un 
instituto científico cuyas actividades se re- 
ducían a perfeccionar y hacer práctico el 
sistema de fotografiar el movimiento, facili- 
tando el procedimiento de Muybridge. Muy- 
bridge fotografió un caballo “pure-sang” en 
pleno galope. Después de múltiples tenta- 
tivas logró tomar hasta doce posiciones del 
caballo en movimiento por medio de otras 
tantas cámaras, colocadas a cierta distan- 
cia fija una de la otra. El caballo al pasar 
ante el objetivo de la cámara, pisaba con el 
casco un hilo conectado con el obturador y 
la instantánea se producía de tal suerte. La 
operación se repetía ante cada cámara, hasta 
obtener una serie de posiciones definidas. La 
velocidad del caballo era aproximadamente 
de 1142 metros por minuto. De la exposi- 
ción de Daguerre a ésto, había ya el espa- 
cio de una serie de conquistas muy respeta- 
bles. Los “caballos” de Muybridge son tan 
importantes y clásicos en todo intento de 
historiografía del cine, como los “caballos” 
de Eberfeldt en la investigación científica 
de los fenómenos que se han dado en catalo- 
gar como exclusivamente psíquicos por cierta 
escuela filosófica. 

El suceso tuvo gran resonancia, sobre todo 
desde el punto de vista artístico. Los pin- 
tores de batallas se entusiasmaron y vitorea- 
ron al inventor. Entre ellos se contaban 
Meissonier, Gerome, Detaille, Goupil, y es- 
critores como Steinheil, Dumas y Mallez. 
El Dr. Marey, sabio físico francés, empren- 
de en seguida, en el instituto de su nombre, 
la búsqueda de aparatos que reduzcan el es- 
fuerzo al mínimo y resuelvan la cuestión de 
tomar en una sola placa en movimiento y 
con una sola cámara, las diferentes posi- 
ciones de un móvil en marcha, cualquiera 
que éste sea. De él es el fusil-fotográfico 
para poder tomar el vuelo de un ave. Tam- 
bién una notabilísima cámara de proyección. 
Desvignes idea un aparato ingeniosísimo en 
1860. Du Mont fabrica un sistema de 


cronofotografía en 1861. El yanqui Col 
man Sellers introduce una adaptación ¿y 
esteresocopio en movimiento, y el ingl; 
Donisthorpe en 1876 perfecciona todos est 
descubrimientos, notablemente. Pero después 
del experimento de Muybridge y los ha. 
llazgos de Marey es cuando realmente se qy 
un paso gigantesco. 

Después de esto la casa “Eastman an 
Walker” de los Estados Unidos, descubre el 
sistema de la “film” de celuloide que 
permitirá un registro más cuidadoso y exact 
del movimiento, al irse desenvolviendo fret 
al obturador, como a todos nosotros nos y 
de sobra conocido. Este acontecimiento da 
un impulso extraordinario a las investiga. 
ciones hechas alrededor de la materia dy 
que nos estamos ocupando. Casi simultánes. 
mente, Paul en Inglaterra, los herman 
Lumiere en París, Ottomar Anschitz en Ber. 
lin, Sebert y Sorel en Ginebra y el Mago 
Edison en Estados Unidos, buscan con fiebr 
nuevos senderos, nuevos sistemas para dar 
cima a la obra, emprendida en conjunto po; 
la energía cosmopolita de los hombres di 
ciencia y de empresa. 

En la exposición de Chicago de 189 
Edison presenta su famoso Kinetoscopio 
basado en la mayor parte de los descubri. 
mientos anteriores. Sin embargo, análoga. 
mente a su fonógrafo de cilindros de cer 
sólo unos cuantos pueden gozar del espectí. 
culo por medio de aberturas situadas en 
forma de anteojos ante el campo de visión, 
Los Lumiere perfeccionan el sistema d 
Edison, vroyectando las figuras en una nan: 
talla. Patentan inmediatamente su invento: 
invaden el mercado mundial, inclusive el 
norteamericano. Al mismo tiempo, Paul, el 
inventor inglés, causa sensación en Londres 
y en el mundo con su teatrógrafo. Su 
aparatos se venden con tanta demanda como 
los de los hermanos Lumiere. Uno de los 
primeros compradores es Monsieur Charles 
Pathé, el “adelantado” de los productores 
mundiales, se puede decir. 

A Edison toca sin embargo el honor del 
aparato perfecto. Estamos en la época de 
las cintas que se proyectan en unos salon 
citos completamente oscuros. La entrada es 
de cinco y diez centavos. Aquí en Estados 
Unidos se les conoce con el nombre de “Nike: 
lodeones,” y se hallan establecidos en las 
ferias o en lugares cercanos al tiro al blan: 
co; la mujer culebra; los espejos concayos y 
convexos; y la primitiva fuente de refrescos 
de soda y jarabes sintéticos. Las escenas 
son espeluznantes: la llegada de un tren de 
vapor a la estación; el desplome de una 
pared a golpes de piqueta; el goce movido y 
reconfortante de unos bañistas que se dan 
sendas zambullidas desde alturas inveros- 
miles; actos de acrobacia y de “clownismo' 
. « . El cine está en el período de juguete de 
lujo; de pasatiempo curioso e intrigante. 

Pero no ha de pasar mucho tiempo par 
que un grupo de hombres comprenda el 
pasmoso porvenir de este descubrimiento 
Todavía siguen  proyectándose películas 
cómicas, el ingenio sugiere que se de rapidez 
a la proyección con el objeto de producir 
movimientos de absurda velocidad que mue: 
ven a risa al público, especialmente a lo 
chiquillos. Vemos entonces inauditas carre 
ras de policías y ladrones, salvando obstácu: 
los y adelantando terreno como si llevaran 
puestas botas de siete leguas legendarias. 
Vemos mudanzas inverosímiles hechas co 
los muebles y enseres de una casa por lo 
duendes: las mesas y aparadores saltando 
por las ventanas; la vajilla marchando co 
gran orden y compostura por la escalera abs 
Jo, etc. ¿Quién no recuerda ese período tal 
regocijado en que el cine asume un papel 
taumaturgo y nos proyecta gráficamente. los 
más inverosimiles cuentos de hadas? Ín 
glaterra, Francia y los Estados Unidos * 
llevan la palma en estas primeras produc 


ciones. De ese tiempo son las cintas de 
Pathé, de la casa Eclair, de Gaumont, de 
Edison, entre otras que recordamos en este 
momento. $ y 

Pronto empleza a ampliarse la esfera de 
acción del cinema. Surgen las películas de 
un rollo, en que ya se proyecta una come- 
dia, generalmente cómica, hecha exclusiva- 
mente para la pantalla. Al propio tiempo 
comienza a aplicarse la cinematografía a la 
reproducción de asuntos de la vida diaria; 
uno de los primeros intentos informativos 
es la película del Derby inglés, así como 


ceremonias en la Abadía de Westminster y 


el Parlamento con ocasión de su apertura 

otras por el estilo. Se adaptan piezas 
conocidas del teatro hablado; se escriben 
argumentos históricos en los que descuella 
Italia; en fin, el cine, de mero pasatiempo 
de feria, pasa a la categoría de espectáculo 
de primer orden. 

Antes de que esto acontezca, cuántos fra- 
casos, cuántas tentativas sin éxito, cuánta 
persistencia de parte de una docena de es- 
forzados clarividentes! Mientras Francia, 
Italia, Alemania, Inglaterra y hasta Dina- 
marca y Suecia, producen las interesantísi- 
mas películas que hicieron nuestras delicias 
hace unos cuantos años, los Estados Unidos 
trabajan estoicamente en silencio, en la 
consolidación del cinema como arte y como 
industria. Aplican a este asunto el mismo 
ardor y el mismo pragmatismo que han pues- 
to al servicio de otras empresas. Al princi- 
pio no se preocupan de la calidad de la pro- 
ducción sino de las cantidad. Se han dado 
cuenta de que el cine es un espectáculo 
eminentemente social y todo su empeño será 
en ponerlo al alcance del mayor número de 
pueblo, con el mínimum de esfuerzo y con 
el máximo de eficiencia y perfección me- 
cánica organizada. 

“Pioneers” como Loew, Zucor, Lasky, 
Griffith, van gradualmente transformando 
un arte incipiente en una gran industria. 
Comienzan a interesar a actores del teatro 
hablado en la interpretación de argumentos 
cinematográficos. Sarah  Bernhardt, la 
divina judía, es una de las primeras que 
consagra con su arte exquisito, la nueva 
modalidad de expresión. Los Barrymore, 
que ahora siguen triunfando, son también 
de los primeros en dar su generoso y signi- 
ficativo aporte. Mary Pickford (Gladys 
Smith), es también una de las avanzadas en 
esta lenta conquista. Sus comedias de aque- 
llos años son inolvidables. 

Es la época de la “Biograph,” de “Es- 
sanay Films,” de la “Vitagraph,” de la 
“Goldwyn.” En un campo pletórico de anti- 
cipaciones, Charlie Chaplin surge de impro- 
viso. Regocijado “clown,” filósofo espon- 
táneo, dotado del genio británico de encauzar 
el “humor” y la vida por senderos de buen 
sentido, se apodera en seguida del favor 
del gran público. Los saloncitos primitivos 
se transforman en teatros hechos exclusiva- 
mente para el cinematógrafo. La “Nordisk” 
y “Pathé” asi como “Roma y Aquila” y 
otras, impresionan sus obras maestras, pero 
ya la organización yanqui, en Nueva York 
y luego en Hollywood va aumentando sus 
posibilidades de triunfo. En pocos años esta 
novísima rama de la actividad humana se 
logra incorporar, para siempre, a la vida de 
los pueblos. Famosos críticos de arte salu- 
dan en el cinematógrafo un nuevo medio 
para la interpretación de la vena artística de 
la humanidad. En los Estados Unidos de 
Norte América, la industria-arte alcanza 
proporciones de un ochenta y cinco por cien- 
to de la producción total, agrícola, industrial, 
y científica de la nación. Un ex-ministro de 
Estado funge' de portavoz de las magnas 
organizaciones del cime. Nos referimos al 
magnate William Hays, que viene a ser algo 
assí como el Monarca del mundo del cine. 
Millones de pesos se invierten en las flaman- 


DOLOR 
AL PECPFO 


Generalmente 


indica una 
congestión de las vías respi- 
El Linimento de 
Sloan, aplicado sin frotar, 
aviva la circulación, descon- 
gestiona los tejidos y puede 
evitar graves consecuencias. 


ratorlas. 


Se usa desde hace 44 años 
para combatir resfriados, reu- 
matismo, lumbago, torcedu- 
ras, calambres, contusiones, 
dolor de músculos y dolencias 
análogas de cualquier clase. 


LINIMENTO DE _SIOAN 


MATA DOLORES 


¡ Hablará inglés en corto tiempo 


Nuestro nuevo método que facilita el aprendiaje del inglés en su casa 
en muy corto tiempo, tiene también un precio muy económico. Usted 
lo recomendará a todos sus amigos cuando vea los maravillosos resulta- 
dos que ha obtenido. Aproveche esta oportunidad y pída interesantes 
informes hoy mismo. 
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Deportes 
Enérgicos ... 


Después del juego, un masa- 
je de “lodex con Salicilato 


de Metilo” 


dolor, entona los músculos 


ahuyenta el 


cansados, impide el embota- 
miento y mantiene flexibles 
las articulaciones. Desapare- 
cen más rápidamente las 
torceduras y relajamientos. 


Pída Ud. el lodex con eti- 


queta verde. 


Los Medicos Recomiendan lodex 
Todos los Farmaceuticos lo Venden 


¡ODEX 


MENLEY K JAMES, LTD., 
70 West 40th St., 
Nueva York, U. $. A. 


Sírvanse enviarme muestra gratis de 
lodex con Salicilato de Metilo. 
no. e A Cl A te 


DITA A A AOS 


Cidacos 


Dé a su Cutis la Nívea 


Blancura que Cautiva 


Desde que París decretó que los afeites 
de la mujer consistan solamente en un 
cutis de inmaculada y nívea blancura y 
labios de carmín, millones de mujeres han 
descubierto el secreto de dar a su cutis 
una nívea y cautivadora blancura, sin má- 
cula, mediante el uso de Cera Mercoliza- 
da. Compre usted una caja en cualquier 
botica o droguería y úsela según las direc- 
ciones. La cera blanquea suavemente la 
capa exterior del cutis oscuro, poniéndolo 
de una límpida y cautivadora blancura. 
La Cera Mercolizada hace salir la belleza 
oculta. Para remover rápidamente las 
arrugas y restaurar el matiz juvenil, 
báñese la cara diariamente en una loción 
hecha de saxolite en polvo y bay rum. 


tes empresas. Los antiguos vendedores de 
pieles; los antiguos buhoneros de Nueva 
York y de Chicago son ahora los cerebros 
inquietos y vigilantes que día tras día 
transforman los métodos y la maquinaria de 
las fábricas de películas, siguiendo rápida- 
mente a las conquistas de la ciencia y a las 
recientes interpretaciones del arte. 

En esta media centuria hemos contempla- 
do estupendas realizaciones. Al azar se 
pueden recordar las primeras películas de 
“cow-boys” que fueron un hallazgo yanqui, 
de gran significación; las magníficas pelí- 


culas de multitudes como “Quo-Vadis” y 
otras; la “Cabiria” de D'Annunzio; la 
“Judit” de David Griffith; “Nanook del 


Norte; “Hamlet” de la Nordisk; los “Tres 
Mosqueteros,” de Fairbanks; el “Ladron de 
Bagdad”; “Capullos Rotos”; la “Tigresa 
Real” (italiana); “Corazones montañeses,” 
con Barthelmess; “Sigfrid,”” de la UFA; 
“Ivan el Terrible? rusa; el “Chiquillo,” 
“La Fiebre de Oro,” el “Circo,” de Chap- 
lin; la “Ultima Carcajada,” con Jannings; 
“Sunrise,” del gran Murnau; “Caligari,” 
alemana; “Potemkin” de Sovkino; y las últi- 
mas parlantes: “En la Vieja Arizona, de la 
casa Fox; “Coquette,” con la maravillosa- 
mente “joven” Mary Pickford;  “Alibi” 
(Coartada), portento de los “talkies,” etc. 

Inumerables talentos entre directores, 
“Camera-men,” actores, actrices y escritores 
de argumentos han desfilado en todos estos 
años por la escena del arte mudo. Muchos 
han sobrevivido a la larga y dura experien- 
cia. Son los pilares principales sobre los 
que se asienta la fama de la producción cine- 
matográfica. Pocos recordarán a Blanche 
Sweet, a Walthall, a Farnum, a Hart, a la 
Dalton, a la McLaren, a Theda Bara, a 
Serena, Novelli, etc., pero en cambio nadie 
podrá olvidar a Lillian Gish, a Valentino, 
a la Bertini, a Chaplin, a Doug y a Mary, a 
John Barrymore, al único Chaplin, a Pola 
Negri, a Norma Talmadge, a Gloria Swan- 
son, a Mae Murray... .. Y sin embargo, 
ninguno habría podido hacer nada aquí, ni 
Hollywood se habría convertido en la me- 
trópoli del cine a no contar con la energía 
y el talento organizador de los Zukor, los 
Lasky, los Goldwyn, los Loew, los Mayer, en 
fin toda esa pléyade de judíos geniales que 
vieron desde un principio el porvenir magní- 
fico de este nuevo arte, como vehículo de 
progreso y de poderío. 


Notas 


(Viene de la página 16) 


ser el afortunado. 

Lo interesante es que Sue en lo personal 
está muy lejos de parecer una “flapper.” 
Ahora que Douglas McLean, su descubridor, 
la soltó al fin de la esclavitud en que la 
tenía, Sue tiene una sonrisa más alegre y 
juvenil. 

Con el argentino Barry Norton, filma en 
este mes de mayo las últimas escenas de la 
cinta Fox “The Exalted Flapper.” Una de 
estas escenas, quizá la clímax de la obra, 
consiste en que Sue viene corriendo a caballo 
y cae al mar con todo y cabalgadura, es- 
tando a punto de ahogarse y siendo salvada 
por Barry. 

La escena se produjo en su primera parte 
de la caída al mar en los estudios; la segun- 
da del salvamento en Hermosa Beach. 

Tres parejas de dobles fueron escogidas. 
Las dos primeras simularon todo el salva- 


“mento para que las cámaras y otros deta- 


lles se fijasen. La tercera, tuvo que hacer 
la obra definitiva. Ella, una valiente mexi- 
cana, conocida entre las extras por Mara 


. Nube; él, un habilísimo nadador hawaiano. 


El agua estaba helada; las olas amenaza- 


doras. Y todo se llevó a cabo matemática | 
mente. Mara se estaba en verdad ahogan, 
y el hawaiano la salvó también de verdad 
Varias cámaras, de larga y corta distancia 
captaban cada uno de los movimientos de la 
pareja. Al fin, arribaron a la playa y Man 
tuvo que sufrir respiración artificial y mas. 
je para volver en sí. El director la felicit 
por su arrojo. El realismo de este pasaje 
va a ser estupendo. Y Mara, recibió por yy 
labor VEINTICINCO DOLARES. 

Cuando se exhiba esta cinta algo ya a 
llamar la atención: ' que prescindiendo en 
absoluto del sexo, la cara de Barry Norton 
es más bonita que la de Sue Carol. 


Retiros de las Estrellas 


En todos los concursos de popularidad de 
estrellas ha ocupado siempre el último lugar 
ese gran tenebroso que es Warner Oland, 
Cualquiera lo cree de China, y resulta de 
Noruega. O de Suecia. El caso es que Whr. 
ner Oland ha sido desde los tiempos de las 
series hiperinverosímiles de Perla White, el 
chino por excelencia que a toda costa quiere 
ser blanco para poder apoderarse de mu: 
jeres rubias. 

Su última película, Paramount, se llama 
nada menos que “El misterioso Doctor Fy 
Manchu.” Warner Oland de por sí es tan 
misterioso. Y tan buenagente. Es de todos 
los actores de Hollywood el único verdade: 
ramente espléndido en dar propinas. 

Todas las estrellas, desde Mary y Douw 
hasta Warner Oland tienen sus escondite 
para refugiarse tras de la agotante labor 
de su profesión. 

Warner posee en Carpintería, poblacho 
fundado por mexicanos y no muy distante de 
Los Angeles, un precioso ranchito donde ya 
a reponerse de todo agotamiento. 

Si, a reponerse: recibiendo innúmeros 
amigos, jugando bridge y golf, entrevistan 
do a periodistas y acaso, atendiendo a algún 
silencioso inodoro alambique en el que se 
destila un delicioso elixir de vida. 


Manager y Apoderados 


Sin rebajar en absoluto la merecida cate- 
goría que ocupan los artistas del film, hay 
que reconocer que la gran mayoría de ellos 
han llegado al esplendor de la noche a la 
mañana y por tanto la riqueza que han ad: 
quirido no la han peleado como lo hace todo 
hombre de negocios. 

De ahí que sean pésimos administradores 
de su riqueza y algunso de ellos, por no ha- 
berlo reconocido, se hayan arruinados en un 
instante: ejemplo, Charles Ray. 

Bien sabido es que en Estados Unidos ar- 
tistas de todos los géneros tienen represen- 
tantes o “managers” que se encargan de 
arreglarles contrato y se echan a buscar por 
donde sea, trabajo para sus representados. 

Es rara la ocasión en que una estrella es 
lo doblemente hábil para poder actuar bien 
y saberse buscar todas las oportunidades 
posibles. Verdadera división del trabajo es 
ta, ha contribuído al suceso de muchos in- 
dividuos que de otra suerte reservado tenían 
un seguro fracaso. 

Numerosas ocasiones una estrella ha lle- 
gado a ser algo no por sus méritos personales 
sino por la lucha en su favor emprendida 
por su manager. 

Un caso reciente: el de Armida Vendrell. 
Si ella no tuviera como manager a ese lince 
que es Gus Edwards, Armida para siempre 
estaría en el olvido. 

Los managers naturalmente que sacan su 
buen provecho. Hace poco visité al de Nor- 
man Kerry, y vive en uno de los más bonitos 
distritos de Hollywood, en un palacete pro- 
pio, tiene dos automóviles finos, perros de 
real “pedigree” y dos criados. Semejante 
tren no tiene otra fuente que su representa- 
ción de Kerry. 


Mas otros son los administradores del 


dinero de las estrellas: individuos de talento 
comercial se ocupan en buscar colocación 
ara las fortunas que van acumulando los 
artistas, que de no invertirse presto desapa- 
recerían en un instante. 

En general todo nombre de primera y se- 
gunda línea de la pantalla está asociado a 
uno o varios negocios de importancia. Es- 
peculaciones con terrenos constituye uno de 
los negocios favoritos. Hay quienes han 
ganado en esto mil veces más de lo devenga- 
do por salarios cinematográficos. Ruth Ro- 
land ha acumulado cinco millones de dólares 
con terrenos. Charles Chaplin compró hace 
trece años un solar que le costó treinta y 
siete mil dólares y ahora vale MEDIO 
MILLON. Frank Borzage tiene una casa en 
Wilshire Boulevard y está tratando de com- 
prar la manzana entera correspondiente. 
Dentro de cinco años esa operación le ha- 
brá dado más dinero que todo lo que ha 
ganado como director. Ahora recibe cuatro 
mil a la semana. 


Valentino tenía un perro 


Con la historia de la vida de este perro 
se podría escribir un argumento para Rin 
Tin Tin. 

Lo compró el glorioso Sheik cuando estaba 
en su apogeo; era un perro de sangre azul, 
aristócrata de raza pastora alemana; ejem- 
plar magnífico que apareció en numerosas 
fotografías íntimas de Rodolfo. Con su amo 
se le veía pasear por Beverly Hills y se 
afirma que Valentino le tenía más cariño 
que a ningún ser viviente en la tierra, pues 
era el único que podía mostrarle afección al 
hombre y no al encumbrado artista. 

Cuando el llorado Jeque- partió para 
Europa a terminar algunas escenas de su 
última película, tuvo que separarse del perro 
y se dice que la tristeza de ambos fué in- 
finita. El perro estuvo tan alicaído que 
rehusaba tomar alimento y andaba todo el 
día gruñendo. Valentino regresó de Euro- 
pa murió en Nueva York, El perro parece 
como que se enteró del suceso, pues su melan- 
colía aumentó hasta el límite de ponerlo al 
borde de la tumba—no se olvide que en Hol- 
lywood hay un Cementerio de perros con 
tumbas de mármol y granito—; pocos días 
después desapareció misteriosamente. Al ca- 
bo de unos meses le encontró una señora 
Pacheco en las puertas de su casa, en San 
Leandro, California. El perro estaba de- 
crépito, lastimado, casi muerto. Mostraba 
huellas de un cansancio enorme. La buena 
señora le recogió y le atendió; el perro re- 
cobrose un poco y entonces pudo ser identi- 
ficado por la policía como el finísimo perro 
perteneciente a Valentino. La: señora Pa- 
checo quedó como dueña de él. Se investigó 
sobre su condición y se supone muy funda- 
damente que el perro fué hasta Nueva York 
siguiendo el rastro de su amo y allá, defrau- 
dadas sus esperanzas de encontrarlo, había 
tratado de regresar quedándose extenuado 
en San Leandro, ya cerca de Hollywood. 

Tan conmovedora historia póstuma de 
Valentino y su perro, tiene su final en la 
muerte del segundo, acaecida el 15 de mayo 
en la casa de la señora Pacheco. Los ve- 
terinarios reconocieron como causa del falle- 
cimiento: cansancio del corazón. 

El fiel y noble animal se ha ido pues a 
reunir con su inolvidable amo en el Walha- 
lla donde reposan los muertos. 

Para que la historia fuera perfectamente 
cinematográfica, no hace más falta que 
buscarle un “desenlace feliz.” ¿Se le podría 
hallar alguno? 


Los hijitos de Chaplin 


Una de las calamidades de la edad 
moderna consiste en el periodismo, Estúpi- 
damente pueril, se ocupa de tener al tanto 
a los humanos de millones de asuntos que a 
nadie le interesan o que no debían interesar 


La Belleza se pierde cuando 


,» 
las encias se enferman— 


El cuidado diario puede conservar la belleza y la juventud 
y protegerlas contra terribles enfermedades, tales, 
como la Piorrea, Gingivitis y Escoriación de las encías. 
Enfermedades que atacan encías débiles y poco ejercitadas 
y que solamente se curan por medio de un tratamiento 
dental eficiente. 


Emplee por tanto los métodos modernos de la Cirugía 


Dent 


al. Cepíllese las encías todas las mañanas y todas las 


noches usando el dentífrico designado para conservarlas 
fuertes y sanas, protegiéndolas contra enfermedades. 


Este 


dentífrico se llama Forhan's para las Encías. 


Nadie es inmune del ataque de terribles enfermedades de 
las encías. Como medida preventiva, vea a su dentista por lo 
menos dos veces al año y empiece a usar Forhan's diaria- 
mente. Observe, al usarlo, lo mucho mejor que lucen y se 
sienten las encías, y le encantará la manera como limpia la 


dent 


adura, protegiéndola contra los ácidos que son 


la causa de que se pique. 


Obtenga hoy mismo un tubo de su Droguista. 


X 4 de cada 5 personas mayores de cuarenta 
años—y millares aún más jóvenes—son víc- 
timas de la temible Piorrea. Esta enfer. 

- medad, hija del abandono, ataca las encías. 


SUS DIENTES SON TAN SALUDABLES COMO LO SEAN SUS ENCIAS 


NEW YORK C 


SE o antes, aprovechando sus momentos desocu- 
EN ME pados, en su propio hogar, podemos prepararlo pa- 
ra colocarse de Taquígrafo o Secretario Particular con muy buen sueldo. 
Método Pitman en castellano - eficaz, moderno »- tan fácil como el abece- 
dario, preparado especialmente para la enseñanza por correspondencia. 
Si ambiciona Ud. mejorar su posición actual, solicite hoy mismo nuestro 
] interesante prospecto que le explicará ¡cómo hacerse taquígrafo en 3 meses! 


OMMERCIAL INSTITUTE, 512 W. 151st. St. Dept. 38 New York 
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Le ofrecemos una 
OPORTUNIDAD GRANDIOSA 


para adquirir un 


TIPPUEKLO 


de la manera más 
económica, en su 
propio hogar, sin 
interrumpir sus ocu- 
paciones, y con de- 
recho a nuestra 
ayuda en su ade- 
lanto futuro. ; 

Cualquiera de los 
cursos por  corres- 
pondencia que a 
continuación enume- 
ramos le  propor- 
cionarán una  pro- 
fesión magnífica y 
lucrativa, por una suma reducida y pagadera en 
abonos mensuales. 


Electricidad, Curso Junior, $50.00, en 
abonos de $5.00; Ingeniería Eléctrica, 
Curso Senior, incluyendo matemáticas, 
$90.00, en abonos de $10.00 con la ma- 
trícula y $5.00 mensuales. Inalámbrica 
y Telegrafía, incluyendo un aparato com- 
pleto de clave para transmitir y recibir 
señales, $70.00, en abonos de $10.00, con 
la matrícula y $5.00 mensuales. Teneduría 
de Libros, $70.00, en pagos de $5.00 
mensuales. Matemáticas Prácticas $50.00 
en pagos de $5.00 mensuales. Ingeniería 
Automovilística, $70.00, en pagos de 
$5.00 mensuales. Inglés Comercial y 
Técnico, $50.00, en pagos de $5.00 men- 
suales. Ingeniería Mecánica, $128.00, en 

de $15.00 con la matrícula y 

mensuales. Electro - Mecánica, 
$200.00, en pagos de $25.00 com la 
matrícula y $10.00 mensuales. Ingeniería 
Civil, $200.00, en pagos de $25.00 com 
la matrícula y $10.00 mensuales. Dibujo 
Mecánico: $90.00 en pagos de $10.00 con 
la matrícula y $5.00 mensuales. 


Estos precios son en moneda americana e su 
equiva!ente. 


Nuestro título es reconocido en todas partes. 


The Joseph G. Branch 


Institute of Engineering 


3917 Grand Boulevard, Chicago, U. $. A. 


Designado durante la guerra como Institute del 
Gobierno de los Estados Unidos. 


Internado, todos los gastos $90.00 al mes. 


No use más 


BRAGUERO 


Los PLAPAO-PADS ADHESIVOS DE STUART 
son enteramente diferentes de cualquier bra- 
guero, son de acción aplicativa mecánico- 
química, hechos adhesivos apropósito para 
mantener el tónico muscular PLAPAO continua- 
mente aplicado a la parte afectada y reducir al 
mínimo el peligro del deslizamiento o la 
dolorosa fricción del cojinete. 


GRATIS—PRUEBA DE PLAPAO 


Suaves 
Sin como el 
COn ess terciopelo, 
hebillas, fáciles de 
ni aplicar 
resortes 


y económicos 


Durante casi un cuarto de siglo, miles de perso- 
nas satisfechas testifican el éxito obtenido y 
sin abandonar su trabajo un solo día. Mon- 
tones de Testimonios Certificados. El proceso 
de restablecimiento es natural, de suerte que 
pe no tenga que usarse ningún braguero. 
remiados con Medalla de Oro, Gran Premio. 
etc. La Prueba de PLAPAO 
se le enviará. No le cuesta na- 

: da, ni hoy ni nunca. 
el cupón y mándelo HOY a 
Plapao Co., 2059 Stuart Bldg., St. Louis, Mo. 
Nombre 


rr rra ronca ron cr cromo 


recibirá Gratis une 
Prueba de PLAPAO 


en absoluto. y 
Penetra en la vida íntima de toda aquella 


gente que se ha colocado por méritos o por 
fortuna en un nivel elevado sobre el de los 
más. Y se complace en acumular detalles y 
detalles risibles, sobre todo si se trata de 
figuras de la escena o de la pantalla. 

Los hijitos de Chaplin estarían en un 
agradable olvido viviendo tranquilamente 
como todos los demás niños que disfrutan de 
las granjerías de una buena posición 
familiar, si no «fueran hijos de Charlot, el 
genial, el neurasténico, el enamorado, el loco 
y la víctima. 

De ahí que todo el mundo se haya entera- 
do por medio de los voceadores de lo que 
sucede alrededor del Orbe, que Chaplin 
tiene que desembolsar Once Mil Dólares en 
la manutención y cuidado de sus dos peque- 
ños hijos. Alimentos por valor de Dos 
Dólares consume Sidney Earl, lo que hace 
suponer ingiere algunas veces oro líquido 
pues en Los Angeles el promedio de gastos 
de alimentación en la vida familiar es a 
razón de cincuenta centavos por cabeza. 
$605 dólares son gastados en aerear a los 
chiquillos por medio de paseos en automóvil 
por los parques. Diez dólares a la semana 
son gastados en lavarles la ropa. Mientras 
que en juguetes sólo se han gastado cinco 
y medio por año. El mayorcito que ya em- 
pieza a leer, ha adquirido libros por valor de 


setenta. En vestido para los dos se gastan 
unos ochocientos dólares por año. Y así 
sucesivamente. 


Mas Chaplin con seguridad daría las tres 
cuartas partes de su fortuna con tal de tener 
a su lado a los chicos y educarlos a su gusto, 
que no es otro que el hacer de ellos dos 
hombres modernos, dos hombres conscientes, 
dos hombres morales. 


Sentimentalismos en la vida de los talleres 


Si entre los artistas del cine más conspi- 
cuos salen durante la filmación de los foto- 
dramas o comedias todo género de relaciones 
humanas, desde amistad hasta amor y odio, 
no es menos entre los comparsas, e incal- 
culable es el número de matrimonios y de 
liaisons que han encontrado principio en la 
oportunidad de dos individuos de estar tra- 
bajando juntos en la misma película. 

El “cast” de cada cinta forma una verda- 
dera familia mientras dura el curso de su 
producción. Entre escenas, se charla, se co- 
quetea, se juega a las cartas, se fuma—algu- 
nas ocasiones, muy subrepticiamente se bebe 
—y hasta se riñe. 

La vida en tal convivio dura el tiempo 
de la producción, y el día de las últimas 
escenas, viene la despedida. Gente con la 
que se ha estado semanas y hasta meses en 
relación cotidiana, gente con la que se han 
compartido asoleadas, desvelos, malpasadas, 
aguaceros, calores y fríos; gente con la que 
se ha matado en común el tiempo que te- 
diosamente transcurre durante la lenta he- 
chura de las películas; gente de la que uno 
se separa con cierto dolor, con verdadera 
melancolía. Después, sólo ocasionalmente se 
le volverá a encontrar y será en la breve- 
dad que permite la agitada lucha por el pan 
en Hollywood. 

Mas rueda esa gente de taller en taller y 
el día menos pensado vuelve a encontrarse 
entre sí; pero entonces se echan de menos a 
terceros que estaban con la otra familia. 
Pronto se les encuentra substitutos y así sigue 
la vida. 

En ocasiones alguno de estos conocidos se 
encumbra de pronto y automáticamente sale 
del círculo de los comunes para estar en el 
de los elegidos. Su separación es definitiva; 
aunque más tarde se le vuelva a encontrar, 
ya no es el mismo. Si es amable, si es gentil, 
su humildad y sencillez son “pose,” con 
calculada actitud. Si es orgulloso, altivo, es 
natural; pero despreciable. Tan difícil en- 


contrar el certero JUSTO MEDIO, 
Cuatro Nudos al Cochino Centavo 


Andrés de Segurola, quintaesencia del 
mundanismo y único verdadero dandy que 
existe en Hollywood, trabaja durante el me 
de mayo en Warner Brothers, al lado dy 
gran John Barrymore, en una película par. 
lante de tema ruso muy original. 

Andrés de Segurola hacía el papel de un 
general ruso, borracho. Un terrible “make. 
up” desfiguraba su semblante; por primera 
vez se podía descubrir el verdadero y des. 
conocido color de sus ojos inquisidores, que 
han visto tantas, tantísimas cosas interesan. 
tes: ojos verdes, asombrosamente verdes, in. 
tensamente verdes. “Todo el mundo cree que 
son cafés. 

Andrés de Segurola, con su precioso uni. 


forme de general, parecía un tipo escapado 


de una novela de Dostoievsky o de Tur. 
guenef. En la nariz, unas líneas bermellón 
indicaban su afición inmoderada por el yo. 
deca. Pero no dejaba su imprescindible 
monóculo. 

Se puede imaginar la incosecuencia que 
cometen los talleres en dejar que un hombre 
tan distinguido como Segurola no disponga 
de un uniforme con todas las comodidades 
necesarias? Su uniforme, real uniforme con 
media gruesa de broches por cerrar y otras 
tantas de botones, carecía de bolsos. Y Seg. 
gurola tiene que cargar dinero, y tiene que 
salir del taller a tomar sus alimentos, y ne: 
cesita dinero para pagarlos. Segurola, de 
por sí tan espléndido, ha tenido que echarle 
cuatro nudos al cochino centavo, y como 
cualquier pobretón de provincia ha tenido 
que cargar su dinero envuelto en un pañuelo 
y llevar este pañuelo atado a la muñeca. 

La inconsecuencia de los talleres es te 
rrible; no podían descubrir algún plan in- 
genioso para evitar estas situaciones, 

¡Protestamos contra tales inconsecuencias 
virilmente, señores, pues es imposible que 
eso pueda durar! 


Megáfonos y ... 


(Viene de la página 36) 


Dorothy Mackaill llama a Hale alegre- 
mente: 

—¡ Aquí estoy! —le dice riendo—;¡ venga a 
ganarse los diez mil dólares! 

Entre tanto, un grupo de muchachas y 
muchachos ha organizado un pequeño pro- 
grama de bailes y Sanciones en un rincón 
del decorado. Y allí pasamos un rato agra- 
dable oyendo los tristes aires de México y 
viendo bailar “jarabes” con toda la sal de 
la tierra de Moctezuma. Entre tanto, hay 
que hacer interrupciones para volver a los 
respectivos sitios a repetir la misma escena 
del ofrecimiento, seguida de la pintoresca 
cabalgata que abandona la plaza. Está 
cayendo el sol y nos alejamos mientras a 
nuestra espalda siguen resonando los cantos 
hispanos. 


HE GENERAL CRACK, Warner 
Brothers, con John Barrymore, 
Marian Nixon, Armida Vendrell, 
Jacqueline Logan y Andrés de Se: 
gurola, dirección de Alan Crosland. 


Uno de los grandes escenarios de los ta: 
lleres de Warner Brothers en el Boulevard 
Sunset, resplandece de luces y de colores, La 
magia de los talleres nos ha transportado 
ahora a la vida de Hungría hace un par de 
siglos. Es una fiesta regia, en un palacio 
imperial, donde una muchedumbre lujosa de 
damas y de nobles ha venido a rendir 
homenaje al Rey. 


Pocos decorados de mayor magnificencia 
habíamos visto en nuestras diarias visitas a 
los principales _talleres. Es un salón de 
grandes dimensiones, decorado con un lujo 
europeo digno de la época, con ventanales 
ue abren sobre magníficos balcones desde 
los cuales es posible divisar un amplio par- 
que versaillesco. Cada dama, con su 
albísima peluca y su enorme traje de abom- 
bados “paniers,” es una figurita de Watteau, 
vaporosa y frágil. El director de repartos 
de Warner Brothers merece una felicitación 
por el gusto exquisito con que ha selecciona- 
do los tipos de cada una de las invitadas a 
aquella fiesta regia: no hay una cara que no 
sea bonita. Y los hombres son todos distin- 
guidos y solemnes, ya usen el pintoresco tra- 
je de los nobles de aquella época, con la 


peluca blanca y la coleta amarrada, o bien 


lleven el uniforme cuajado de galones y me- 
dallas de los guerreros países de la Bo- 
hemia. 

Mientras se distribuye a los extras y se 
ensayan algunos pasos de “minuet,” los prin- 
cipales intérpretes se han reunido junto al 
director y Ccharlan animadamente haciendo 
comentarios con respecto a la escena que se 
va a filmar. Esta película posee un reparto 
realmente extraordinario: allí están Hobart 
Bosworth, Otto Matiensen y Douglas Gerard, 
con sus vistosos uniformes militares; más 
allá el General Lodinjensky, el popularísimo 
propietario de “La doble águila,” el café 
aristocrático de Hollywood, encarnando 
ahora un general como él lo fuera, por 
mérito propio, antes de la trágica caída de 
los Zares; más allá la pequeña y dulce 
Armida Vendrell, la linda bailarina mexi- 
cana que está escalando en poco tiempo los 
más altos puestos; preocupada, junto a su 
madre, de repasar las frases que deberá de- 
cir en inglés un momento después. Junto 
a una de las enormes cabinas de las cáma- 
ras, el director Crosland conversa animada- 
mente con un hombre de porte distinguido, de 
blanca peluca y negro lunar en forma de 
estrella junto a la boca: es Lowell Sherman 
que interpreta ahora nada menos que a un 
Rey, con la misma distinción con que ha 
venido haciendo papeles de emperifollados 
nobles europeos desde la época en que creara 
un tipo perfecto de esta índole, junto a 
Valentino, en “Monsieur Beaucaire.” 

El Conde de Segurola, siempre culto, es 

el primero a quien encontramos y quien nos 
recibe afectuosamente. Con su uniforme, su 
extraña peluca y sus trenzas de viejo noble 
de Bohemia, el noble español está en su ele- 
mento, y su charla, recordando detalles de 
la filmación, comentando la vida de Holly- 
wood, es siempre cultísima e interesante. 
. También está allí William Bakewell, el 
joven actor cuya labor en “The Iron Mask” 
interpretando el rol de Luis XIV, le ha subi- 
do a la fama rápidamente. No actúa él 
ahora, y ha venido solo a charlar con sus 
compañeros de taller. 

Llega una pareja que provoca los comen- 
tarios de todos: John Barrymore y Marian 
Nixon, ambos con sus blancas pelucas y el 
maquillaje listo, pero en trajes modernos de 
calle. No trabajarán hasta la noche, y por 
lo tanto no han necesitado vestirse aún. Su 
aspecto es curioso, con sus cabezas trans- 
formadas como se usó hace dos siglos y sus 
cuerpos vestidos como hoy en día. Reserva- 
do, silencioso, aislándose de todos, John Bar- 
rymore busca una pequeña silla y se coloca 
entre dos cabinas de las cámaras, para 
presenciar la escena sin tener que charlar 
con nadie. Marian Nixon viene entre tanto 
alegremente a hacer rueda con los que es- 
tán allí reunidos. 

Un momento después, los ensayos de los 
asistentes han terminado y se va a filmar la 
escena. La pequeña Armida corre a reto- 
car su maquillaje: Lowell Sherman llama a 
su “valet” y este acude apresuradamente 
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LECHE de MAGNESIA Fl 


Prescrita por los médicos, desde hace 
más de cincuenta años, para indigestión, l | 


biliosidad, eructos y acidez en general. 
= ¡Pero fijese en el nombre “Phillips,” porque pl 
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Todos las piezas dan a la calle y tienen su baño 
particular. Servicio de garage. 


Situado en la esquina de las calles Siete -y Berendo, a una cuadra del Hotel 
Ambassador, y rodeado de hermosas residencias y casas de departamentos, el 
Hotel Chancellor goza de la envidiable reputación de ser el rendez-vous de la 
gente de buen gusto. Su servicio es irreprochable. Aunque el proceso no es 
secreto, es muy difícil de igualar. Es la determinación de satisfacer a nuestros 
huéspedes, que durante varios años nos ha producido admirables resultados. Si 
desea usted lo mejor de lo mejor, al precio que usted gustará pagar, se encon- 
trará satisfecho del Hotel Chancellor. Escriba pidiendo detalles. 


3191 West 7th Street Los Angeles, California 


PINGUES GANANCIAS 


VENDIENDO NUESTRA FAMOSA CALIDAD DE 


AMPLIFICACIONES 


MARCOS, MEDALLONES y CROMOS 
PRECIO BAJO SERVICIO RAPIDO 


Agentes de retratos conocedores de este negocio saben que es casi 
imposible encontrar otra casa en existencia que pueda garantizar Am- 
plificaciones de tan alta calidad como las nuestras aun por el doble de 
los precios que en la actualidad cotizamos. 


Pida hoy nuestro Catálogo en Español 
SOLICITAMOS AGENTES EN TODAS PARTES DEL MUNDO 


Linder Art Company 


(CASA FUNDADA EN 1894) 
551 Washington Blvd. Chicago, E. U. A. 


Las buenas farma- 
cias y tiendas de 
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Embellece 


Su Cara 

El Corrector de Narices ANITA dará a su nariz 
proporciones perfectas, mientrás Ud. duermo o 
trabaja. Seguro, sin dolor, cómodo. Garantiza- 
mos resultados rápidos y permanentes. 60,000 
doctores y personas que lo han TU 
usado lo elogian como un invento 
maravilloso. Sin piezas metálicas 
o tornillos. — Garantizamos devolu- 
ción del dinero si Ud. 
ho queda satisfecho. 


Pida folleto gratis. 


Escriba su nombre 
y dirección completos 
y con la mayor claridad. Medalla de 
Antes-Despues ANITA CO. ” Oro ganada 


G-19 Anita Bldg. Newark, N. J., E. U.A * 1923 


Son suaves y cómodas. .... 
Tiene las esquinas redondeadas 
para que ajustan al cuerpo y no 
se noten en uso. 


ropa venden 
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Un Triunfo de la 
Ciencia Médica 
Un antiséptico vaginal de 
resultados posttivos. 


Por primera vez en la historia de la medicina mo- 
derna, se cuenta con un antiséptico que goza de todas 
las ventajas necesarias y ninguna de las desventajas 
que caracterizaban a otros antisépticos de esta na- 
turaleza. 


El antiséptico VIVAX 


posee las cualidades que lo hacen ser la preparación 
más eficiente y positiva que se ha ofrecido a las damas 
del mundo en un siglo de investigación por parte de 
los médicos más afamados. 

1. VIVAX es lo suficiente poderoso para destruir 
los gérmenes instantáneamente, evitando así la infec- 
ción, y sin embargo, tan ¡i¡nofensivo que se puede usar 
como loción para los ojos. 

2. VIVAX es absolutamente inofensivo y no daña 
los tejidos vaginales más delicados. Refresca y suaviza 
las membranas vaginales sin causar irritación después. 

3. VIVAX contiene los ingredientes que lo hacen 
neutralizar las excreciones mucosas y posee la ventaja 
de normalizar e impedir excreciones vaginales excesivas. 

% por último, VIVAX es un agente terapéutico 
de propiedades curativas prontas y eficaces, de suerte 
que se puede usar en el tratamiento de leucorrea y 
otros desórdenes femeninos. 


VIVA X 


no es una ducha líquida difícil e inconveniente de 
administrar, sino una ducha “'seca,”” pues consiste de 
un polvo fino blanco que posee un ligero aroma de 
lilas. Sólo un polvo que se aplica por medio de un 
tubo de vidrio y una ligera presión en el bulbo de 
caucho... Una operación que toma diez segundos y 
cuyos efectos duran muchas horas. 


Inofensivo y eficiente 
Haga sus pedidos directamente al fabri- 
cante cuyo nombre aparece abajo, enviando 
su importe de $5 dólares y se le enviará li- 
bre de porte. 
Resultados garantizados o se devuelve el 
dinero. 


Palol Laboratories, Inc. 


3629 W. Jefferson Street 
Los Angeles, Calif. 


| (C OLLEGIANS, Universal, 


quitándole la amplia bata y colocándole la 
recamada casaca dorada. Una dama a 
quién no habíamos visto, aparece o 
preparándose para actuar: es Jacqueline Lo- 
gan, quien con su magnífico tocado inter- 
preta a la favorita del monarca. 

Se exige silencio repetidamente. Los 
operadores enciérranse por dentro en las 
acolchadas cabinas de las cámaras, y la 
música, suave y monótona del minuet, 
comienza levemente, dando apenas el com- 
pás. Las parejas inician el baile: las cáma- 
ras filman la escena a través de los grandes 
ventanales del balcón y un momento des- 
pués avanzan a primer término e irrumpen 
abandonando el vocerío y la danza de la 
sala, el Rey y la pequeña bailarina que 
aquella noche ha sido presentada a la Corte. 

Del gran salón llega ruído alguno. Las 
parejas que danzan parecen hacerlo tan 
levemente que no se sienten sus Pisadas' la 
orquesta ha disminuído sus sonidos y una 
calma que parece venir del parque que está 
ante ellos, envuelve a ambos personajes. Solo 
en segundo término vése el movimiento acom- 
pasado, las reverencias cadenciosas y los 
giros elegantes de los bailarines. 

El Rey se declara: le entusiasma la dan- 
zarina, venida posiblemente de las gitanas re- 
giones de la meseta bohemia, y la mucha- 
chita, tímida y confusa, contesta al Rey con 
discreción, sin atreverse casi a levantar la 
vista hacia él. La conversación se hace más 
íntima: aquel pide, casi exige, vuelve a ro- 
gar, deseando una cita para más tarde. En 
aquel momento algunas voces resuenan tras 
de ellos, y la favorita, acompañada de un 
noble, aparece en el balcón, sospechosa e 
inquisidora, disimulando con amplias re- 
verencias su molestia. Charla brevemente, 
diciendo frases de doble intención a la baila- 
rina, y se vá nuevamente no sin lanzar a su 
amante una dura mirada de interrogación. 
El Rey sale tras ella, pero un momento antes 
vuélvese hacia su pequeña amiguita, recor- 
dándole, con el gesto, lo que él pide y es- 
pera. 

La escena termina. Vuelven los ruídos, 
los comentarios, las voces de órdenes, des- 
pués del silencio absoluto con que se ha ro- 
deado la escena para que el diálogo pudiese 
ser filmado y recogido por los micrófonos 
del “vitaphone.” Se. van a hacer ahora 
algunos cambios en la colocación de las 
cámaras, y se desaloja el salón. Docenas 
de muchachas con sus amplias faldas de se- 
da y de colores, y sus talles aprisionados en 
los corseletes, salen apresuradamente pre- 
guntando donde estará el vendedor de re- 
frescos. Los hombres se quitan las casacas 
dificultosamente. 'Todos se mueven, van y 
vienen, hablan, charlan. Todos menos uno: 
John Barrymore; que permanece como ex- 
tasiado, solitario en su rincón, tal como aquel 
Hamlet de los soliloquios a quien él sueña 
con interpretar sobre la pantalla. 


con 

George Lewis, Dorothy Gulliver 
y Hayden Stevenson, dirección de 
Natt Ross. 


Un “set” rodeado de biombos y hermética- 
mente cerrado nos atrae: nuestro salvocon- 
ducto nos abre todas las puertas, y ya pode- 
mos satisfacer nuestra curiosidad: es Laura 
La Plante que filma, con un actor de carác- 
ter, una pequeña escena de su película “Eyi- 
dencia,” dirigida por William Wyler. Un 
hombre de edad, está charlando junto a la 
actriz, mientras distraídamente el borde de 
su “smoking” se quema contra una lampari- 
lla de encender cigarros. El olor y el humo 
hacen entrar en sospechas a la pareja: se 
aclara la causa: el señor se quita el smoking 
y Laura La Plante va a apagarlo sacudién- 
dolo en una ventana. Pero lo hace con tan- 


ta fuerza que la prenda se le escapa y ca 
a lacalle... 

Se da orden de cortar. Llaman al direc. 
tor de las oficinas del taller, y hacemo 
animada charla con la actriz y con Ne 
Hamilton, su “leading-man,” que está senta. 
do junto a las cámaras. Pero hay cerca de 
allí una gritería ensordecedora que nos tiene 
a todos preocupados, y bien pronto nos jp. 
vitamos mutuamente para ir a ver qué ocu 
rre. o 

Es en el mismo “stage.” Se trata de wn 
match de box, entre dos muchachos estudian. 
tes, para una de las famosas películas 
“Colleges” de George Lewis. Y efectiva. 
mente, allí está él peleando con otro pugiliy- 
ta de su tamaño. El “set” representa una 
sala de ejercicios de alguna universidad, 
transformada ahora en ring: hay no menos 
de doscientos muchachos y muchachas cole. 
gialas que forman el público alborotado y 
bullanguero del match. En un rincón el 
popular Hayden Stevenson presencia tam: 
bién el espectáculo con gestos de nerviosi- 
dad. 

El match es pintoresco. George Lewis 
aparece como un novicio que ignora las re. 
glas del box: corre por todos lados, lanza 
golpes sin dirección, cae al. suelo y corre por 
él dando saltitos sin pararse, para huir de 
su contrincante que lo persigue. De vez en 
cuando acierta un derecho más o menos 
“razonable,” y el otro vá a dar por el tabla 
do haciendo una voltereta ridícula en el 
aire. Los muchachos aplauden, gritan y 
ríen a la vez. Y cuando el match ha lle. 
gado al paroxismo de su entusiasmo, se oye 
la voz de parar. : 

Natt Ross viene a hacer algunas indica: 
ciones. Hay que gritar mucho para ha- 
cerse oir, pues que los ánimos están exalta- 
dos y los jóvenes espectadores toman la 
cosa en serio y gritan aún cuando las cáma: 
ras no filmen ni los micrófonos recojan los 
sonidos. 

Se va a empezar de nuevo. 

Suena el gong y se inicia un nuevo round, 
Al comienzo los golpes se simulan, pero poco 
a poco los ánimos se enardecen y la pelea va 
resultando verdadera. Mientras grita algu: 
nas frases de dirección, Ross no puede dejar 
de reirse al ver el entusiasmo con que pelean 
los dos muchachos, guiñándonos un ojo ale- 
gremente. Por fin, la pelea cambia de faz, 
según el argumento lo exige: Lewis lanza 
un golpe perdido que da en el blanco mila: 
grosamente, y un contrincante cae teatral 
mente, después de un salto mortal digno de 
un acróbata. Se cuentan los diez segundos, 
el público invade el ring y la algarabía sube 
de punto. Nadie oye los pitos que indican 
que la filmación ha terminado. Y solo algu: 
nos minutos después logra George Lewis 
acercarse al director y decirle con gesto afli- 
gido: 

—¡Este bruto no hizo caso y casi me sacó 
un ojo de un puñetazo! ¡Lo estoy sintiendo 
como se me va hinchando! ¡No voy a po: 


, der trabajar mañana! 


Mientras Natt Ross le contestaba alegre 
mente: 

—i¡ Magnífico, será escelente la escena de 
mañana si Ud. tiene el ojo como un tomate! 


S EVERYBODY HAPPY7?, War- 

ner Brothers, con Ted Lewis y 
Alice Day, dirección de Archie 
Mayo. 


Vamos recorriendo el taller de Universal 
buscando aquellos “stages” en que hayan es 
cenas en filmación, cuando una construcción 
enorme que no hemos visitado desde hace 
largos meses atrae nuestra atención: es € 
“Set fantasma,” llamado así porque dentro 
de él está la magnífica reconstrucción del 
Teatro de la Opera de Paris donde se filma: 


san las más importantes escenas de “El 


fantasma de la Opera,” la obra maestra de' 


Lon Chaney. EN 

Sentimos la curiosidad de visitar aquel 
teatro, que ahora vacío, debe ofrecer posi- 
blemente un extraño aspecto. Subimos la es- 
calera que conduce a la puerta de la gran 
platea, y los acordes de una pieza clásica 
tocada por una orquesta numerosa llegan a 
nuestros oídos. ¿Qué ocurre allí? Y bien 
pronto tenemos la explicación: se está filman- 
do una escena, y el teatro resplandece de 
luces, de colores y de uniformes. 

Los talleres de Warner Brothers están ha- 
ciendo una película que se llamará “Is 
Everybody Happy?” y en la cual actúa como 
protagonista el famoso músico y cantor Ted 
Lewis, que por primera vez entra a las ac- 
tividades cinematográficas. El tema ocurre 
en Austria en los tiempos imperiales y lu- 
josos del Emperador Francisco José, y por 
esta causa los talleres de Warner han arren- 
dado a los de Universal, aquel enorme tea- 
tro cuya decoración y cuyo estilo correspon- 
de a los de las grandes ciudades de Europa. 

La sala está ocupada por entero por una 
muchedumbre de damas y caballeros de la 
nobleza. Es una orgía de trajes de etique- 
ta y de uniformes de las diversas y pintores- 
cas armas austriacas. En cada palco aparece 
un grupo de asistentes, brillando destacada- 
mente los grandes collares de las damas y 
las condecoraciones de los militares. El 
palco “avant-scene” de la derecha está ocu- 
pado por el Emperador. Allí está un actor 
cuyo extraordinario parecido con el famoso 
Francisco José le ha valido caracterizarle 
varias veces en Hollywood, entre otras en 
“La Marcha Nupcial” de Von Stroheim. El 
monarca aparece acompañado de algunos ca- 
balleros de su séquito, profundamente in- 
teresado por el concierto que se ofrece en el 
escenario, 

La decoración de este es simple y magní- 
fica a la vez: columnatas romanas corta- 
das, y sendos velos azul-gris cayendo es- 
calonadamente. Una orquesta de cien pro- 
fesores está allí tocando bajo la batuta de 
un director de anchas y rojizas patillas, que 
es Lawrence Grant. 

Archie Mayo ordena cortar la escena para 
dar nuevas instrucciones. El “verdadero” 
director de orquesta aparece e indica al 
actor que le reemplazará durante la filma- 
ción, como debe mover su batuta, como debe 
cuidar de seguir los compases de la música, 
que él tratará también de indicarle desde 
entre los bastidores. Aquel se esfuerza por 
aprender, provocando mo pocas carcajadas 
de los músicos que observan los desacom- 
pasados movimientos del improvisado direc- 
tor. Pero por fin todo está listo y la es- 
cena se inicia de nuevo. 

La cámara que filmará está colocada so- 
bre un maciso carrito accionado por un mo- 
tor, afirmada sobre una plataforma que re- 
corre la platea en forma diagonal por en- 
cima de las cabezas de los espectadores. 

La orquesta inunda la enorme sala con 
sus sonidos; todo el mundo, silenciosa y 
respetuosamente, escucha la música. Apenas 
si algunas caras se alzan observando tímida- 
mente al emperador para dar más exacta la 
impresión de su curisoidad por el monarca. 
La cámara avanza entre tanto lentamente en 
su carrito, El operador, que ha comenzado 
la escena abarcando todo el escenario, guía 
ahora su lente hacia el palco, que, allá arri- 
ba, contiene al Emperador y su Corte. El 
pequeño carro sigue avanzando pero al mis- 
mo tiempo la plataforma que sostiene la 
cámara se levanta: es un coche-ascensor, y 
de este modo cuando el carrito llega al pié 
del palco ya está la cámara cerca del actor 
abarcando la escena en primer término y 
siguiendo los gestos de Francisco José que 
escucha embelesado el concierto. 

La cámara vuelve atrás para filmar un 


conjunto de toda la sala: la orquesta con- 
tinúa ofreciéndonos un número musical 
magnífico. Salimos a los pasillos y también 
allí una muchedumbre de damas elegantes, 
de caballeros de frac y de militares se pasea 
haciendo tiempo, como en los viejos tiempos 
imperiales. La ilusión es completa: más que 
una escena de película, es la reconstrucción 
maravillosa de un reino desaparecido, una 
reconstrucción que ni los novelistas ni el tea- 
tro pueden ofrecer jamás con tan absoluta 
realidad. Vamos ahora saliendo hacia las 
calles exteriores, pero aún, por la ventanilla 
ovalada de una de las puertas de la platea, 
divisamos allá en su palco, aplaudiendo 
ahora noblemente el espectáculo terminado, 
a Francisco José, Emperador de Austria 
Hungría, reanimado por la magia infinita 
de la industria cinematográfica de Holly- 
wood. 


Chismes y... 


(Viene de la página 9) 


SE está haciendo una película parlante cuya 

acción se desarrolla en Nicaragua. En 
ella se escucharán grandes tiradas en es- 
pañol, como es natural, además del inglés, 
como aconteció con “En la Vieja Arizona.” 

La casa Fox es quien está produciendo es- 
ta cinta. En ella toman parte Lupita Tovar 


y Delia Magaña a quienes nos referimos más 


arriba. Además la Soledad Jiménez de “En 
la Vieja Arizona,” y Lily Damita, la nueva 
estrella que ha triunfado en “El Puente de 
San Luis Rey,” y que dicen que no es fran- 
cesa, sino hispano-portuguesa y que por 
consiguiente habla perfectamente el español, 
aun cuando con un ligero acento lusitano. 

El director es Walsh y la parte principal 
masculina de la cinta estará desempeñada 
por Victor McLaglen, que desempeña el 
papel de un sargento de infantería yanqui 
de los que han estado con las fuerzas de ocu- 
pación de la república citada. 


LA bella artista de la pantalla, Vilma 

Banky, quien hasta hace poco fuera hún- 
gara, acaba de adoptar la ciudadanía legal 
yanqui, por medio de carta de naturalización 
directa, ya que su matrimonio con Rod La 
Rocque, ciudadano yanqui, de hecho la había 
incorporado a esta nacionalidad. En los 
círculos sociales de Hollywood se dice que su 
esposo influyó mucho para que la simpática 
estrella diera este paso que la desvincula por 
completo de su patria de origen. 


AURICE CHEVALIER ha tenido un 

éxito loco al exhibirse su película “Los 
Inocentes de París” bufonada al estilo de las 
grandes revistas neoyorkinas y parisienses 
en que el célebre “farceur,” de tanta fama 
internacional, está a gran altura. 

La cinta fué filmada en los talleres Lasky, 
y parece que en vista del éxito de la misma 
se empieza a preparar una segunda, para lo 
cual el célebre actor cómico ha apresurado 
su regreso de Nueva York a donde fué a 
pasar una corta temporada, bien aprovecha- 
da, pues a semejanza de la inquieta y sin 
par Lupe Vélez, apareció en persona en los 
escenarios de la Via Láctea neoyorkina y 
volvió locos a los espectadores con su gra- 
cejo y su dinamismo, netamente galos. 


(QONRAD VEIDT quien caracterizó mara- 
villosamente a Gwynplaine en “El Hom- 
bre que rie,” está ahora en Alemania, ocupa- 
do en la filmación de una película que le ha 
producido, en sueldos, unos cincuenta mil 
dólares en solo seis semanas de labor. 


A evolución del arte cinematográfico 
sigue adelante. Después del descubri- 


all 
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EN SU CASA 


LOS que saben' el inglés están en cons- 
' tante demanda. Para ellos son los 

” mejores empleos. Saber inglés es ga- 
nar más dinero y tener mejores oportunidades 
para alcanzar éxito. 

Aproveche sus momentos desocupados y 
prepárese para mejorar su posición actual. Mi- 
llares de nuestros alumnos reportan aumentos 
considerables en sus sueldos. Nuestro nuevo y 
original método de enseñanza, facil y rápido, 
especialmente para personas de habla españo- 
la, permitirá a Ud. adquirir este importante 
idioma en pocos meses, bajo la dirección de 
afamados profesores. Curso económico - pagos 
fáciles, y enseñanza GARANTIZADA -o apren- 
de Ud. o nole cuesta un centavo. Pida hoy 
mismo nuestro prospecto explicativo, gratis. 


NEW YORK COMMERCIAL INSTITUTE 
512 W. 151st. St. Dept. 23 New York 
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HIPNOTISMO 


¿Desearía Ud. poseer aquel misterioso poder 
que fascina a los hombres y a las mujeres, 
influye en sus pensamientos, rige Sus deseos 
y hace del que lo posee el árbitro de todas 
las situaciones? La vida está llena de felices 
perspectivas para aquéllos que han desarrollado 
sus póderes magnéticos. Ud. puede aprenderlo 
en su casa. Le dará el poder de curar las 
dolencias corporales y las malas costumbres, 
sin necesidad de drogas. Podrá Ud. ganar la 
amistad y el amor de otras personas, aumentar 
su entrada pecuniaria, satisfacer sus anhelos, 
desechar los pensamientos enojosos de su mente, 
mejorar la memoria y desarrollar tales poderes 
magnéticos que le harán capaz de . derribar 
cuantos obstáculos se opongan a su éxito en la 
vida. 


Ud. podrá hipnotizar a otra persona ins- 
tantáneamente, entregarse al sueño o hacer 
dormir a otro a cualquiera hora del día o 
de la noche. Podrá también disipar las 
dolencias físicas y morales. Nuestro libro 
gratuito contiene todos los secretos de esta 
maravillosa ciencia. Explica el modo de 
emplear. ese poder para mejorar su condición 
en la vida. Ha recibido la entusiasta apro- 
bación de abogados, médicos, hombres de 
negocios y damas de la alta sociedad. Es 
benéfico a todo el mundo. No cuesta un 
centavo. Lo enviamos gratís para hacer la 
propaganda de nuestro instituto. 


Escríbanos hoy pidiéndonos el libro. 


Sage Institute, Dept. 7AG, 
Rue de Plsly, 9, 
Paris VIII, France 


Año Nuevo - Idea Nueva 
PATENTE SU IDEA 
Envie dibujo de su Invencion 
GR ATIS Acto de Registro 
Consejo Confidencial 
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QUIEN NO CONOCE UN CALVO? 


Pues despídase de ellos, porque muy pronto los verá 
cubiertos de pelo! El mérito no es nuestro: le co- 
rresponde a un Doctor. Nosotros, llenos de entusiasmo, 
ponemos su descubrimiento al alcance de todos. 

Es un aparato sencillo, que uno mismo se aplica, 
que aumenta la circulación de la sangre, fortalece la 
raiz del cabello y lo hace brotar fuerte y saludable. 
Queremos que Ud. lo pruebe por 30 dias. Aun cuan- 
do su precio es de $10.00, se lo enviaremos a vuelta 
de correo enviando Ud. el costo de empaque, correo, 
etc., o sean $2.00 moneda americana. Ud. será el 
UNICO juez. Si a los 30 dias está completamente 
satisfecho, nos remite los $8.00 restantes. Si no, no 
nos debe nada. Pero sabemos que nos enviará los 
$8.00 con un entusiasta testimonio como tantos que 
recibimos a diario. Bien vale la pena hacer la prueba! 


HANA KON CO. Depto. C. L. 
112 West 42nd St., New York, U. S. A. 


Su Agente Confidencial 
En Estados Unidos 


Ud. puede tener su Agente Confiden- 
cial en Estados Unidos para que le active 
sus asuntos comerciales o privados debi- 
damente. 

Nuestros servicio es de inmenso valor 
para los Srs. Abogados que tengan que 
hacer reclamaciones en este país. 


RECLAMACIONES COMERCIALES 
HERENCIAS—COBROS 

' INVESTIGACIONES PERSONALES 
RECLAMACIONES DE COMISIONES 
INVESTIGACIONES COMERCIALES 


Atendemos con prontitud y a entera 
satisfacción todo asunto que se nos confie, 
en la mas completa reserva. Contamos 
con las facilidades necesarias, larga ex- 
periencia y referencias bancarias de 
primer orden. 


No importa la índole del asunto que se 
desee, grande o pequeño, será atendido 
con la misma buena y pronta atencion. 

Pídanos cuantos datos desee. 


I. EGNUSS 
29 East 21st Street, 
New York, U. S. A. 


DE INTERES PARA 
NUESTROS 
LECTORES 


Ponemos en conocimiento de las 
personas que nos envien cupones a 
cambio de las ofertas de retratos que 
hemos hecho, que les enviaremos su 
colección si cumplen exactamente con 
las instrucciones impresas en los cu- 
pones. Hemos recibido los 4 cupones 
de algunos lectores, pero todos diferen- 
Les aconsejamos lean cuidadosa- 


Los 


han sido marcados con un 


tes. 
mente lo que en el cupón dice. 
cupones 
número pequeño al lado derecho y en 
la parte superior lo que ayudará a los 
lectores a reconocer los cupones y en- 
viar 4 del mismo número; de otro mo- 
do nos veremos obligados a no atender 
los pedidos. 


miento de la manera de hacer reproducir el 
sonido en perfecto sincronismo con la foto- 
grafía, ahora se anuncia la conquista defini- 
tiva de la proyección “de bulto,” es decir: 
la fotografía estereoscópica. ! 

El inventor del sistema perfeccionado que 
permitirá tal prodigio, es el ingeniero Jorge 
K. Spoor quien está trabajando en la apli- 
cación de su invento en colaboración con la 
compañía RCA-Fotofone, cuyo vice-presiden- 
te, señor E. E. Bucher, anuncia que para el 
próximo otoño se dará a conocer la película 
sonora y estereoscópica, que probablemente 
será una opereta. 


LOS innumerables aficionados de las 
películas de “cowboys,” les gustará sa- 
ber que el simpático Ken Maynard, acaba 
de filmar la cinta “El caballo negro,” para 
la Universal, con la novedad de que en ella 
habrá algunos efectos sonoros, y profusión de 
escenas en que se cantarán canciones inédi- 
tas y genuinas del mundo de los ranchos y 
sitios en que se desenvuelven estas películas. 
El propio Maynard ha recogido la mayor 
parte de estas canciones, y al hablar de 
ellas dice que, en su opinión se trata de la 
música más extraordinaria que haya oído en 
su vida. 


ARECE que John Barrymore ha estado 

queriendo convencer a la empresa War- 
ner Brothers, que deberían darle la opor- 
tunidad de representar el papel de Hamlet 
en la filmación de la obra de este nombre; 
por supuesto con efectos 'sonoros. De acep- 
tar la empresa tamaña responsabilidad, los 
aficionados a Shakespeare, tendrían el 
placer de escuchar la maravillosa interpre- 
tación de Barrymore, que lo hizo famoso en 
el palcoescénico, antes de que pensara su- 
cumbir a la tentación de la pantalla. 


[ANDRES DE SEGUROLA fue el segundo 

de los que cantaron para el cine sonoro. 
Segurola fué por mucho tiempo bajo del 
Metropolitan Opera House en Nueva York. 
Hablando de esta casualidad, que le deparó 
el honor de ser uno de los adelantados del 
cine parlante, el eminente cantante, y ahora 
notable actor de la pantalla, no puede 
disimular un gesto de gran satisfacción. En 
efecto, Al Jolson fué el primero en “El can- 
tante de jazz,” pero Segurola le siguió con 


pocos días de intervalo, al cantar magistral-- 


mente la Marsellesa en “La 


gloriosa Betsy.” 


la película 


N el mundo del cine existen varios ac- 

tores célebres que conocieron todas las 
penalidades de la guerra mundial, sirviendo 
a sus respectivas naciones. El apuesto 
Adolfo Menjou fué uno de los primeros a 
alistarse en el ejército yanqui. Con el grado 
de sargento desembarcó en Italia y tomó 
parte en la memorable campaña de San 
Miguel, en la cual fué herido en el pecho y, 
por supuesto, condecorado. Lewis Stone y 
Clive Brook sirvieron bajo la bandera bri- 
tánica. Stone llegó a obtener el grado de 
teniente. James Hall estuvo de corneta, de- 
bido a su corta edad, en la época de la 
guerra. En el ejército alemán estuvieron los 
directores de cine Victor Fleming y Josef 
von Sternberg. 


LA primera exhibición de la “Evangelina” 

de Longfellow, adaptada a la escena de 
la pantalla de plata y dirigida por Edwin 
Carewe, será dada en Nueva Orleans, 
Luisiana, que es donde acontecen casi todas 
las más culminantes acciones de la obra cita- 
da. En la película toman parte, como ya se 
ha anunciado, la gentil mexicana Dolores del 
Río y el galán joven, también de nacionali- 
dad mexicana, Ernesto Avila Guillen, a 


a se conoce con el nombre de Donald 
eed, 


L OS que se creían que con el advenimiento 


de las cintas sonoras iba a desaparecer 
la necesidad de los figurantes O extras, ey 
tán equivocados. Según datos recientes yy 
a suceder todo lo contrario. Juzgue el lector, 

Según William Le Baron, de la Radio Pic. 
tures, cincuenta muchachas para una de las 
próximas películas de esa compañía han re. 
cibido contratos que ascienden en punto a 
sueldos, a un presupuesto de cerca de me. 
dio millón de dólares. Según el departa. 
mento de personal (“casting office”) de la 
RKO, se van a emplear cerca de 20,000 
“extras” en la producción futura de esa em. 
presa. Solamente en la opereta “El mago 
vienés” en la que toma parte Betty Compson, 
habrá trescientas “extras,” que costarán alre. 
dedor de 15,000 dólares. Para una película 
en que la principal estrella es Olive Borden, 
se requerirá el trabajo de 250 “extras,” con 
un costo de 10,000 dólares. Están de pláce- 
mes los “extras,” entre cuyas filas hay 
tantísimo iberoamericano. 


U N pedacito de celuloide encerrado cuida: 
dosamente en bóveda de acero, guarda 
preciosamente la impresión de la vocesita de 
Janet Gaynor, gracias al entusiasmo de 
Winfield Sheehan, alto funcionario de la 
Fox, donde la mimada estrella citada está 
contratada. 

Como adivinará el lector se trata de la 
prueba de la voz de Janet para ver si resul- 
taba buena para la película sonora. Tan ex- ' 
celente parece, que se dice que va a tomar 
parte en la filmación de una revista musical 
en la que tomarán parte dos nuevas figuras 
del cine que antes pertenecieron a la escena: 
Hugo Trevor y Sharon Lynn. 


YA la coloración real para las películas es 
un hecho. Sólo faltan detalles casi 
insignificantes para que resulte perfecto el 
proceso. Colorart Pictures que han produci- 
do cintas de un rollo bajo la marca de fá- 
brica “Clasicos a colores,” es una empresa 
que se acaba de reorganizar de todo a todo, 
con una inyección de capital por valor de 
dos millones de dólares. Por supuesto que 
van a proceder a la producción de cintas de 
largo metraje, a color y con diálogo hablado 
y efectos sonoros, de acuerdo con el sistema 
más perfecto de los que se hallan ahora en 
explotación. 


] UPE VELEZ fué multada por la enésima 

vez. el otro día, a causa de llevar su 
automóvil a razón de cuarenta y cinco millas 
por hora en una faja de tránsito en que no 
debía marcar el reloj mas que un mínimo 
de veinticinco millas. (Ocurre preguntar si 
es posible que un “ciclón” pueda fijarse en 
estas minucias. La respuesta adecuada a 
esta cuestión podría ser fijada en letras de 
oro en cualquier reglamento de tránsito mu- 
nicipal. Es difícil, además, que las estre- 
llas puedan adaptarse a una pauta, después 
de haber abandonado, cuando menos tem: 
poralmente, sus antiguas órbitas. 


SEGUN opinión de Adolfo Menjou, el hom: 

bre bien vestido debe tener en su guarda- 
rropía alrededor de quince trajes, con otros 
tantos pares de zapatos y sombreros “to 
match,” es decir que vayan de acuerdo en 
estilo y color con aquéllos. Menjou es uno 
de los hombres más elegantes del mundo, 
asi es que su consejo es de oro. Ya lo sa: 
ben los presuntos Brummels de nuestras tie- 
rras hispanoamericanas. 


H?Y pleito gordo entre la Warner Broth- 

ers y el diminuto Davey Lee, a causa de 
que la madre de éste, que fué descubierto 
y lanzado por Al Jolson, aparentemente ha 
quebrantado el contrato que unía a su hijo 
con la empresa citada. En efecto se ha 
llevado al niño a una “tournée” por teatros 


de vaudeville en diversas ciudades de los 
Estados Unidos, y en la que le pagan un 
sueldo de 3,500 dólares por semana, mientras 
en los talleres de la Warner tan solo perci- 
bía 250 por semana. El caso de Davey se 
parece al de Jackie Coogan, que fué “lanza- 
do” por Chaplin y se conquistó la simpatía 
y admiración del mundo por su talento y 
gracia. Esperamos que no afecte a su ca- 
rrera un escándalo de tribunales y abogados, 
a que el muchachito se ha ganado todas las 
simpatías desde su primera aparición. 


A Colorart Pictures de la que hablamos 
más arriba, acaba de contratar como di- 
rectores a dos celebridades del mundo del 
cine. Nos referimos a F. W. Murnau y 
Robert J. Flaherty. Se comenta el hecho 
como un verdadero acontecimiento que da 
gran prestigio a la nueva organización. 
Murnau vino a Hollywood procedente de 
Alemania, llamado por la Fox. A él se de- 
be el prodigio de obra que es “Amanecer,” 
y también “Los cuatro diablillos” que aún no 
ha sido estrenada. Antes, había dirigido 


tarse, contó del peligro a los hombres y con- 
vino con ellos en dirigir, con un pretexto 
cualquiera un desfile inmediato, sin apresu- 
ramientos ni carreras, para evitar acciden- 
tes. Obrando así se pudo evacuar el café en 
cinco minutos sin que nadie resultase herido. 

Al mismo tiempo llegaron dos compañías 
de bomberos y en relativo corto tiempo lo- 
graron localizar el fuego. Sin embargo tan- 
to la bodega, como la cocina y parte del 
comedor sufrieron daños de cierta considera- 
ción, pero Henry, el popular Henry, está ase- 
gurado a fuer de hombre moderno y pre- 
visor, y nada perderá. En breve podremos 
asistir al desfile cotidiano de lo más grana- 
do del mundo del cine, que por allí pasa a 
diario a murmurar, criticar y dar pasto al 
último chismecito, mientras se solaza el pala- 
dar con refinada cocina, que ha hecho céle- 
bre el café. 


L2 _ Metro-Goldwyn-Mayer anuncia la 

primera representación, en el Teatro 
Chino, de una revista de gran espectáculo 
al estilo de las que han sido vistas en Nueva 


7 e AA E 
La Próxima Edición 
Algunos de los más importantes artículos y nove- 
dades que aparecerán en la edición de septiembre 


El Complejo Mecanismo del Cine 


Agustín Aragón Leiva nos da sus impresiones de las dificultades que asedian 


a los productores. 


Estrellas Voladoras 


Interesante artículo de Jorge Juan Crespo acerca de la aviación en el cine. 


La Conquista del Cine Parlante 


Esta vez Darío Varona nos da la opinión de los directores y estrellas acerca 


del cine hablado. 


Argumentos Cinematográficos 


por Miguel Núñez Cortina 


También publicamos la vida íntima de Buddy Rogers y Joan Crawford, 
Consejos de Belleza, Megáfonos y Reflectores, Chismes y Cuentos, Revistas de 


Cintas, etc. 


Pida oue se le reserve un ejemplar 


muchas obras en Alemania, entre las cuales 
descuella “La última carcajada.” 

En cuanto al otro director, se trata nada 
menos que de quien hizo la vista “Nannok 
del Norte” de gran fama. Mucho se es- 
pera de la gestión de dos genios de la 
cámara como sin duda alguna son Murnau y 
Flaherty. 


TAMBIEN las estrellas están expuestas a 

los azares de un siniestro. Hace pocos 
días estaban en el famoso y exquisito café 
Henry's, situado en el corazón del boulevard 
Hollywood, Lily Damita, Lena Melena, 
Rosetta Duncan, June  Collyer, Charlie 
Moran, George Stone y otras celebridades, 
cuando se declaró un violento fuego en la 
bodega del establecimiento que en un san- 
tiamén llegó a la cocina y comenzaba a in- 
vadir la sala-comedor. Henry sin perder su 
sangre fría llamó aparte a Newell Chase, 
director de escena de la Paramount que es- 
taba entre los concurrentes y le avisó del 
peligro que corrían todos. Este, sin inmu- 


York, como la famosa Ziegfeld Follies, que 
ha constituido durante años la cuna de casi 
todas las bellezas oficiales del mundo tea- 
tral, en los Estados Unidos de Norte- 
América. 

La revista ha sido filmada con efectos 
sonoros, naturalmente, y en ella toman parte 
los siguientes artistas: John Gilbert, Norma 
Shearer, William Haines, Joan Crawford, 
Buster Keaton, Conrad Nagel, Bessie Love, 
Anita Page, Nils Asther, Karl Dane, George 
K. Arthur, Gwen Lee, Maria Dressler, Cliff 
Edwards, Charles King, Polly Moran, Gus 
Edwards, y otros muchos más, entre baila- 
rines, cantantes, etc. La película llevará el 
título de “Revista de Hollywood en 1929.” 


[Ne BARRYMORE sigue embarcado 
en la aventura de dirigir películas. La 
próxima será una obra del gran humorista 
Molnar, “Olimpia” que alcanzó un éxito 
feliz en los teatros de Europa. En ella 
tomará parte John Gilbert. La primera 
dama no será Greta Garbo, desde el momen- 


71 


CINELANDIA 


LA REVISTA 
MENSUAL 
DEL CINE 


ño] 


La más hermosa, elegante y aca- 
bada de cuantas se publican en los 
Estados Unidos, superior en todo 
sentido a todas las que aparecen en 
lengua inglesa. 


CINELANDIA 


es un triunfo periodístico de las na- 
ciones de la RAZA, redactada en 
Hollywood por sus fieles y amantes 
hijos. 

Es la REVISTA DE LA RAZA 
HISPANA, hecha para España y las 
veinte repúblicas de la América 
Latina, para Puerto Rico y las 
Filipinas. 


CINELANDIA 


La Revista Mensual del Cine 
Publicada en Hollywood, centro de 
la más prestigiosa y resonante pro- 
ducción cinematográfica del mundo, 
residencia de todas las estrellas que 
aparecen en las películas norte- 
americanas. 


CM 


Precio: 25 centavos oro norte- 
americano (o su equivalente en 
moneda nacional) por el número 
suelto, y $2.50 (dos dólares cin- 
cuenta) por la subscripción anual 
(doce números). 


Compre el número suelto del 
agente de CINELANDIA; .en cual- 
quier kiosko o librería de su locali- 
dad o envíe por su subscripción 
directamente utilizando el siguiente 


CINELANDIA y Films, 
1031 S. Broadway, 
Los Angeles, Calif., E. U. A. 


Incluyo cheque bancario (o giro 
postal) por $2.50 dólares, moneda de los 
Estados Unidos de Norte América, por 
cuyo valor me enviarán la subscripción 
por un año a CINELANDIA. (Para 
Portugal 60 cts. adicionales). 
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ULTIMA OPORTUNIDAD 
DE COMPRAR EL 


Album 
de Cinelandía 


que antes se vendía por $3.00 Dis. 


por $3.00 Dis. Solamente 

libre de porte 

El Album de Cinelandia con- 
tiene una colección de cien repro- 
ducciones de fotografías de las 
principales Estrellas de la panta- 
lla; sus intimas, auténticas e in- 
teresantes biografías en español. 
Cada una de las fotografías puede 
ponerse en un cuadro. 

El Album de Cinelandia mide 
25.2 cms. por 32.7 cms. y contiene 
208 páginas, impresas en papel de 
la mejor calidad y en la mejor 
manera posible. En la cubierta es- 
tá reproducida en colores una pin- 
tura de un eminente artista de 
Nueva York. Es un'libro verda- 
deramente hermoso y artístico que 
todo aficionado al cine debe poseer. 


Lea lo que algunas de las 
estrellas dicen acerca del 
Album: 


“Nunca había 


, colección tan 
hermosa de reproducciones de nuestros artistas 
de Hollywood.” 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
—Dolores del Río 
| Y 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
( ' 
| 
| 


visto una 


“Es un obsequio interesante y atractivo para 
amigos y admiradores; lo artístico de las repro- 
ducciones y presentación admirables.” 

A —Mary Pickford. 

a Realmente me encuentro gratamente sorpren- 
dido de lo hermoso de la colección de retratos 
y biografías de nuestros artistas. Me siento 
orgulloso de contarme en sus páginas!” 

pe —John Gilbert. 

¿Francamente me parece que no estfin Uds. 
pidiendo todo lo que vale esta obra de arte. 
Estoy seguro de que será muy apreciada por el 
público de habla española.” 


—Ramón Novarro. 
Quedan pocos ejemplares del 


Album. Pida hoy mismo su copia 
y garantizamos enviarle el libro el 
mismo día que se reciba su pedido. 

Adquiera este Album hoy 
mismo por $3.00 Dis. sola- 
mente. Este precio incluye 
gastos de porte. 

Ponga todos los datos en el cu- 
pón abajo. Dirija su correspon- 
dencia y haga sus giros pagaderos a 

Mac Printing Company 


425 East Pico Street, 
Los Angeles, Calif., E.U.A. 


Mac PRINTING COMPANY, 
425 E. Pico Sr. 
Los ANGELES, CALIFORNIA 


Incluyo con esta tarjeta un jiro por 


EI E , por lo cual sirvanse en- 


viarme ....... leer lno ejemplares del Al- 
bum de Cinelandia, a la dirección 
siguiente, 


Nombre 


o A A A A 


to en que todo parece haberse acabado en- 
tre ambos, desde el matrimonio reciente de 
Gilbert con Ina Claire, que dió al traste con 
la historia pasional que se había edificado 
alrededor de la simpática pareja. 


TROS casamientos en perspectiva son los 
de Bebe Daniels y el de Mary Philbin. 
Esta última ha escogido al apuesto director 
de la Universal, Paul Kohner, que fué uno 
de los que colaboró en la filmación del 


“Hombre que ríe.” 


Pa que sigue y seguirá por algún 
tiempo la moda de las películas de asunto 
exótico. La última palabra, además de las 
obras que tienen por fondo el magnífico es- 
cenario de las islas doradas del Sur, se 
refiere a aquéllas de trama javanesa, como 
“Orquídeas silvestres” en la que representan 
Greta Garbo y Nils Asther; o como en 
“Rumbo a Singapore” en que “salieron” Lon 
Chaney, Lupe Vélez y Estelle Taylor, la es- 
posa del ex-campeón de box Jack Dempsey. 

Ahora la Metro-Goldwyn-Mayer ha con- 
tratado al profesor alemán Max L. Haas- 
mann para que dirija nuevas películas de 
asunto javanés, El citado profesor acaba de 
llegar a Java, donde ha dirigido la filma- 
ción de una nueva cinta para la Nansing 
Film Corporation de aquella apartada re- 
gión. 

A propósito de costo de producción de 
películas: la intitulada “Angeles del In- 
fierno” que va a ser proyectada en Nueva 
York dentro de poco tiempo, ha costado la 
friolera de tres millones de dólares. 


EN estos días se constituirá en sesión el 
gran jurado del Condado de Los Angeles 
para “conocer del caso” de la filmación de 
la película “Old Ironsides,” en la cual hay 
una escena de voladura de un barco porque 
perdió la vida un marinero y fueron heridas 
de gravedad otras personas, en el afán de 
hacer la escena todo lo más real posible. 

El hecho aconteció hace tres años, pero 
por diversas circunstancias no se había lle- 
vado a jurado aún. El director de la pelí- 
cula, James Cruze, y el patrón del barco que 
representaba al “Ironsides,” serán los 
responsables juzgados en este deplorable in- 
cidente de la producción cinematográfica, 
que es en realidad, un mónstruo que traga 
y traga sin descanso, sin parar muchas mien- 
tes en desgracias como ésta. 


LA cómpañía de Artistas Unidos va a 
construir un escenario monstruo dentro 
de sus talleres en Hollywood. Tendrá 225 
pies de largo, por 132 de ancho y 75 de 
altura. Conjuntamente con la estructura del 
teatro permanente que abrigue a este es- 
cenario, se elevará un gran órgano, el 
primero que se instala en un taller de cine; 
y una serie de micrófonos y gabinetes para 
las cámaras serán usados para la impresión 
de escenas gigantescas. 


a RATHBONE y su mujer, Oiuda 
Bergere, figuras conocidísimas en el mun- 
dillo del cine, festejaron hace días, el cuarto 
aniversario de su matrimonio con una fiesta 
de fantasía en lujoso hotel de Beverly Hills. 
Se bailó hasta la madrugada y después los 
invitados fueron a desayunar a casa de John 
Gilbert, que, entre paréntesis, era quizá el 
único que no estaba vestido con un traje 
apropiado, pues solo llevó un dominó, que 
se quitó al poco rato de estar bailando. 
Irving Thalberg y su esposa Norma 
Shearer estaban vestidos los dos de cadetes 
de West Point. Billie Haines bromeó mu- 
cho con ellos por la ocurrencia. Lily Damita 
estaba de gitana y Greta Garbo, de Hamlet. 
Por cierto que no se quitó la careta en toda 
la noche. Renée Adorée llevaba un traje de 
apache francesa, con mucha gracia; y 


Eleanor Boardman y King Vidor estaban de 
princesa medioeval la una y el otro de - 
aldeano ruso. El anfitrión tenía un costos 
traje blanco, de cosaco; y de duque y dy. 
quesa de Wellington aparecieron Charles 
Brabin y Theda Bara, a quien todos lo 
lectores recuerdan. Pero la que se llevó la 
palma fué Jetta Goudal que se puso un tra. 
je precioso de “maharanee indu,” con 
costosos encajes y collares, y con los pies 
descalzos y pintados, con una exquisita pro. 
piedad. 


o que es el éxito! Sobre todo en tierra 
12 yanqui. Si Al Jolson era ya célebre por 
sus canciones negras en los teatros de Ey. 
tados Unidos, su actuación en el cine lo ha 
llevado al pináculo de la gloria y del bienes. 
tar económico. No sólo el público, sino las 
empresas, se disputan la ventaja de tenerlo 
en su seno. Ultimamente se está hablando 
de que la empresa de Artistas Unidos quiere 
hacerle la tentadora oferta de medio millón 
de dólares por película, más una participa. 
ción en las utilidades. . .. Se dice que 
Jolson va a pedir consejo a su almohada, 
Después . . . decidirá. 


Correo de Hollywood 


(Viene de la página 22) 


Gloria, Colón, Panamá—Al Jolson es su nom: 
bre de teatro y su verdadero apellido era Yoelsen, 
Lleva filmadas dos películas parlantes “El can. ' 
tante de Jazz” y “El último canto.” Acaba de 
filmar “Little Pal” con Davey Lee. Hace poco 


contrajo matrimonio con una artista del teatro || 


neoyorquino. 


William Dayton, Cartagena, Colombia—El ver- 1 
dadero nombre de Ricardo Cortez es Jack Krantz, | 
El de Gilbert Roland es Luis Alonzo, y las demás 
preguntas son imposibles de contestar, porque es | 
cuestión de gustos y el mío es muy malo. l 


María Rodríguez, Caguas, P. R.—Ni Clara se 
ha muerto ni Buddy se ha casado, asi que dígale 
que le devuelvan el dinero que pagó por tan des: 
comunales noticias. 


Un guasón, lloilo, P. 1.—Joan acaba de casarse, 
Lea la noticia en esta edición. Está filmando 
ahora “Jungle.” Creo que pronto habrá pelí. 
culas habladas en Manila si es que ya no las hay, 


Alma Triste, Monte Azuz, Brasil—No puedo de. 
cirte si N. tiene 6 dedos en un pié porque nunca 
se quitó las medias y los zapatos delante de mí, 
Greta Garbo no tiene muy bonita sonrisa. De 
ahí que ella nunca se sonríe, o rara vez. Si | 
quieres comprar esa preparación, diríjete al agen- 
te más cercano que está en Buenos Aires. Su 
nombre aparece en el anuncio. 


Ruth, Santiago, Chile—¿Con que eres media 
alemana?  Escribes el español muy bien. Nils 
es su nombre verdadero y puedes escribirle al 
taller Metro-Goldwyn-Mayer. No sé si habla 
alemán pero es muy probable que lo entienda 
pues él pasó varios años en Alemania. 


Sensitiva, Isla de Cuba—Monte Blue, no ha sido 
olvidado. Hace poco completó un film “Conquis- 
ta” de Warner Brothers. 


Carmelina, Mexicali, México—Rod la Rocque es- 
tá filmando ahora “The Locked Door.” Vilma 
Banky, su esposa, acaba de filmar “This is 
Heaven” y Leatrice Joy después de una tournée 
teatral se prepara a filmar una película aun no 
titulada. Así es que no se preocupe por sus 
favoritos. Pronto los verá de nuevo. 


Nena, Buenos Aires, Argentina—El Album de 
Cinelandia contiene magníficos fotograbados de 
artistas. Lea el anuncio donde dice que el pre: 
cio se ha rebajado a $3.00. ¡Encontrará la di: 
rección en la página 68 del número de julio. 


Luís de Cebreiro, Oviedo, España—Como parece 
ser Ud. sincero en su crítica del Departamento de 
revista de cintas, le contestaré diciéndole que 
actualmente le damos a cada cinta el doble y 
triple espacio que antes les dábamos. Invariable: 
mente nombramos los artistas principales y nunca 
hemos dado los nombres del reparto completo por 
se. inútil. En cuanto a dividir los artículos y 


. llevarlos hacia el fin del cuaderno, eso es una 


necesidad comercial. Nuestra revista depende de 
los anunciantes para su existencia y tenemos que 
conformarnos a sus dictámenes. Este es el forma- 
to corriente en este país y es el que estamos obli- 
gados a emplear. Después de todo es el que agra- 
da a la mayoría de nuestros lectores como lo ex- 
presan por millares de cartas. 
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MODERNO... 


Las ejecuciones maravillosas de los indiscutible superioridad. 
primeros artistas del mundo son 
duplicadas con exactitud asom- 
brosa en la Victrola Ortofónica. 
Tanto es así que parece como si, 
por encanto, se trasladaran los 
artistas al hogar. 


A 


EE E 
No sólo resplandece única por sus K ¿é% 
méritos musicales sino que, como "a 

mueble, es una joya primorosa .. . MM 


todos los gustos. 


Sólo en la Victrola Ortofónica se Visite hoy al comerciante Victor de :g 
obtiene fidelidad de tono absoluta. la localidad y pídale que le muestre 

Compárela con cualquier otro ins- y toque los últimos modelos. Ha- 
trumento y se convencerá de su llará uno al alcance de su fortuna. 


Para obtener mejores resultados 


use siempre Discos Victor 


===>» == 


Ortofónica 


CAMDEN, NEW JERSEY, E. U. de A. Radio-Electrola Victor Madelo RE-45. 


Música del aire así como de discos repro- 
ducida eléctricamente con sorprendente 
reálismo. 

Precio 


VICTOR TALKING MACHINE CO. 


No es legítima sin esta marca. ¡ Busquela ! 
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